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ÉDITORIAL

C’est un pari qui continue de perdurer depuis de nombreuses années. Un temps où le cinéma et la 
ville de Dakhla cheminent de concert, en parallèle, dans un jeu de reflets mutuels. Il y est question de 
performances et de créations, où le septième art révèle, via ce festival, autant ce qui se trame dans la ville 
en matière de développement et de croissance économique et culturelle, qu’il ne s’exprime à travers les 
œuvres filmiques internationales et une culture qui y trouvent un terreau fertile et accueillant.

Aujourd’hui, Dakhla s’impose comme un carrefour international des rencontres, des manifestations de 
choix, et de l’ouverture sur le monde. Cette dynamique exceptionnelle est le fruit des efforts conjugués 
de l’ensemble des acteurs engagés, conférant à Dakhla, et à la région de Oued Eddahab, le statut envié 
de hub d’échange entre l’Afrique et l’Europe, mais aussi de grande porte d’entrée vers le continent 
africain.

Dans cet élan, le Festival International du Film de Dakhla s’inscrit comme un réel témoin et acteur de cette 
transformation. Depuis ses débuts, il accompagne ce renouveau avec une programmation riche : tables 
rondes, débats thématiques, hommages appuyés, masterclasses inspirantes, formations de qualité, 
soutiens aux projets cinématographiques, sans oublier bien sûr les projections de films soigneusement 
concoctés. L’événement allie ainsi, avec harmonie, les dimensions marocaine, arabe, africaine et 
internationale, tout en offrant des œuvres d’une vraie exigence artistique et un spectacle pour les sens.

Pour cette treizième édition, le festival propose un programme varié et éclectique, à même de refléter 
l’ampleur des avancées accomplies et de l’ancrer parmi les grands rendez-vous cinématographiques et 
culturels du continent africain et du Moyen-Orient. Des films récents seront projetés sous l’œil averti d’un 
jury de qualité. Des hommages seront rendus à deux grandes figures du cinéma contemporain : Ladj Ly 
et Faouzi Bensaïdi. L’initiative « Dakhla Project », résolument tournée vers l’avenir, poursuivra sa mission 
d’accompagner la naissance de nouveaux projets filmiques, révélant ainsi une nouvelle génération de 
réalisateurs prometteurs. En parallèle, des tables rondes et débats viendront nourrir la réflexion sur des 
thématiques actuelles et susciter des échanges.

Ainsi, l’édition 2025 contribuera sans nul doute à renforcer davantage le rayonnement de Dakhla et de 
son festival, pour la plus grande joie de ses invités et de l’ensemble de sa population.
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�ــا إلــى جنــب،   تســير فيــه الســينما ومدين�ــة الداخلــة جنبع
ٌ

ا منــذ ســنوات طويلــة. زمــن إنــه رهــان مــا يفتــأ مســتمرع
ل نســيجا مــن التأثيــرات المتب�ادلــة. يت�لــق الأمــر هنــا  بالمنجــزات والإبداعــات، حيــث يكشــف 

ث
فــي تــوازٍ يشــك

ــج فــي المدين�ــة مــن مشــاريع تنمويــة ونمــو اقتصــادي وثقافــي، كمــا  ــا يُنسف الفــن الســابع مــن خلال المهرجــان عمث
ــر عــن ذاتــه مــن خلال الأعمــال الســينمائي�ة ال�الميــة ومــن خلال ثقافــة، تجــد فــي هــذه المدين�ــة تربــة خصبــة  ي�بث

بــة. وبيئ�ــة مرحث

وفــي خضــم هــذا الزخــم، يرســخ المهرجــان الدولــي للفيلــم بالداخلــة نفســه كشــاهد حــي وفاعــل أســاسي فــي 
ــدوات  ــمل ن ــة تش ــة ومتنوع ــة غني� ــد ببرمج ــذا التجدي ــه، ه ــذ انطلاقت ــب من ــو يواك ــول. فه ــذا التح ــيرة ه مس
ــة  ــة، وتكريمــات بــارزة، ودروس ماســتر كلاص رئيســية ملهمــة، ودورات تكويني� فكريــة، ومناظــرات موضوعاتي�
ــا لمشــاريع ســينمائي�ة واعــدة، دون أن نــنسى بالطبــع عروض الأفلام المنتقــاة ب�نايــة. وهكــذا،  مفيــدة، ودعمع
ــوث فني  ــم ب�ل  تتس

ع
ــالًا ــا أعم مع ــة، مقدث ــة والدولي ــة والإفريقي ــة وال�ربي� ــاد المغربي� ــم الأب� ــان بتن�اغ ــمزج المهرج ي

ــة كاملــة. رفيــع وفرجــة فني�

ــازات  ــم الإنج ــس حج ــا ي�ك ــا وثريع ــا متنوعع ــان برنامجع ــترح المهرج ــنة، يق ــذه الس ــرة له ــة عش ــه الثالث ــي دورت وف
ــة  ــارة الإفريقي ــد الق ــى ص�ي ــبرى عل ــة الك ــينمائي�ة والثقافي ــد الس ــن المواعي ــه ضم س موق� ــرث ــة، ويك المحقق
كرم شــخصيت�ان بارزتــان 

ُ
�رض أفلام حديث�ــة أمــام أنظــار لجنــة تحكيــم مرموقــة. كمــا ســت

ُ
والــشرق الأوســط. وســت

فــي الســينما الم�اصــرة: لًادج لــي وفــوزي بنســ�يدي. وســتواصل مبــادرة »مــشروع الداخلــة«، ذات التوجــه 
 عــن جيــل واعــد مــن المخرجيــن. كمــا 

ع
المســتقبلي، مهمتهــا فــي دعــم ولًادة مشــاريع ســينمائي�ة جديــدة، كاشــفة

ــة وتــغني النقاشــات الفكريــة. �قد نــدوات ولقــاءات حواريــة تلامــس مواضيــع آني�
ُ
ســت

ــة  ــ�د لًا محال ــا، ستس ــة ومهرجانه ــ�اع الداخل ــز إش ــي ت�زي ــك ف ــى ش ــدون أدن ــهم دورة 2025 ب س
ُ
ــذا، ست وهك

ــواء. ــد س ــى ح ــة عل ــكان المدين� ــوف وس ــة الضي كاف

افتت�احية
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JURY PRESIDENT
DE JURY

Issu d’une famille de griots, ce cinéaste prometteur se forme à Ouagadougou avant de poursuivre ses 
études à Paris. Installé en France, il construit une carrière entre l’Europe et son pays natal, combinant 
jeu d’acteur et réalisation. Il se fait d’abord connaître par trois courts métrages marquants entre 1989 
et 1992. Son premier long métrage, «Keita ! L’héritage du griot», impose son style en 1995. 
En 1999, il signe plusieurs épisodes de la série télévisée «À nous la vie». Il confirme son talent en 
2001 avec «Sia», le rêve du python.

Dani KOUYATÉ - RÉALISATEUR

Burkina-Faso

Longs Métrages

داني كوياتي  - مخرج
بوركين�ا فاسو

ولــد فــي عائلــة مــن الرواة التقليديي�ــن )الجريــو(، وقــد بــدأ هــذا الســينمائي تكوين�ــه فــي واغادوغــو قبــل أن يواصــل 
ــن  ــا بي� ــده الأم، جام�ع ــا وبل ــن أوروب ــة بي� ــيرته الفني� ــن مس ــا، دش ــي فرنس ــتقراره ف ــد اس ــس. وب� ــي باري ــته ف دراس
التمثي�ــل والإخــراج الســينمائي. وهكــذا أخرج فــي البدايــة ثلاثــة أفلام قصيــرة لًافتــة للانتب�ــاه بي�ــن عــامي 1989 و1992. 

ــا! إرث الحكواتــي«، فقــد فــرض أســلوبه المميــز ســنة 1995.  أمــا أول فيلــم روائــي طويــل لــه، »كيت�
فــي ســنة 1999، أخرج عــدة حلقــات مــن المسلســل التلفزيونــي »لنغتنــم الحيــاة«. وأكــد موهبت�ــه فــي ســنة 2001

مــن خلال فيلمــه »ســيا، حلــم الأف�ــى«.

رئيسلجنة التحكيم
التحكيم لجنة

للفيـلم الطويــل
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Rashid MACHARAWI - RÉALISATEUR
Palestine 

Morel GAËL - RÉALISATEUR
France 

رشيد مشهراوي - مخرج

موريل غايل -  مخرج

فلسطين

فرنسا

Réalisateur palestinien, est né dans le 
camp de réfugiés de Shati, à Gaza. 
Dès 18 ans, il débute au cinéma en 
construisant des décors, avant de 
réaliser de nombreux courts et longs-
métrages sur la vie sous occupation. Son 
film «Couvre-feu» (1993), écrit lors d’un 
blocus à Gaza, reçoit le Prix UNESCO au 
Festival de Cannes 1994. 
«L’attente» (1994) explore la vie dans 
les camps de réfugiés après les Accords 
d’Oslo. Parmi ses œuvres marquantes 
figurent «Ticket pour Jérusalem» (2002), 
«L’Anniversaire de Leïla» (2008) et 
«Lettres de Yarmouk» (2014). 
En 2023, il lance le Fonds Masharawi 
pour soutenir les cinéastes de Gaza à 
travers le projet «From Ground Zero».

Né et grandi près de Lyon, fasciné par 
le cinéma, il débute comme acteur dans 
«Les Roseaux sauvages» d’André Téchiné 
avant de se consacrer à la réalisation. 
Son premier long-métrage, «À toute 
vitesse» (1996), révèle sa sensibilité 
pour les portraits de jeunesse. Il explore 
ensuite l’identité et les tourments 
masculins avec «Les Chemins de l’Oued» 
et «Le Clan». 
En 2007, il dirige Catherine Deneuve 
dans «Après lui», puis enchaîne films 
et téléfilms, dont «Notre paradis» et 
«Prendre le large» (2017). 
Son dernier film, «Vivre, mourir, renaître», 
revient sur les années sida.

ــدأ  ــن فــي غــزة. ب ــد فــي مخيــم الشــاطئ للاجئي� وُل
مشــواره الســينمائي فــي ســن الثامنــة عشــرة مــن 
ــاء الديكــورات، قبــل أن يتجــه  خلال ال�مــل فــي بن�
إلــى إخــراج ال�ديــد مــن الأفلام القصيــرة والطويلــة 
ــه  ــاز فيلم ــتلال. ح ــت الًاح ــاة تح ــت الحي التي تن�اول
تــب أثن�ــاء حصــار 

ُ
»حظــر تجــول« )1993(، الــذي ك

غــزة، علــى جائــزة اليونســكو فــي مهرجــان كان 
ــام 1994.  ــينمائي ع الس

ــاة  ــاول حي ــار« )1994( فيتن� ــه »الًانتظ ــا فيلم أم
اللاجئي�ــن فــي المخيمــات ب�ــد اتفاقيــات أوســلو. 
ــدس«  ــى الق ــرة إل ــا: »تذك

ع
ــه أيض ــن أبرز أعمال وم

و   ،)2008( ليلــى«  مــيلاد  »عيــد  و   ،)2002(
»رســائل مــن اليرمــوك« )2014(. 

أطلــق فــي عــام 2023، صنــدوق مشــهراوي لدعــم 
الســينمائيي�ن فــي غــزة، عبــر مــشروع »مــن نقطــة 

الصفر«.

ولــد ونشــأ بالقــرب مــن مدين�ــة ليــون. دف�ــه 
شــغفه بالســينما إلــى ال�مــل فــي البدايــة كممثــل 
ــيني�ه،  ــه تيش ــبري« لأندري ــب ال ــم »القص ــي فيل ف

ــراج.  ــفرغ للإخ ــل أن يت قب
»بــأقصى  ب�نــوان  لــه  طويــل  فيلــم  أول  أخرج 
ــيت�ه  ــن حساس ــف ع ــذي كش ــرعة« )1996(، ال س
ــك  ــد ذل ــل ب� ــبابي�ة. واص ــح الش ــم الملام ــي رس ف
ــورة  ــات الذك ــة واضطراب ــا الهوي ــاف قضاي استكش

فــي فيــلمي »طرق الــوادي« و »ال�شــيرة«.
فــي عــام 2007، أدار الممثلــة كاثريــن دونــوف 
فــي فيلــم »ب�دهــا«، ثــم توالــت أفلامــه وأعمالــه 
 »

ع
ــا« و »الإبحــار ب�يــدا ــة، منهــا »جنتن� التلفزيوني�

 .)2017(
ــولًادة  ــوت، ال ــاة، الم ــه، »الحي ــدث أفلام ــا أح أم

ــدز. ــار الإي ــرة انتش ــاول فت ــد«، فيتن� ــن جدي م

JURYLongs 
Métrages

لجنة التحكيم
للفيـلم الطويــل



13

Nadia KOUNDA - ACTRICE 
Maroc 

Rim AL BAYYAT - RÉALISATRICE
Arabie Saoudite

ناديا كوندا - ممثلة 

ريم البي�ات - مخرجة

المغرب

المملكة ال�ربي�ة الس�ودية

Nadia Kounda débute au cinéma en 2008 
avec «Tentations», avant d’enchaîner des 
rôles dans des séries comme «L’Équipe 
et Jouha». En 2010, elle décroche le 
rôle principal dans «L’Amante du Rif» de 
Narjiss Nejjar. 
Après avoir tourné «Raltat» (2011), elle 
quitte ses études d’ingénierie pour se 
former au cinéma à Montréal. Depuis 
2012, elle multiplie les rôles dans des 
films comme «Paris à tout prix» et 
«Certifié hallal». En 2014, elle incarne 
Shéhérazade dans «Les Mille et une 
nuits». 
En 2018, elle remporte le prix de la 
meilleure actrice pour «Volubilis» de 
Faouzi Bensaïdi.

Elle est détentrice d’un certificat 
national en photographie de l’Institut 
des Arts en Grande-Bretagne, puis 
en 2008 une licence en réalisation 
cinématographique, également en 
Grande-Bretagne. Elle a entamé sa 
carrière en participant à des expositions 
de photographie durant ses études 
universitaires. À son retour en Arabie 
Saoudite, elle a pris part à une exposition 
collective locale avant de réaliser de 
nombreux films documentaires. 
Parmi ses films les plus remarquables 
figurent «Ombres» et «Une poupée», 
ce dernier ayant été sélectionné par le 
«Festival du Printemps Arabe», organisé 
à Paris, parmi de nombreux films 
présentés au festival.

بــدأت مســيرتها الســينمائي�ة عــام 2008 فــي فيلــم 
ــأدوار  ــوارها ب ــل مش ــل أن تواص ــراءات«، قب »إغ
»جحــا«.  و  »الفريــق«  مثــل  مســلسلات  فــي 
حصلــت فــي عــام 2010، علــى الــدور الرئــيسي فــي 

ــار.  ــس النج ــف« لنرج ــقة الري ــم »عاش فيل
ب�ــد مشــاركتها فــي فيلــم »رالتــات« )2011(، 
تركــت دراســتها فــي الهندســة لتتخصــص فــي 
ــام  ــذ ع ــا من ــت أدواره ــال. وتوال ــينما بمونتري الس
2012،  فــي أفلام مثــل »باريــس بــأي ثمــن« و 
»مصــادق عليــه حلال«. جســدت فــي عــام 2014، 
شــخصية شــهرزاد فــي فيلــم »ألــف ليلــة وليلــة«. 
ونالــت فــي عــام 2018، جائــزة أفضــل ممثلــة عــن 

دورهــا فــي فيلــم »وليلــي« لفــوزي بنســ�يدي.

حاصلــة علــى الشــهادة الوطني�ــة فــي التصويــر 
مــن »م�هــد الفنــون« ببريطاني�ــا عــام 2005، 
مــن  الســينمائي  الإخــراج  فــي  وبكالوريــوس 
خلال  مــن  بدايتهــا  كانــت   2008 عــام  بريطاني�ــا 
مشــاركتها فــي م�ــارض للتصويــر الفوتوغرافــي 
ــد  ــا، وب� ــة ببريطاني� ــي الجام� ــتها ف ــاء دراس أثن�
عودتهــا إلــى المملكــة ال�ربي�ة الســ�ودية شــاركت 
بم�ــرض جماعــي محلــي، وب�دهــا أخرجــت ال�ديــد 

مــن الأفلام الوثائقيــة. 
مــن أبرز أفلامهــا »ظلال«، و »الدميــة« الــذي 
ــم 

ث
المنظ ال�ربــي«،  الربيــع  »مهرجــان  اختــاره 

ــارك  ــن الأفلام ليش ــد م ــن ال�دي ــن بي� ــس، م بب�اري
فــي المهرجــان

JURYLongs
Métrages

لجنة التحكيم
للفيـلم الطويــل
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JURY PRESIDENT
DE JURY

Il est président de l’Association des critiques de cinéma égyptiens. Il a été élu président du conseil 
d’administration de la Fédération de la presse et des critiques de cinéma, FIPRESCI, qui regroupe 
plus de 2500 critiques issus de 49 pays.  Il occupe le poste de directeur du développement pour 
le Moyen-Orient sur la plateforme « Vio » et publie des articles hebdomadaires sur le cinéma et 
l’industrie du divertissement. Il est l’auteur de huit ouvrages spécialisés sur le cinéma égyptien et 
dirige « CineGouna Platform » ainsi que le programme de développement de projets du Festival du 
film d’El Gouna. Il a travaillé comme programmateur pour plusieurs festivals, notamment ceux du 
Caire, de Malmö, de Mumbai et de Tripoli. En 2022, il a présidé le jury de la Fédération internationale 
des critiques de cinéma au Festival de Cannes lors de sa 75e édition.

Ahmed SHAWKI - CRITIQUE DE CINÉMA

Egypte

Courts Métrages

أحمد شوقي  - ناقد سينمائي
مصر

 لمجلــس إدارة فيدراليــة الصحافــة والنقــد الســينمائيي�ن، 
ع
خــب رئيســا

ُ
هــو رئيــس جم�يــة نقــاد الســينما المصريي�ــن. انت

التي تضــم أكثــر مــن 2500 ناقــد مــن 49 دولــة. يشــغل منصــب مديــر التطويــر لمنطقــة الــشرق الأوســط فــي منصــة 
ــينما  ــي الس ــة ف ــب متخصص ــة كت ــدر ثماني� ــه. أص ــة الترفي ــينما وصناع ــن الس ــبوعية ع ــالًات أس ــر مق ــو«، وينش »في
 ل�دد مــن المهرجانات 

ع
المصريــة، ويديــر »منصــة الجونــة« وبرنامــج تطويــر المشروعــات بمهرجــان الجونة. عمــل مبرمجــا

مثــل القاهــرة ومالمــو ومومبــاي وطرابلــس. تــرأس لجنــة تحكيــم الًاتحــاد الدولــي للنقــاد فــي مهرجــان كان الســينمائي 
خلال دورتــه 75 عــام 2022.

رئيسلجنة التحكيم
لجنة التحكيم

للفيـلم القصيـــر
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Lauraine KOFFI - COMÉDIENNE
Côte d’Ivoire

JURYCourts 
Métrages

لجنة التحكيم
للفيـلم القصيـــر

Sahar SEDDEKI - COMÉDIENNE
Maroc 

لورين كوفي - ممثلة

سحر الصْديقي -  ممثلة

ساحل ال�اج

المغرب

Elle est formée à l’Actor Studio de Sidiki 
Bakaba, alors directeur du Palais de la 
Culture. Elle débute au théâtre avec 
«Heremankono» (2009) et «La Malice 
des hommes» (2010), toutes deux mises 
en scène par Bakaba. À la télévision, elle 
joue dans la série «Teenager» (2010) et 
dans «Et si Dieu n’existait pas» (2012 et 
2016). Elle prête aussi sa voix au dessin 
animé «Pokou, la princesse Ashanti». 
Au cinéma, elle est remarquée dans 
«Esclave et courtisane» de Christian Lara 
(2015) et «Kamissa» (2018).

Née à Rabat, elle débute sa carrière 
artistique après avoir obtenu son bac 
scientifique et poursuivi ses études à 
l’IIHEM. En 2008, elle atteint la finale de 
l’émission « Studio 2M » et remporte le 
Grand Prix du jury. Elle enchaîne ensuite 
en tant que chanteuse, comédienne dans 
des séries, membre du Big Band Jazz de 
l’Orchestre royal, et anime divers galas 
au Maroc et à l’international.
Après une pause en 2012 pour suivre 
un MBA en Angleterre, elle relance sa 
carrière par sa participation à l’émission 
« The Voice ».
Elle poursuit depuis lors, une carrière 
importante en tant qu’actrice, et enchaine 
des rôles qui marque l’imagination 
des spectateurs dans plusieurs séries, 
téléfilms  et le cinéma. Côté cinéma, elle 
a joué dans «Taxi blanche» (2017), «Par 
instinct» (2017), «Jamal Afina» (2018), 
«Watra» (2024).

تلقــت تدريبهــا فــي »أكتــور ســتوديو« تحــت 
ــر  ــا مدي ــذي كان حينه ــا، ال ــيديكي باكاب ــراف س إش
ــع  ــرحية م ــيرتها المس ــدأت مس ــة. ب ــر الثقاف قص
»مكــر  و   )2009( »هيريمانكونــو«  مســرحيتي 
الرجــال« )2010(، وكلتاهمــا مــن إخــراج باكابــا. 
ــل  ــي مسلس ــون، ف ــد التلفزي ــى ص�ي ــاركت عل ش
لــم  لــو  »ومــاذا  وفــي   )2010( »مراهقــون« 
 

ْ
ــارت ــا أع ا« )2012 و2016(. كم ــودع ــن الله موج يك
ــو، 

ث
صوتهــا فــي فيلــم الرســوم المتحركــة »بوك

أميــرة الأشــانتي«. 
ــي  ــا ف ــينما بدوره ــال الس ــي مج ــار ف ــت الأنظ لفت
فيلــم »جاريــة ومحظيــة« لكريســتي�ان لًارا )2015( 

ــا« )2018( ــي »كاميص وف

ولــدت ســحر صديقــي بالربــاط. بــدأت مســيرتها 
البكالوريــا  الفني�ــة ب�ــد حصولهــا علــى شــهادة 
ــي  ــد الدول ــي الم�ه ــتها ف ــة دراس ــة ومتاب� ال�لمي
ــام 2008،  ــي ع ــت ف ــي )IIHEM(. بلغ ــم ال�ال للت�لي
نهائــي برنامج »اســتوديو دوزيــم«، وفــازت بالجائزة 
الكــبرى للجنــة التحكيــم. واصلــت ب�دهــا مســيرتها 
كمغني�ــة، وممثلــة فــي عــدة مســلسلات، وعضــوة 
فــي فرقــة البيــغ بانــد جــاز التاب�ــة للأوركســترا 
ــطت ال�ديــد مــن الحــفلات داخــل 

ث
الملكــي، كمــا نش

المغــرب وخارجــه.  وب�ــد توقــف مؤقــت عــام 2012
لمتاب�ــة دراســة الماجســتير فــي إدارة الأعمــال 
بإنجلتــرا، اســتأنفت مســيرتها الفني�ــة مــن خلال 

ــس«. ــج »ذا فوي ــي برنام ــاركتها ف مش
منــذ ذلــك الحيــن، واصلــت مســيرة فني�ــة بــارزة 
فــي  المؤثــرة  أدوارهــا  توالــت  حيــث  كممثلــة، 
خيــال المشــاهدين فــي عــدة مســلسلات وأفلام 
الســينما،  علــى ص�يــد  تلفزيوني�ــة وســينمائي�ة. 
ل�بــت أدوارا فــي أفلام مثــل »طــاكسي بيــض« 
)2017(، »بالســليقة« )2017(، »جمــال عفين�ــة« 

.)2024( »وتــرة«  و   ،)2018(
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Date de sortie : 2024 (79min)
De : Rashid Masharawi
Avec :  Emilia Massou, Adel Abu 
Ayyash, Ashraf Barhom
Producteur : Rashid Masharawi
Montage : Phil Jandaly
Musique : Johanni Curtet
Genre : Fiction 
Nationalité : Palestine, France, 
Suède

SONGE 
Rashid Masharawi

السنة :  2024، المدة : 79 د
إخراج : رشيد مشهراوي

تمثي�ل : إميليا ماسو، عادل أبو عياش، 
أشرف برهوم

منتج : رشيد مشهراوي
مونت�اج : فيل جاندالي

موسيقى : جوهاني كورتيت
نوع الفيلم : روائي

البلد : فلسطين، فرنسا، السويد

أحلام عابرة 
رشيد مشهراوي
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SYNOPSIS
Le pigeon voyageur de Sami, 12 ans, s’est échappé. Convaincu que son oiseau est retourné là où il est 
né, le jeune garçon convainc son oncle et sa cousine de l’accompagner dans son périple qui part d’un 
camp de réfugiés en Cisjordanie, passe par Bethléem, la vieille ville de Jérusalem et Haïfa. Sur la route, ils 
rencontrent d’autres Palestiniens qui partagent leurs vécus, leurs perceptions et leurs aspirations. A travers 
ce périple transparait l’absurdité et l’ingéniosité de leur quotidien.

ملخص الفيلم
ــا بــأن طائــره عــاد إلــى المــكان الــذي وُلــد فيــه، يُقنــع ســامي عمــه وابن�ــة  ــا. مقتن�ع هــرب حمــام ســامي الزاجــل، الــذي يبلــغ مــن ال�مــر 12 عامع
 إلــى 

ع
ا ببيــت لحــم، والبلــدة القديمــة فــي القــدس، وصــولًا عمــه بمرافقتــه فــي رحلــة تنطلــق مــن مخيــم لًاجئي�ــن فــي الضفــة الغربي�ــة، مرورع

حيفــا. خلال الرحلــة، يلتقــون بفلســطينيي�ن آخريــن يشــاركونهم تجاربهــم، وتصوراتهــم، وتطل�اتهــم. ومــن خلال هــذا الســفر، تتجلــى عبثي�ــة 
حياتهــم اليوميــة وابتكاريتهــا فــي آنٍ واحــد.

Rashid Masharawi est un réalisateur, scénariste et producteur palestinien né en 1962 dans le 
camp de Shati, à Gaza. Issu d’une famille réfugiée, il grandit sous occupation, ce qui marque son 
cinéma. Il explore des thèmes comme l’exil, l’identité et le quotidien palestinien. Premier cinéaste 
à représenter la Palestine à Cannes, il se fait connaître dans les années 1990 avec «Couvre-feu» 
(1993), «Haïfa» (1996), «Un ticket pour Jérusalem» (2002), «Attente» (2005) et «L’Anniversaire de 
Leila» (2008), tous primés. Son œuvre, entre fiction et documentaire, est étudiée à l’université.

Rashid Masharawi رشيد مشهراوي

ــاطئ  ــم الش ــي مخي ــنة 1962 ف ــد س ــطيني، وُل ــج فلس ــين�اريو ومنت ــب س ــخرج وكات ــو م ــهراوي ه ــيد مش رش
بغــزة. ينحــدر مــن عائلــة لًاجئــة، وقــد نشــأ تحــت وطــأة الًاحــتلال، وهــو مــا تــرك بصمــة واضحــة علــى أعمالــه 
الســينمائي�ة. تتن�ــاول أفلامــه مواضيــع مثل المنفــى، الهوية، والحيــاة اليومية للفلســطينيي�ن. يُ�تبــر أول مخرج 
ــل فلســطين فــي مهرجــان كان، وذاع صيت�ه في التســ�يني�ات مــن خلال أفلام مثــل »حظر التجــول« )1993(، 

ث
مث

»حيفــا« )1996(، »تذكــرة إلــى القــدس« )2002(، »انتظــار« )2005( و »عيــد مــيلاد ليلــى« )2008(، التي 
ــدرثس اليــوم فــي عــدد مــن الجام�ــات.

ُ
حــازت علــى جوائــز عديــدة. تت�أرجــح أعمالــه بي�ــن الوثائقــي والروائــي، وت



LONGS 
MÉTRAGES
COMPÉTITION DES 
LONGS MÉTRAGES

مـســـابـقـة الأفــلام    
         الــطــويــــلـة
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LONGS 
MÉTRAGES

HANAMI -  Denise Fernandes - 2024 / 95min - Cap-Vert

HAYAT - Zeki Demirkubuz - 2023 / 193min - Turquie

LE LAC BLEU - Daoud Aoulad-Syad - 2024 / 85min - Maroc

LES FANTÔMES - Jonathan Millet - 2024 / 106min - France

NI CHAÎNES NI MAÎTRES - Simon Moutaïrou - 2024 / 98min - Bénin, France

SAMIA - Yasemin Samdereli - 2024 / 102min - Allemagne, Italie

UNE SI LONGUE LETTRE - Angèle Diabang Brener - 2024 / 90min - Sénégal

هجير - سارة طلب - 2024 /  90 د -  المملكة العربي�ة السعودية

- الرأس الأخضر هانامي - دينيس فرنانديز -  2024 / 95 د
- تركيا حياة - زكي ديميركوبوز - 2023 / 193 د

- المغرب المرجا الزرقا - داوود أولًاد السيد - 2024 / 85 د
الأشباح - جوناثان ميليت - 2024 / 106 د -  فرنسا

لا قيود ولا سادة - سيمون موتايرو - 2024 / 98 د -  بني�ن، فرنسا
- ألماني�ا، إيطاليا ساميا - ياسمين سامديريلي - 2024 / 102 د

رسالة طويلة جدًا - أنجيلا ديابانغ برينر - 2024 / 90 د - السنغال

HAJEER - Sarah Taleb - 2024 / 90min - Arabie Saoudite

La sélection des longs métrages de cette édition se distingue par une diversité, tant 
sur le plan géographique que thématique. Elle témoigne d’une volonté d’ouverture 

et d’inclusion, en rassemblant des œuvres provenant de différents horizons culturels et 
linguistiques. On y retrouve ainsi des productions issues de l’Afrique subsaharienne et de 

l’Afrique du Nord, ce qui permet de poursuivre le dialogue cinématographique amorcé lors 
des éditions précédentes. 

عهــا، ســواء مــن حيــث الًانتمــاء الجغرافــي أو  ــز مجموعــة الأفلام الطويلــة المختــارة فــي هــذه الــدورة بتنوث تتميث
مــن حيــث المواضيــع التي تتن�اولهــا. وهــي ت�كــس إرادة واضحــة فــي الًانفتــاح والإحاطــة، مــن خلال إدراج أعمــال 
قادمــة مــن آفــاق ثقافيــة ولغويــة مختلفــة. إذ نجــد ضمنهــا إنت�اجــات مــن إفريقيــا جنــوب الصحــراء ومــن شــمال 

إفريقيــا، ممــا يســاهم فــي مواصلــة الحــوار الســينمائي الــذي انطلــق خلال الــدورات الســابقة. 
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HANAMI
Denise Fernandes

هانامي
دينيس فرنانديز

Date de sortie : 2024 (95min)
De : Denise Fernandes 
Avec : Sanaya Andrade, Alice Da Luz, 
Dailma Mendes, Nha Nha Rodrigues
Scénario : D. Fernandes, Telmo 
Churro  
Producteur : Eugenia Mumenthaler, 
David Epiney, Luis Urbano, Sandro 
Aguilar 
Montage : Selin Dettwiler
Genre : Drame
Nationalité : Cap-Vert

السنة :  2024، المدة : 95د
إخراج : دينيس فرنانديز

تشخيص : سنايا أندرادي، أليس دا لوز، 
ديلما مين�ديز، نها نها رودريغز

سين�اريو : د. فرنانديز، تيلمو تشورو
منتج : يوجيني�ا مومنث�الر، ديفيد إبيني، 

لويس أوربانو، ساندرو أجيلار
مونت�اج  : سيلين ديتويلر

الفئة   : دراما
البلد : الرأس الأخضر
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SYNOPSIS
Sur une île volcanique isolée que tout le monde veut quitter, la petite Nana apprend à rester. Sa mère, Nia, 
s’est exilée juste après sa naissance et Nana grandit dans la famille de son père. Un jour, la famille apprend 
que Nia est malade. Nana commence à avoir de fortes fièvres et est envoyée au pied d’un volcan pour y 
être soignée. Elle y découvre un monde imprégné de réalisme magique, entre rêve et réalité. Plus tard, 
alors que Nana est adolescente, sa mère Nia retourne enfin sur l’île.

ملخص الفيلم
ا مباشــرة  ــت نفســها ب�يــدع

ف
ف

ف
علــى جزيــرة بركاني�ــة م�زولــة يريــد الجميــع مغادرتهــا، تت�لــم الصغيــرة نانــا كيــف تبقــى. كانــت والدتهــا ني�ــا قــد ن

ب�ــد ولًادتهــا، ونشــأت نانــا فــي كنــف عائلــة والدهــا. فــي أحــد الأيــام، تتلقــى ال�ائلــة خبــر مــرض ني�ــا. تب�ــدأ نانــا ت�انــي مــن حمى شــديدة، 
ا بالواق�يــة الســحرية، بي�ــن الحلــم والواقــع.  ــا مشــب�ع فيُرســلونها إلــى ســفح البــركان لتتلقــى الــ�لاج هنــاك. تكتشــف فــي هــذا المــكان عالمع

ا إلــى الجزيــرة. وفــي وقــت لًاحــق، حيــن تصبــح نانــا مراهقــة، ت�ــود والدتهــا ني�ــا أخيــرع

Denise Fernandes, née à Lisbonne en 1990, a grandi au Tessin dans une famille cap-ver-
dienne. Diplômée en réalisation au CISA de Lugano en 2011, elle y présente Una Notte au 
Festival de Locarno. Elle poursuit ensuite ses études à l’EICTV de Cuba, où elle réalise Pan 
Sin Mermelada et Idyllium, primé à Winterthur. En 2020, Nha Mila est sélectionné dans de 
nombreux festivals, dont Locarno et New York.

Denise Fernandes دينيس فرنانديز

وُلــدت دينيــس فرنانديــز فــي لشــبونة عــام 1990 ونشــأت فــي تيتشــينو ل�ائلــة مــن أصــل الــرأس الأخضــر. حصلــت علــى 
مــت فيلــم Una Notte فــي مهرجــان لوكارنــو. واصلــت دراســتها  دبلــوم فــي الإخــراج مــن CISA فــي لوغانــو عــام 2011، وقدث
ــار  فــي EICTV بكوبــا، حيــث أخرجــت Pan Sin Mermelada و Idyllium الحائــز علــى جائــزة فــي فينترتــور. فــي 2020، تــم اختي�

Nha Mila ل�ــدة مهرجانــات، منهــا لوكارنــو ونيويــورك.
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HAYAT
Zeki Demirkubuz

حياة
زكي ديميركوبوز

Date de sortie : 2023 (193min)
De : Zeki Demirkubuz
Avec : Miray Daner, Burak Dakak, 
Cem Davran, Umut Kurt, Melis Birkan
Scénario : Zeki Demirkubuz
Producteur : Zeki Demirkubuz, 
Rossitsa Valkanova 
Montage : Zeki Demirkubuz
Genre : Drame
Nationalité : Turquie

السنة :  2023، المدة : 193د
إخراج : زكي ديميركوبوز

تشخيص : ميراي دانر، بوراك داكاك، جيم 
دافران، أوموت كورت، ميليس بيركان

سين�اريو : زكي ديميركوبوز
منتج : زكي ديميركوبوز، روسيتسا 

فالكانوفا
مونت�اج  : زكي ديميركوبوز

الفئة   : دراما
البلد : تركيا
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SYNOPSIS
Hicran, une jeune femme originaire de Boyabat, est contrainte par son père à accepter un mariage arrangé 
avec Rıza, un homme qu’elle n’a rencontré que deux fois. Refusant cette décision, Hicran s’enfuit à Istanbul. 
Rıza, d’abord indifférent, ressent progressivement un besoin impérieux de la retrouver. Il se lance alors 
dans une quête à travers la ville pour la confronter et comprendre ses choix.

ملخص الفيلم
 

ع
جبــر مــن قبــل والدهــا علــى قبــول زواج مرتــب مــن ريضــا، وهــو رجــل قابلتــه مرتي�ــن فقــط. رافضــة

ُ
هيجــران، شــابة مــن مواليــد بويابــات، ت

�ا فــي الشــ�ور بحاجــة ملحــة لل�ثــور 
ع
�ا فشــيئ

ع
هــذا القــرار، تهــرب هيجــران إلــى إســطنبول. ريضــا، الــذي كان فــي البدايــة غيــر مبــالٍ، يب�ــدأ شــيئ

عليهــا. فيب�ــدأ رحلــة عبــر المدين�ــة لمواجهتهــا وفهــم اختي�اراتهــا.

Zeki Demirkubuz est un réalisateur turc de renom, né le 1er octobre 1964 dans la ville 
d’Isparta, en Turquie. Il est considéré comme l’un des réalisateurs contemporains les plus 
importants de Turquie, ses films étant caractérisés par une profondeur philosophique et un 
accent sur les tensions psychologiques et éthiques.

Zeki Demirkubuz زكي ديميركوبوز

زكــي ديميركوبــوز هــو مــخرج ســينمائي تركــي بــارز، وُلــد فــي 1 أكتوبــر 1964 فــي مدين�ــة إســبرطة التركيــة. 
ــى  ــز عل ــفي والتركي ــق الفلس ــه بال�م ــز أفلام ــث تتمي ــن، حي ــراك الم�اصري ــن الأت ــن أبرز المخرجي ــر م يُ�تب

ــة. ــية والأخلاقي ــرات النفس التوت
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LE LAC BLEU
Daoud Aoulad-Syad

المرجا الزرقا
داوود أولًاد السيد

Date de sortie : 2024 (85min)
De : Daoud Aoulad-Syad
Avec : Mohamed Khouyi, Hasna 
Tamtaoui, Mohamed Azelarab Kaghat
Scénario : Abdelmjid Seddati, 
El Houssain Chani, D. Aoulad-Syad
Producteur : Cécile Aoulad-Syad, 
Abdesselam El Meftahi 
Montage : Tarik Amrani, D. Aoulad-Syad
Genre : Fiction
Nationalité : Maroc

السنة :  2024، المدة : 85د
إخراج : داوود أولًاد السيد

تشخيص : محمد خوي، حسناء التمطاوي،  
محمد عز ال�رب كاغات

سين�اريو : عبد المجيد سداتي، 
الحسين شاني، د. أولًاد سياد

منتج : سيسيل أولًاد سياد، 
عبد السلام المفتاحي

مونت�اج  : طارق عمراني، داود أولًاد سياد
الفئة   : روائي
البلد : المغرب
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SYNOPSIS
Youssef est un jeune orphelin non voyant, de douze ans. Il vit avec ses grands-parents, Allal, chauffeur 
de taxi et Ouardia, dans un village perdu dans le désert. Un jour, son grand-père lui fait la surprise de lui 
acheter un appareil photo. Youssef commence alors à photographier tout ce qui l’entoure. Quand il entend 
parler d’un voyage au lac bleu dans le désert, que font des aveugles venus de l’étranger, Youssef n’a plus 
qu’un désir, faire lui-même ce voyage.

ملخص الفيلم
ــا. ي�يــش مــع جديــه، علال ســائق ســيارة أجــرة وورديــة، فــي قريــة نائي�ــة فــي  يوســف طفــل يتيــم كفيــف يبلــغ مــن ال�مــر اثني عشــر عامع
الصحــراء. فــي أحــد الأيــام، يفاجئــه جــده بشــراء آلــة تصويــر لــه. يب�ــدأ يوســف فــي تصويــر كل مــا يحيــط بــه. وعندمــا يســمع عــن رحلــة إلــى 

المرجــا الزرقــا فــي الصحــراء، ينظمهــا مكفوفــون قادمــون مــن الخــارج، لًا يصبــح ليوســف أي رغبــة ســوى القيــام بهــذه الرحلــة بنفســه.

Daoud Aoulad-Syad s’oriente vers le cinéma après un atelier à La Fémis en 1989, où il 
réalise deux courts métrages. Mémoire ocre (1991), Entre l’absence et l’oubli (1993) et Al 
Oued (1995). Son premier long métrage, Adieu forain (1998), reçoit le Prix de la Critique au 
CINEMED. Il enchaîne avec Le Cheval de vent (2002), Tarfaya (2003), En attendant Pasolini 
(2007, primé au Caire), La Mosquée (2010), Les Voix du Désert (2017) et Le Lac bleu (2024).

Daoud Aoulad-Syad داوود أولاد السيد

ــن أبرز  ــن. م ــن قصيري ــث أخرج فيلمي ــام 1989، حي ــي La Fémis ع ــة ف ــد ورش ــينما ب� ــى الس ــيد إل ــه داوود أولًاد الس اتج
أعمالــه: الذاكــرة بلــون المغــرة )1991(، بي�ــن الغيــاب والنســيان )1993(، الــوادي )1995(، وبــاي بــاي ســويرتي )1998( 
الــذي فــاز بجائــزة النقــد فــي ســينيميد. تب�تــه أفلام مثــل طرفايــة )2003(، فــي انتظــار بازولــيني )2007، جائــزة أفضــل 

ــم عربــي بالقاهــرة(، والبحيــرة الزرقــاء )2024(. فيل
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LES FANTÔMES
Jonathan Millet

الأشباح
جوناثان ميليت

Date de sortie : 2024 (106min)
De : Jonathan Millet
Avec : Adam Bessa, Tawfeek Barhom, 
Julia Franz Richter
Scénario : onathan Millet, 
Florence Rochat
Producteur : Pauline Seigland 
Montage : Laurent Sénéchal
Genre : Drame, Thriller
Nationalité : France

السنة :  2024، المدة : 106د
إخراج : جوناثان ميلي

تشخيص : آدم بيسا، توفيق برهوم، جوليا 
فرانز ريختر

سين�اريو : جوناثان ميلي، فلورنس روشات
منتج : بولين سيجلاند

مونت�اج  : لوران سينيشال
الفئة   : دراما، إثارة

البلد : فرنسا
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SYNOPSIS
Le film raconte l’histoire de Hamid, un réfugié syrien ayant survécu à la prison de Saidnaya, installé à 
Strasbourg. Il rejoint un réseau clandestin qui traque les criminels de guerre du régime syrien réfugiés en 
Europe. Hamid se lance à la poursuite d’un homme nommé Harfaz, qu’il pense être son ancien bourreau, 
bien qu’il ne l’ait jamais vu à visage découvert.
Cette traque devient un voyage intérieur intense, rythmé par l’écoute des témoignages de victimes. Hamid 
oscille entre doute et désir de vengeance, tout en cachant sa mission à sa mère, à qui il fait croire qu’il mène 
une vie normale.

ملخص الفيلم
روي الفيلــم قصــة حميــد، لًاجــئ ســوري نجــا مــن ســجن صيدنايــا، وي�يــش فــي ستراســبورغ. ينضــم إلــى شــبكة سريــة تلاحــق مجــرمي الحــرب 
ع.

ث
 يُدعــى حرفــاز، يظنــه جلاده الســابق، رغــم أنــه لم يــرف وجهه بســبب الت�ذيــب المقن

ع
 التاب�يــن للنظــام الســوري فــي أوروبــا. يطــارد حميــد رجلا

ــن الشــك والرغبــة فــي الًانتقــام، بينمــا  تــمضي المطــاردة كرحلــة داخليــة مشــحونة، حيــث يســتمع حميــد لشــهادات الضحايــا، ويت�أرجــح بي�
ه عليهــا بأنــه ي�يــش حيــاة طبي�يــة. يخفــي مهمتــه عــن والدتــه التي يمــوث

Après des études de philosophie, Jonathan Millet part filmer des pays lointains ou inaccessibles 
pour des banques de données d’images. Seul avec sa caméra, il traverse et filme une cinquantaine 
de pays. Il réalise ensuite plusieurs courts métrages de fiction (dont Et Toujours Nous Marcherons 
en 2016) ainsi que des documentaires «Ceuta, Douce Prison» sorti en salles en 2014, «Dernières 
Nouvelles Des Étoiles», tourné en Antarctique et «La Disparition», tourné en Amazonie.

Jonathan Millet جوناثان ميليت

ب�ــد دراســته للفلســفة، ســافر جوناثــان ميليــه لتصويــر بلــدان ب�يــدة أو يص�ــب الوصــول إليهــا لحســاب بنــوك بي�انــات 
. ب�ــد ذلــك، أخرج عــدة أفلام قصيــرة روائي�ــة )منهــا 

ع
ر نحــو خمســين بلــدا  بمفــرده مــع كاميــراه، جــاب وصــوث

ع
الصــور. متنــقلا

ــام  ــات ع ــي القاع ــرض ف ــذي عُ ــم« ال ــجن ناع ــبت�ة، س ــل »س ــة مث ــى أفلام وثائقي ــة إل ــام 2016(، إضاف ــمشي ع ــا ن ــا زلن وم
ر فــي القطــب الجنوبــي، و »الًاختفــاء« الــذي تــم تصويــره فــي الأمــازو(. 2014، »آخــر أخبــار النجــوم« الــذي صُــوث
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NI CHAÎNES NI MAÎTRES
Simon Moutaïrou 

لا قيود ولا سادة
سيمون موتايرو

Date de sortie : 2024 (98min)
De : Simon Moutaïrou 
Avec : Ibrahima Mbaye, Camille 
Cottin, Anna Thiandoum
Scénario : Simon Moutaïrou, 
Hassam Ghancy
Producteur : Nicolas Dumont, Hugo 
Sélignac
Montage : Pierre Deschamps
Genre : Drame, Historique
Nationalité : Bénin, France

السنة :  2024، المدة : 98د
إخراج : سيمون موتايرو

تشخيص : إبراهيما مباي، كميل كوتي�ن، 
آنا ثي�اندوم

سين�اريو : سيمون موتايرو، حسام غناصي
منتج : نيكولًا دومون، هوغو سيلين�اك

مونت�اج  : بيير ديشامب
الفئة   : دراما، تاريخي

البلد : بني�ن، فرنسا
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SYNOPSIS
1759. Isle de France (actuelle île Maurice).  Massamba et Mati, esclaves dans la plantation d’Eugène 
Larcenet, vivent dans la peur et le labeur. Lui rêve que sa fille soit affranchie, elle de quitter l’enfer vert de la 
canne à sucre. Une nuit, elle s’enfuit. Madame La Victoire, célèbre chasseuse d’esclaves, est engagée pour 
la traquer. Massamba n’a d’autre choix que de s’évader à son tour. Par cet acte, il devient un « marron », un 
fugitif qui rompt à jamais avec l’ordre colonial.

ملخص الفيلم
ــدان فــي مزرعــة يوجيــن لًارســينت، ي�يشــان فــي الخــوف  ــا بموريشــيوس(. ماســامبا و ماتــي، عبي� 1759. جزيــرة فرنســا )التي ت�ــرف حاليع
ــم بالــهروب مــن جحيــم قصــب الســكر. فــي إحــدى الليالــي، تهــرب. الســيدة  ــه، وهــي تحل ــم بــأن يتــم تحريــر ابنت� وال�مــل الشــاق. هــو يحل
ــا. مــن خلال هــذا الف�ــل، 

ع
ا آخــر ســوى الــهروب أيض ــد، يتــم توظيفهــا لت�قبهــا. ماســامبا لًا يملــك خيــارع لًا فيكتــور، الصيــادة الشــهيرة لل�بي�

ــا صلتــه بالنظــام الًاســت�ماري. ــا يقطــع تمامع ــا«، هاربع
ع
ن رْوف يصبــح »مف

Simon Moutaïrou est un réalisateur et scénariste franco-béninois, né à Meaux, en France. Il 
commence sa carrière comme scénariste, avec des films tels que «Le Vilain» (2009) et «L’Assaut» 
(2011). En 2020, il coécrit «Boîte noire», nominé au César du meilleur scénario original en 2021. 
En 2024, il réalise son premier long-métrage, «Ni chaînes ni maîtres», un drame historique sur 
l’île de France en 1759, centré sur le marronnage, présenté au Festival de Deauville.

Simon Moutaïrou سيمون موتايرو

ســيمون موتــايرو هــو مــخرج وكاتــب ســين�اريو فرنسي-بينــيني، وُلــد فــي مدين�ــة مــو فــي فرنســا. بــدأ مســيرته الســينمائي�ة 
ــي  ــارك ف ــام 2020، ش ــي ع ــوم« )2011(. ف ــر« )2009( و »الهج ــل »الشري ــي أفلام مث ــل ف ــث عم ــين�اريو، حي ــب س ككات
كتابــة فيلــم »صنــدوق أســود«، الــذي تــم ترشــيحه لجائــزة ســيزار لأفضــل ســين�اريو أصلــي فــي 2021. فــي عــام 2024، أخرج 
أول فيلــم طويــل لــه ب�نــوان »لًا قيــود ولًا ســادة«، وهــو درامــا تاريخيــة تــدور أحداثهــا فــي جزيــرة فرنســا )موريشــيوس 

الحاليــة( فــي عــام 1759، وتركــز علــى موضــوع المهاجريــن، وقــد تــم عرضــه فــي مهرجــان دوفــي الســينمائي.



Co
mp

ét
iti

on
 d

es
 Lo

ng
s M

ét
ra

ge
s

ـة
ــل

ويـ
طــ

 ال
لام

ـــ
فــ

الأ
ة 

قـ
ـاب

سـ
مـ

SAMIA
Yasemin Samdereli

ساميا
ياسمين سامديريلي

Date de sortie : 2024 (102min)
De : Yasemin Samdereli
Avec : llham Mohamed Osman, 
Kaltuma Mohamed Abdi, Fathia 
Mohamed Absie
Scénario : Yasemin Samdereli, 
Nesrin Samdereli, Giuseppe Catozzella
Producteur : Simone Catania
Montage : Mechthild Barth, 
Sebastian Bonde
Genre : Drame
Nationalité : Allemagne, Italie

السنة :  2024، المدة : 102د
إخراج : ياسمين سامديريلي

تشخيص : إلهام محمد عثمان، كلتوما 
محمد عبدي، فتحية محمد ال�بسي

سين�اريو : ياسمين سامديريلي، نسرين 
سامديريلي، جوزيبي كاتوزيلا

منتج : سيموني كاتاني�ا
مونت�اج  : ميتشلد بارث، سيب�استي�ان بوند

الفئة   : دراما
البلد : ألماني�ا، إيطاليا
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SYNOPSIS
Samia défie les tabous en courant dans les rues de Mogadiscio, dans une société où une femme n’est pas 
censée courir. Sa passion la mènera un jour aux Jeux Olympiques.  
D’après l’histoire vraie de Samia Ysouf Omar, jeune athlète somalienne devenue un symbole dans la lutte 
pour la liberté et les droits des femmes dans le monde entier.

ملخص الفيلم
ــا مــا إلــى  مــات بالركــض فــي شــوارع مقديشــو، فــي مجتمــع لًا يُفتــرض فيــه أن تركــض المــرأة. شــغفها ســيقودها يومع تتحــدى ســامية المحرث

الأل�ــاب الأولمبي�ــة.
ــل  ــن أج ــال م ــي النض ا ف

ع
ــز ــت رم ــابة التي أصبح ــة الش ــداءة الصومالي ــر، ال� ــف عم ــامية يوس ــة لس ــيرة الحقيقي ــن الس ــتوحاة م ــة مس القص

ــم. ــول ال�ال ــرأة ح ــوق الم ــة وحق الحري

Yasemin Şamdereli est une réalisatrice et scénariste germano-turque, née en 1973 à Dortmund. 
Diplômée de l’Université de Télévision et de Cinéma de Munich, elle débute comme assistante 
sur des productions internationales. Son premier long métrage, «Almanya – Bienvenue en 
Allemagne» (2011), coécrit avec sa sœur Nesrin, reçoit plusieurs récompenses. En 2024, elle 
réalise «Samia», inspiré de la vie de l’athlète somalienne Samia Yusuf Omar.

Yasemin Samdereli ياسمين سامديريلي

جــت  ــة مــن أصــل تركــي، وُلــدت عــام 1973 فــي دورتمونــد. تخرث ــة ســين�اريو ألماني� ياســمين ســامديرلي هــي مخرجــة وكاتب�
مــن جام�ــة الســينما والتلفزيــون فــي ميونيــخ، وبــدأت كمســاعدة مــخرج فــي أعمــال دوليــة. أول أفلامهــا الطويلــة كان 
ــا بكــم فــي ألماني�ــا« )2011(، وكتبت�ــه مــع أختهــا نسريــن ونــال عــدة جوائــز. فــي عــام 2024، أخرجــت فيلــم  »ألماني�ــا – مرحبع

»ســامية«، المســتوحى مــن حيــاة ال�ــداءة الصوماليــة ســامية يوســف عمــر.
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UNE SI LONGUE LETTRE
Angèle Diabang Brener

رسالة طويلة جدًا
أنجيلا ديابانغ برينر

Date de sortie : 2024 (90min)
De : Angèle Diabang Brener
Avec : Serge Abessolo, Coumba 
Coulibaly, Assymby Jean-Baptiste 
Diabang
Scénario : Mariama Bâ
Producteur : Ahmed Amir, Angèle 
Diabang Brener, Abdul Aziz Diallo
Montage : Yannick Leroy, Hyacinthe 
Tiemtore
Genre : Fiction
Nationalité : Sénégal

90د 2024، المدة : السنة : 
إخراج : أنجيلا ديابانغ برينر

تشخيص : إلهام محمد عثمان، كلتوما 
محمد عبدي، فتحية محمد ال�بسي

سين�اريو : مارياما با
منتج : أحمد أمير، أنجيل ديابانغ برينر، 

عبد ال�زيز ديالو
مونت�اج  : يانيك ليروي، هياسينثي تيمتور

الفئة   : روائي
البلد : السنغال
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SYNOPSIS
Mariée depuis 25 ans à Modou, avocat, Rama, enseignante, élève brillamment ses cinq enfants. Femme 
éduquée et indépendante, elle incarne l’Afrique en marche vers la modernité. Quand Modou prend pour 
seconde épouse Binetou, 20 ans, amie de leur fille, c’est la désillusion. Rama affronte la mère de Binetou 
dans un combat où s’opposent tradition et modernité. Le film retrace sa chute : difficultés économiques, 
lutte pour garder sa maison et protéger ses enfants, solitude… mais aussi sa reconstruction.

ملخص الفيلم
ــة أطفالهــا الخمســة بنجــاح. امــرأة مثقفــة ومســتقلة،  ــا مــن مــودو، وهــو محــامٍ، تقــوم رامــا، وهــي أســتاذة، بتربي� متزوجــة منــذ 25 عامع
ــا وصديقة  ــد صــورة المــرأة الإفريقيــة الســائرة نحــو الحداثــة. لكــن حيــن يــقرر زوجهــا الزواج مــن ثاني�ــة، بينتــو، البالغــة مــن ال�مــر 20 عامع جسث

ُ
ت

ابنتهــا الكــبرى، تنقلــب حياتهــا. تجــد رامــا نفســها فــي مواجهــة مــع والــدة بينتــو فــي صــراع بي�ــن التقاليــد والحداثــة. يروي الفيلــم انحدارهــا: 
ــا 

ع
ر أيض المصاعــب الًاقتصاديــة، كفاحهــا للحفــاظ علــى منزلهــا والدفــاع عــن إرث أطفالهــا، ووحدتهــا فــي مواجهــة هــذا الوضــع... كمــا يصــوث

رحلــة إعــادة بن�ائهــا لنفســها.

Angèle Diabang est une réalisatrice et productrice sénégalaise formée à Dakar, Paris et en Allemagne. 
Son premier film «Mon beau sourire» (2005) est salué par la critique. Elle réalise ensuite plusieurs 
documentaires dont un sur le «Dr Denis Mukwege», prix Nobel de la paix. Elle passe à la fiction avec 
«Ma coépouse bien-aimée et Un air de kora», multi-primé en Afrique. Lauréate du prix de la meilleure 
réalisatrice CEDEAO (FESPACO 2019), elle dirige la société Karoninka, avec laquelle elle produit plus 
de 15 films en Afrique et en Europe.

Angèle Diabang Brener أنجيلا ديابانغ برينر

ــا. حــاز أول أفلامهــا »ابتســامتي  أنجِيــل ديابانــغ هــي مخرجــة ومنتجــة ســنغالية تلقــت تكوينهــا فــي داكار، باريــس وألماني�
الجميلــة« )2005( علــى إشــادة النقــاد. واصلــت مســيرتها بإخــراج عــدة أفلام وثائقيــة، مــن بينها فيلــم »عن الطبيــب دونيس 
موكويغــي«، الحائــز علــى جائــزة نوبــل للــسلام. انتقلــت إلــى الســينما الروائي�ــة بــأفلام مثــل »زوجتي الثاني�ــة الحبيب�ــة ونغمــة 
كــورا«، الحائــز علــى عــدة جوائــز فــي إفريقيــا. فــازت بجائــزة أفضــل مخرجــة مــن مجموعــة دول غــرب إفريقيــا )CEDEAO( فــي 

ــا فــي إفريقيــا وأوروبــا. مهرجــان فيســباكو 2019، وتديــر شــركة الإنت�ــاج كارونينــكا التي أنتجــت مــن خلالهــا أكثــر مــن 15 فيلمع
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HAJEER
Sarah Taleb

هجير
سارة طلب

Date de sortie : 2024 (90min)
De : Sarah Taleb
Avec : Khaled Al Harbi, Khaled 
Yasslam, Reem Al Habib
Scénario : Amal Al Hajjar
Producteur : Amal Al Hajjar
Montage : Sameh Salah
Genre : Drame
Nationalité : Arabie Saoudite

السنة :  2024، المدة : 90د
إخراج : سارة طلب

تشخيص : خالد الحربي، خالد يسلم، ريم 
الحبيب

سين�اريو : أمل الحجار
منتج : أمل الحجار

مونت�اج  : سامح صلاح
الفئة   : دراما

البلد : المملكة ال�ربي�ة الس�ودية
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SYNOPSIS
Au cœur de Djeddah, « Hajeer » raconte l’histoire captivante d’un jeune musicien et compositeur des 
années 1960, né dans une famille de musiciens. Brusquement frappé par une maladie qui le rend sourd, 
confronté à l’abandon et livré à lui-même, il ne baisse pas les bras. Avec des personnages authentiques 
et profondément complexes, cette histoire aborde des thèmes universels tels que l’amour, l’espoir, la 
résilience et la lutte contre les préjugés, offrant une perspective unique sur les défis de la vie. Dans ce 
drame poignant d’amour et de désespoir, Hajeer, revigoré par une force nouvelle, affronte la trahison 
de sa bien-aimée Aalya et affirme ses droits. À travers son combat, Hajeer compose une symphonie de 
rédemption, révélant l’empreinte éternelle de l’amour véritable.

 ملخص الفيلم
في قلب جدة، يروي »حجير« القصة الآسرة لشاب موسيقي وملحن من ستيني�ات القرن الماضي، وُلد في عائلة من الموسيقيي�ن. يصاب 

ا للسمع؛ ويُترك ليواجه مصيره وحده، لكنه لًا يستسلم. بشخصيات أصيلة وم�قدة ب�مق، تتن�اول هذه القصة  فجأة بمرض يج�له فاقدع
ا لتحديات الحياة. في هذا الدراما المؤثرة  ا فريدع مة منظورع ز، مقدث موضوعات إنساني�ة عالمية مثل الحب، والأمل، والصلابة، والصراع ضد التحيث

عن الحب واليأس، ينهض حجير بقوة جديدة ليواجه خيانة حبيبت�ه عالية ويطالب بحقوقه. ومن خلال نضاله، يؤلف حجير سيمفوني�ة الفداء، 
ا الأثر الباقي للحب الأبدي.

ع
كاشف

Sara Talab est une réalisatrice franco-saoudienne, née à Djeddah. Formée à l’EICAR à Paris, elle réalise 
en 2024 un premier long-métrage de 90 minutes produit entre l’Arabie Saoudite et l’Égypte. Elle est 
aussi l’auteure d’un court-métrage de 9 minutes. Parmi ses œuvres : «Bernard & Bernadette», «Hajeer» 
et «Lam tathbut mana».

Sarah Taleb سارة طلب

ســارة طلــب هــي مخرجــة فرنسية-ســ�ودية، وُلــدت فــي جــدة. تلقــت تكوينهــا فــي باريــس، وأخرجــت فــي 2024 أول 
 مدتــه 9 دقائــق. مــن أعمالهــا: »برنــارد وبرناديــت«، 

ع
 قصيــرا

ع
 فيلمــا

ع
فيلــم طويــل مدتــه 90 دقيقــة. كتبــت وأخرجــت أيضــا

»هجيــر«، »لًام ثبــوت مانــا«.
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COURTS 
MÉTRAGES
COMPÉTITION DES 
COURTS MÉTRAGES

مـســـابـقـة الأفــلام    
         الــقـصـيــــرة
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لأنهــا المشــتل الســينمائي الأول، وفــي نفــس الوقــت إبــداع خالــص، تب�ــدي لنــا برمجــة الأفلام القصيــرة بدورهــا 
ــا  ــي زخم ــا ي�ط ــة. مم ــات مختلف ــن جغرافي ــدان م ــن بل ــدان م ــمل بل ــا التي تش ــث أوطانه ــن حي ــا، م ــا خاص تنوع

ابداعيــا يحبــل بتن�اغــم فني، ســيخلق مجــالًا لحــوار ســينمائي وثقافــي جميــل.

Parce qu’il est une première pépinière cinématographique et en même temps une 
vraie création filmique, la programmation des courts métrages nous montre à son tour 

une diversité particulière, en termes de pays, issus de différentes zones géographiques. 
Ce qui donne un élan artistique concordant, et laissera place à un beau dialogue 

cinématographique et culturel.

TERRE DU DIEU -  Imad Benomar - 2024 / 15min - Maroc

LENI AFRICO - Marouene Labib - 2024 / 29min - Tunisie

MON VELO - Francky Tohouegnon - 2024 / 18min - Bénin, Cameroun

NE REVEILLEZ PAS L’ENFANTQUI DORT - Kevin Aubert - 2025 / 28min - Sénégal, France, Maroc

RENDEZ-VOUS D’AVANT L’AUBE - John Van Aiglon - 2024 / 20min - Congo

SIIGA - Issa Tiendrébéogo - 2024 / 23min - Burkina Faso

AMPLIFIÉ - Dina Naser - 2024 / 19min - Jordan, Egypt, Palestine

وتر - عبدالله الجنيبي - 2025 /  7 د - الإمارات العربي�ة المتحدة
تسلل - سيف عبد النبي - 2025 /  10 د -  مصْر

كنزة تازي - 2024 /  19 د -  المغرب إخوة الرضاعة -

- المغرب أرض الله - عماد بن�مر -  2024 / 15 د
- تونس ليني أفريكو - مروان لبيب - 2024 / 29 د

- بني�ن، الكاميرون دراجتي - فرانكي توهويجن - 2024 / 18 د
 - كيفن أوبيرت - 2025 / 28 د -  السنغال، فرنسا، المغرب

ً
 نائما

ًً
لا توقظ طفلا

اجتماع ما قبل الفجر - جون فان ايجلون - 2024 / 20 د -  الكونغو
- بوركين�ا فاسو سيكا - عيسى تي�اندرابيوقو - 2024 / 23 د

سكون - دين�ا ناصر - 2024 / 19 د - الأردن، مصْر، فلسطين

CHORD - Abdullah Aljunibi - 2025 / 7min - Émirats arabes unis

OFFSIDE - Saif Abdelnabi - 2025 / 10min - Egypte

FRÈ RES DE LAIT - Kenza Tazi - 2024 / 19min - Maroc
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Date de sortie : 2024 (15min)
De : Imad Benomar
Avec : Amal El Atrache, Younes 
Chara, Youness Hamdoune
Scénario : Imad Benomar
Image : Hadi Raghda
Genre : Drame
Nationalité : Maroc

TERRE DU DIEU 
Imad Benomar

السنة :  2024، المدة : 15د
إخراج : عماد بن�مر

تمثي�ل : أمل الأطرش، يونس شارة، يونس 
حمدون

سين�اريو : عماد بن�مر
صورة : هادي رغدة

الفئة   : دراما
البلد : المغرب

أرض الله 
عماد بن�مر
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SYNOPSIS
Malika est agacée, d’abord parce qu’elle doit conduire un camion en panne pour livrer deux cercueils aux 
familles des défunts respectifs, ensuite par la stupidité de son compagnon Hassan, censé s’occuper des 
papiers. Ce n’est qu’à leur arrivée à la deuxième maison que Hassan avoue avoir confondu les cercueils 
et que chaque famille a reçu le mauvais corps. Avec leur stagiaire désinvolte, ils doivent décider ce qui 
compte le plus : la satisfaction des vivants ou la sainteté des morts.

ملخص الفيلم
ــن،  ــا حس ــاء زميله ــن غب ــا م � ــن، وثانيع ي� ــلتي المتوفيف ــى عائ ــن إل ــل تابوتي� ــة لتوصي ل ــاحنة م�طث ــادة ش ــا لقي ــن اضطراره  م

ع
ــة أولًا ــتاء مليك تس

 عــن الأوراق الرســمية. ولًا ي�تــرف حســن بأنــه أخطــأ فــي التوابيــت إلًا ب�ــد وصولهــم إلــى المــنزل الثانــي، حيــث 
ع

المفتــرض أن يكــون مســؤولًا
ــن أن كل عائلــة تســلمت الجثمــان الخطــأ. بمســاعدة متدربهــم اللامبالــي، عليهــم الآن أن يــقرروا مــا هــو الأهــم: إرضــاء الأحيــاء أم حرمــة  � تبيث

الموتــى.

Né et élevé au Maroc, Imad Benomar est passionné par la narration et l’expression 
cinématographique, ce qui l’a amené à délaisser ses études en gestion à l’Université de 
Fès pour se plonger dans le monde du cinéma. Ce chemin l’a conduit à la célèbre école de 
cinéma ESAV à Marrakech.

Imad Benomar عماد بنعمر

ــا  ــينمائي، مم ــر الس ــصصي والت�بي ــرد الق ا بالس
ع

ــغف ــك ش ــرب، ويمل ــي المغ ــرعرع ف ــر وت ــاد بن�م ــد عم وُل
دف�ــه إلــى تــرك دراســة الإدارة فــي جام�ــة فــاس والتــفرغ ل�الــم الســينما. وقــد قــاده هــذا المســار إلــى 

ــش. ــي مراك ــهيرة ف ــة )ESAV( الش ــون البصري ــا للفن ــة ال�لي المدرس
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Date de sortie : 2024 (29min)
De : Marouene Labib
Avec : Mohammad Bakri, Ali Ben 
Said, Khaled Kouka
Scénario : Marouene Labib
Montage : Fakhreddine Amri
Producteur : Maher Abbes, Ismail 
Ben Abdelghaffar
Musique : Omar Aloulou
Genre : Drame
Nationalité : Tunisie

LENI AFRICO 
Marouene Labib

السنة :  2024، المدة : 29د
إخراج : مروان لبيب

تمثي�ل : محمد بكري، علي بن س�يد، 
خالد كوكا

سين�اريو : مروان لبيب
مونت�اج : فخر الدين ال�امري

منتج  : ماهر عباس، إسماعيل بن عبد الغفار
موسيقى : عمر علولو

الفئة   : دراما
البلد : تونس

ليني أفريكو 
مروان لبيب
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SYNOPSIS
Tripoli, 2013 : un prêtre étranger engage un passeur local pour partir à la recherche d’un groupe de 
migrants abandonnés au milieu du désert libyen.

ملخص الفيلم
ركوا في وسط الصحراء الليبي�ة.

ُُ
 للبحث عن مجموعة من المهاجرين الذين ت

عع
 محليا

عع
طرابلس، 2013 : كاهن أجنبي يوظف مهربا

Marouene Labib est un producteur et réalisateur tunisien né à Tunis en 1988. Après avoir 
suivi des études de cinéma en Belgique puis en Tunisie, il cofonde la société de production 
« dirt, sounds & pictures » basée à Tunis. En 2023, il réalise et produit le court-métrage « 
Leni Africo », sélectionné dans plus de 15 festivals internationaux et remportant le Wihr 
d’or au Festival international du film d’Oran 2024 et le Grand Prix au Festival du film 
transsaharien 2024 à Zagora, au Maroc.

Marouene Labib مروان لبيب

مارويــن لبيــب هــو منتــج ومــخرج تــونسي وُلــد فــي تونــس عــام 1988. ب�ــد دراســته للســينما فــي بلجيــكا 
ــس  ــن تون ــذ م « التي تتخ dirt, sounds & pictures « ــاج ــركة الإنت� ــيس ش ــي تأس ــارك ف ــس، ش ــي تون ــم ف ث
ا لهــا. فــي عــام 2023، أخرج وأنتــج الفيلــم القصيــر »Leni Africo«، الــذي تــم اختي�ــاره فــي أكثــر مــن 15 مقــرع

ــا، وفــاز بجائــزة الوهــر الذهبــي فــي مهرجــان وهــران الدولــي للفيلــم ل�ــام 2024، والجائــزة  ــا دوليع
ع
مهرجان

ــة زاكــورة فــي المغــرب. الكــبرى فــي مهرجــان الفيلــم ال�ابــر للصحــراء ل�ــام 2024 بمدين�
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Date de sortie : 2024 (18min)
De : Francky Tohouegnon
Avec : Jacob Gbetie Marcos, 
Jesus-Noel Totah
Scénario : Francky Tohouegnon
Producteur : Mary-Noël Niba
Montage : Blaise Pascal Boulingui
Son : Franck Anikakpo
Genre : drame, fi ction
Nationalité : Bénin, Cameroun

MON VELO 
Francky Tohouegnon

18د 2024، المدة : السنة : 
إخراج : فرانكي توهويجنون

تمثي�ل : ي�قوب غبتي ماركوس، جيسوس 
نويل طوطح

سين�اريو : فرانكي توهويجنون
منتج  : ماري نويل نيب�ا

مونت�اج : بليز باسكال بولينجوي
صوت : فرانك أنيكاكبو

الفئة   : الدراما، روائي
البلد : بني�ن، الكاميرون

دراجتي 
فرانكي توهويجنون
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SYNOPSIS
Oumar, un garçonnet de 12 ans, nourrit le désir ardent de posséder un vélo. Son père promet de lui 
en offrir s’il se hisse premier de sa classe. À l’annonce des résultats scolaires, le stress le submerge et 
l’engouffre dans un rêve angoissant où son vélo flambant neuf se fait dérober. Déterminé, il s’associe à son 
meilleur ami, Comlan. Ensemble, ils se fixent un objectif clair : retrouver le vélo coûte que coûte avant que 
son père ne découvre sa disparition.

ملخص الفيلم
ــه إذا حصــل  ــده بشــراء واحــدة ل ــة. ي�ــده وال ــا، يحمــل رغبــة شــديدة فــي امــتلاك دراجــة هوائي� ــغ مــن ال�مــر 12 عامع ــر يبل عمــر، فتى صغي
ــدة.  ــه الجدي ــه دراجت ــسرق في

ُ
ــق ت ــم مقل ــي حل ــغرق ف ــر وي ــه التوت ــية، يجتاح ــج الدراس ــد إعلان النت�ائ ــه. وعن ــي فصل ــى ف ــة الأول ــى المرتب� عل

ــا أمامهمــا: ال�ثــور علــى الدراجــة مهمــا كلــف الأمــر قبــل  ــا واضحع
ع

ــا، يض�ــان هدف ب كــملان. م�ع ب�زيمــة قويــة، يتحالــف مــع صديقــه المقــرث
ــا. ــده اختفائه ــف وال أن يكتش

Francky Tohouegnon est un réalisateur et scénariste béninois né à Cotonou en 2000. 
Après avoir travaillé comme assistant réalisateur sur plusieurs courts métrages, il réalise 
«Symphonie» en 2020, puis «Courriers vides» en 2022, qui connaît un succès international 
avec plus de 100 sélections en festivals et plusieurs prix. Son documentaire «Indélébile» 
est acquis par «TV5MONDE», et son film «Mon vélo» (2024) remporte huit prix dans des 
festivals internationaux.

Francky Tohouegnon فرانكي توهويجنون

ــل  ــد أن عم ــام 2000. ب� ــو ع ــي كوتون ــد ف ــيني، وُل ــين�اريو بن ــب س ــخرج وكات ــو م ــون ه ــي توهويني فرانك
كمســاعد مــخرج فــي عــدة أفلام قصيــرة، أخرج فيلمــه »ســيمفوني« عــام 2020، ثــم فيلــم »بريــد فــارغ« 
ــم  ــز. ت ــدة جوائ ــاز ب� ــات وف ــي مهرجان ــاركة ف ــن 100 مش ــر م ــا بأكث ــا دوليع ــق نجاحع ــذي حق ــام 2022، وال ع
ــه »دراجتي«  ــاز فيلم ــا ف ــد«، كم ــي 5 مون ــي ف ــاة »ت ــل قن ــن قب ــى« م ــي »لًا يمح ــه الوثائق ــاء فيلم اقتن�

ــة. ــات دولي ــي مهرجان ــز ف ــي جوائ )2024( بثمان
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Date de sortie : 2025 (28min)
De : Kevin Aubert
Avec : Abdou Khadir Ndiaye, 
Fatou Touré
Scénario : Kevin Aubert
Producteur : Chloé Ortolé
Montage : Jeanne Fontaine
Musique : Pablo Altar
Genre : Drame
Nationalité : Sénégal, France, 
Maroc

NE REVEILLEZ PAS 
L’ENFANT QUI DORT 
Kevin Aubert

السنة :  2025، المدة :28 د
إخراج : كيفن أوبيرت

تمثي�ل : عبده خضير ندياي، فاتو توريه
سين�اريو : كيفن أوبيرت

منتج  : كلوي أورتولي
مونت�اج : جين فونتي�ن

موسيقى : بابلو ألتار
الفئة   : دراما

البلد : السنغال، فرنسا، المغرب

ًلا توقظ 
 نائما

ً
طفلا

كيفن أوبيرت
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SYNOPSIS
Diamant, une jeune fille de 15 ans originaire de Dakar, rêve de faire des films. Mais sa famille a d’autres 
projets pour son avenir. Face à des décisions prises sans son consentement, Diamant se confie à sa sœur : 
elle aspire à fuir, à se reposer. Le lendemain matin, Diamant tombe dans un sommeil profond et inexplicable 
— un acte silencieux de résistance face aux obligations qu’on lui impose. Ce sommeil mystérieux attise 
tensions et peurs, menaçant non seulement Diamant, mais aussi sa famille et le foyer qui les abrite.

ملخص الفيلم
تخــذ 

ُ
ــا مــن داكار، تحلــم بصناعــة الأفلام. لكــن عائلتهــا لديهــا خطــط أخرى لمســتقبلها. وأمــام قــرارات ت ديامــان، فتــاة تبلــغ مــن ال�مــر 15 عامع

ــوم  ــاح الي ــي صب ــة. ف ــهروب والراح ــى ال ــوق إل ــا تت ــا: إنه ــي خاطره ــول ف ــا يج ــقيقتها بم ــان لش ــوح ديام ــا، تب ــا دون موافقته ــأن حياته بش
التالــي، تدخــل ديامــان فــي نــوم عميــق وغامــض — كف�ــل صامــت مــن المقاومــة ضــد القيــود المفروضــة عليهــا. هــذا الســبات الغريــب 

ــا والمــنزل الــذي يجم�هــم.
ع

يثيــر التوتــرات والمخــاوف التي تهــدد ليــس فقــط ديامــان، بــل عائلتهــا أيض

Le réalisateur franco-camerounais a grandi à Ziguinchor, au Sénégal, avant de s’installer à 
Montceau-les-Mines, en France. Il a obtenu un master en histoire de la philosophie à la Sorbonne 
en 2015. En 2020, il s’est installé à Dakar, où il a dirigé le complexe cinématographique Ousmane 
Sembène, avant de fonder «Le Sel Dakar», le seul laboratoire de cinéma argentique de la ville. 
Depuis plus de six ans, il réalise des clips musicaux, des publicités et deux documentaires 
musicaux. «Ne réveillez pas l’enfant qui dort» est son premier court-métrage.

Kevin Aubert كيفن أوبيرت

المــخرج الفــرنسي الكاميروني نشــأ في زيغينشــور، الســنغال، قبل أن ينتقل إلى مدين�ة مونســو-لي-مين بفرنســا. 
حصــل علــى درجــة الماجســتير فــي تاريــخ الفلســفة مــن جام�ــة الســوربون عــام 2015. فــي عــام 2020، انتقــل إلــى 
ــس »Le Sel Dakar«، وهو المختبر الســينمائي الوحيد  داكار، حيــث أدار مجمــع أوســمان صمبــان الســينمائي، ثــم أسث
فــي المدين�ــة الــذي ي�مــل علــى الأفلام التحليلية. لأكثــر من ســت ســنوات، أخرج فيديوهــات موســيقية وإعلانات 

تجاريــة، بالإضافــة إلــى وثائقيي�ــن موســيقيي�ن. »لًا توقظ الطفــل النائم« هــو أول أفلامــه القصيرة.
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Date de sortie : 2024 (20min)
De : John Van Aiglon
Avec : Nancy Adjani, Elbas Manuana, 
Kadhaffi Mbuyamba
Scénario : John Van Aiglon, 
Twana Sheriya
Producteur : John Van Aiglon
Montage : John Van Aiglon
Musique : Jonas Luzolo
Genre : Thriller
Nationalité : Congo

RENDEZ-VOUS
D’AVANT L’AUBE 
John Van Aiglon

السنة :  2024، المدة :20د
إخراج : جون فان ايجلون

تمثي�ل : نانسي أدجاني، إلباس مانوانا، 
القذافي مبويامبا

سين�اريو : جون فان ايجلون، توانا شيريا
منتج  : جون فان ايجلون

مونت�اج : جون فان ايجلون
موسيقى : جوناس لوزولو

الفئة   : إثارة
البلد : الكونغو

اجتماع
ما قبل الفجر

جون فان ايجلون
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SYNOPSIS
Fakau Bilo, soldat discipliné, voit sa vie basculer lorsqu’une prophétie annonce sa mort. En fuyant son 
destin, il découvre que chaque choix le ramène à Lufua, l’Ange de la Mort. Ce récit explore la tension 
entre libre arbitre et fatalité. Lumière et ombre traduisent la dualité vie/mort, tandis que des décors 
labyrinthiques illustrent son tourment. Lufua, figure implacable, incarne une présence inévitable. Le film 
crée une immersion sensorielle où silences et images rappellent cette vérité : chacun, un jour, tente 
d’échapper à une réalité qu’il ne peut fuir. ملخص الفيلم

�لــن نبــوءة عــن موتــه. أثن�ــاء محاولتــه الفــرار مــن مصيــره، يكتشــف أن كل خيــار يتخــذه 
ُ
فــاكاو بيلــو، جنــدي منضبــط، تنقلــب حياتــه حيــن ت

ــد الإضــاءة والــظلال ثن�ائي�ــة  جسث
ُ
لــك المــوت. تستكشــف هــذه القصــة الصــراع بي�ــن الإرادة الحــرة والقــدر المحتــوم. ت يقــوده نحــو لوفــوا، مف

ــا، بــل حضــور لًا مفــر منــه. يمنــح الفيلــم تجربــة  ــا عاديع الحيــاة والمــوت، بينمــا ت�كــس المتاهــات البصريــة عذابــه الداخلــي. لوفــوا ليــس خصمع
ب�ــه.

ث
نــا حاولنــا، ذات يــوم، الــهروب مــن واقــع لًا يمكــن تجن

ث
ــران بحقيقــة كوني�ــة: كل

ث
حســية حيــث كل صمــت وكل صــورة يذك

John Van Aiglon est un réalisateur et artiste visuel congolais au parcours polyvalent dans le 
cinéma. Il a exercé en tant que réalisateur, scénariste, directeur de la photographie, entre 
autres. Son court-métrage de 2024, Rendez-vous d’avant l’aube», illustre bien cette approche 
multi-rôle. Il est également PDG de Trinity Studio DRC et président de la Commission de 
surveillance de l’APRO7. Ses films explorent des thèmes comme le destin, la mortalité et la 
psyché humaine, à travers une imagerie symbolique et une narration immersive.

John Van Aiglon جون فان ايجلون

ــال  ــي مج ــوع ف ــوره المتن ــز بحض ــي يتمي ــصري كونغول ــان ب ــينمائي وفن ــخرج س ــو م ــون ه ــان أيغل ــون ف ج
الســينما. عمــل كمــخرج وكاتــب ومديــر تصويــر وغيرهــا مــن الأدوار. يــبرز فيلمــه القصيــر ل�ــام 2024 »موعد 
 Trinity Studio DRC ــا منصــب المديــر التنفيــذي لًاســتوديو

ع
قبــل الفجــر« نهجــه المت�ــدد الأدوار.  يشــغل أيض

ورئيــس لجنــة المراقبــة فــي منظمــة APRO7. تستكشــف أفلامــه مواضيــع مثــل القــدر والمــوت والنفــس 
ا. ا غامــرع ا بصريــة وســردع

ع
ا رمــوز البشريــة، مســتخدمع
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Date de sortie : 2024 (23min)
De : Issa Tiendrébéogo
Avec : Dak Jean Gustave Sorgo, 
Halima Nikiema, Rayan Samuel 
Bonkoungou, Oumer Elie Bonkoungou
Scénario : Issa Tiendrébéogo
Producteur : Idrissa Sourwema
Image : Adama Maîga
Son : Hamado Kagambega
Genre : Drame
Nationalité : Burkina Faso

SIIGA
Issa Tiendrébéogo

2024، المدة :23د السنة : 
إخراج : عيسى تي�اندرابيوقو

تمثي�ل : داك جان غوستاف سورغو، 
حليمة نيكيما، ريان صامويل بونكونغو، 

عمر إيلي بونكونغو
سين�اريو : عيسى تي�اندرابيوقو

منتج  : إدريسا سورويما
صورة : أداما مايغا

صوت : حمادو كاجامبيغا
الفئة   : دراما

البلد : بوركين�ا فاسو

سيكا
عيسى تي�اندرابيوقو
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SYNOPSIS
Jacob, un immigré envoie de l’argent à son petit frère au pays pour qu’il construise afin qu’il ait un pied 
à terre à son retour. Malheureusement ce dernier utilise l’argent à d’autres fins et le dupe par les photos 
d’une villa bien construite. De retour au bercail, Jacob est lamentablement surpris, le terrain nu est son seul 
bien. Aidé par sa femme, Jacob trace une maison avec de la cendre sur le terrain nu et s’installe avec sa 
femme et ses deux enfants dans le vide.

ملخص الفيلم
�ــا يكــون لــه مــأوى عنــد عودتــه. لكــن، ولســوء الحــظ، اســتغل 

ع
ي�قــوب، مهاجــر، كان يرســل المــال لأخيــه الصغيــر فــي الوطــن ليــبني لــه بيت

الأخ المــال فــي أمــور أخرى وخدعــه بصــور فــيلا مشــيدة بشــكل جميــل. عنــد عودتــه إلــى أرض الوطــن، يُصــدم ي�قــوب صدمــة كبيــرة، إذ لــم 
�ــا بالرمــاد علــى التــراب، واســتقر فيــه مــع زوجتــه وطفليــه 

ع
يجــد ســوى أرضٍ خاليــة كملكيــة وحيــدة لــه. بمســاعدة زوجتــه، رســم ي�قــوب بيت

داخــل هــذا الفــراغ.

Issa Tiendrébéogo est un jeune réalisateur burkinabè formé à l’Institut supérieur de l’image et 
du son (ISIS-SE). Initialement attiré par la fiction, il s’oriente vers le documentaire de création, 
mêlant poésie et scénario. Avec une formation en théâtre, il a joué dans plusieurs productions 
et réalisé plusieurs courts métrages primés. Il travaille actuellement sur un long métrage.

Issa Tiendrébéogo عيسى تي�اندرابيوقو

ــي للصــورة  ــه فــي الم�هــد ال�ال ــا فاســو، تلقــى تكوين� عــيسى تي�اندرابيوقــو هــو مــخرج شــاب مــن بوركين�
ــا بــالأفلام الروائي�ــة، لكنــه اتجــه نحــو الفيلــم الوثائقــي الإبداعي،  والصــوت )ISIS-SE(. كان فــي البدايــة مهتمع
ــا بي�ــن الشــ�ر والســين�اريو. بفضــل تكوين�ــه فــي المــسرح، شــارك فــي عــدة أعمــال وتمثيليــات، وأخرج  جام�ع

ــا علــى فيلــم روائــي طويــل. عــدة أفلام قصيــرة حــازت جوائــز. ي�مــل حاليع
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AMPLIFIÉ
Dina Naser

سكون
دين�ا ناصر

Date de sortie : 2024 (19min)
De : Dina Naser
Avec : Suhad Khatib, Malak 
Nassar, Nadeem Rimawi
Scénario : Dina Naser
Producteur : Batoul Ibrahim, 
Dina Naser
Montage : Islam Kamal
Son : Hirad Alavifard
Genre : Drame
Nationalité : Jordan, Egypt, 
Palestine

السنة :  2024، المدة :19د
إخراج : دين�ا ناصر

تمثي�ل : سهاد الخطيب، ملك نصار، نديم 
الريماوي

سين�اريو : دين�ا ناصر
منتج  : بتول إبراهيم، دين�ا ناصر

مونت�اج : إسلام كمال
صوت : هيراد علاويفرد

الفئة   : دراما
البلد : الأردن، مصر، فلسطين
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SYNOPSIS
Amplifié est un portrait intime de Hind, une jeune athlète de karaté charmante souffrant d’une déficience 
auditive. Après avoir été victime d’un incident de violation au centre de karaté, le monde de Hind se retrouve 
bouleversé. La narration sensuelle, accompagnée d’une expérience sonore authentique, explore ce qui 
arrive lorsque les espaces sûrs sont brisés de la manière la plus cruelle. À travers les yeux et les oreilles de 
Hind, on oscille entre la douceur et la dureté de la douleur, le silence et le bruit, le caché et le manifeste.

ملخص الفيلم
ســكون هــو تصويــر حميــم لهنــد، شــابة جذابــة تمــارس الكاراتي�ــه وت�انــي مــن ض�ــف ســم�ي. ب�ــد أن ت�رضــت لحــادث انتهــاك فــي مركــز 
ــا علــى عقــب. تســرد القصــة بحساســية، مصحوبــة بتجربــة صوتي�ــة أصيلــة، ما يحــدث عندمــا تتحطــم الأماكن  الكاراتي�ــه، انقلــب عالــم هنــد رأسع

الآمنــة بأبشــع الــطرق. مــن خلال عــيني وأذنــي هنــد، نت�أرجــح بي�ــن رقــة وقســوة الألــم، بي�ــن الصمــت والضجيــج، وبي�ــن الخفــي والظاهــر.

Dina, réalisatrice et productrice jordano-palestinienne, a obtenu la bourse Docnomads en 
2013 pour un Master en documentaire. Son premier long métrage, «Tiny Souls» (2019), 
tourné au camp de réfugiés de Zaatari, a été présenté à plusieurs festivals majeurs et a 
remporté plusieurs prix. Elle a aussi réalisé le court primé «One Minute» sur Gaza en 2014. 
Son dernier film, «Sukoun/Amplified», a été présenté à la Berlinale et a reçu une mention 
spéciale.

Dina Naser دين�ا ناصر

دين�ــا، مخرجــة ومنتجــة أردني�ــة فلســطيني�ة، حصلــت علــى منحــة دوكنومــادز عــام 2013 لدراســة الماجســتير 
ــم  ــي مخي ــره ف ــم تصوي ــرة« )2019(، ت ــا، »أرواح صغي ــل له ــم طوي ــة. أول فيل ــة الأفلام الوثائقي ــي صناع ف
ــن الزعــتري، وعُــرض فــي عــدة مهرجانــات كــبرى وحصــد عــدة جوائــز. كمــا أخرجــت الفيلــم القصيــر  اللاجئي�
ــز »دقيقــة واحــدة« عــن غــزة عــام 2014. آخــر أعمالهــا، »ســكون/مضخم«، عُــرض فــي  ــز علــى جوائ الحائ

مهرجــان برليــن الســينمائي وحصــل علــى إشــادة خاصــة.
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CHORD
Abdullah Aljunibi

وتر
عبدالله الجنيبي

Date de sortie : 2025 (7min)
De : Abdullah Aljunibi
Avec : Hussein Ibrahim, Ohood 
Alnuwais, Hiba jelassi, Naser 
gabish, Ahmed Awni
Scénario : Abdullah Aljunibi
Producteur : Abdullah Aljunibi
Montage : Mark derry
Son : Humaid alawadi
Genre : Drame
Nationalité : Émirats arabes unis

السنة :  2025، المدة :7د
إخراج : عبدالله الجنيبي

تمثي�ل : حسين ابراهيم، عهود النويس، 
هبة الجلاصي، ناصر غابيش، أحمد عوني

سين�اريو : عبدالله الجنيبي
منتج  : عبدالله الجنيبي

مونت�اج : مارك ديري
صوت : حميد ال�وضي

الفئة   : دراما
البلد : الإمارات ال�ربي�ة المتحدة



55

SYNOPSIS
C’est une danse entre le corps et l’âme, jouant sur les cordes des blessures, pour les âmes perdues dans la 
mer des chagrins .

ملخص الفيلم
هي رقصة بي�ن الجسد الروح وعزف على اوتار الجروح، لأرواح تاهت في بحر الًاحزان .

Abdallah Al Janibi est un réalisateur et acteur émirati de renom, avec une présence 
marquante dans le cinéma arabe. Il a écrit et réalisé de nombreux courts et longs métrages 
ainsi que des séries, parmi lesquelles la série «Al Mirath» diffusée sur MBC. Il a remporté 
plusieurs prix internationaux et participé à de nombreux festivals de cinéma. Parmi ses 
œuvres majeures figurent le long métrage «Camera» (2020), le court métrage fantastique 
«Bint Al Habl» (2020) et le court métrage fantastique «Water» (2020).

Abdullah Aljunibi عبدالله الجنيبي

عبــدالله الجنيبــي مــخرج وممثــل إماراتــي بــارز، لــه بصمــة واضحــة فــي صناعــة الســينما ال�ربي�ة. كتــب وأخرج 
 .MBC ال�ديــد مــن الأفلام القصيــرة والطويلــة والمســلسلات، مــن أبرزهــا مسلســل »الميــراث« علــى قنــاة
حــاز علــى عــدة جوائــز عالميــة وشــارك فــي ال�ديــد مــن المهرجانــات الســينمائي�ة الدوليــة. مــن أهــم أعمالــه 
الفيلــم الروائــي الطويــل »كاميــرا« )2020(، والفيلــم القصيــر الخيالــي »بنــت الحبــل« )2020(، بالإضافــة 

إلــى الفيلــم الفانت�ــازي القصيــر »وتــر« )2020(.
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OFFSIDE
Saif Abdelnabi

تسلل 
سيف عبد النبي

Date de sortie : 2025 (10min)
De : Saif Abdelnabi
Avec : Mostafa Emad, Elsayed 
Hagras, Haneen El Demerdash, 
Ahmed Hazem, Malak El Naggar
Scénario : Saif Abdelnabi
Producteur : Nader Gamal
Montage : Mark derry
Son : Mostafa Metwally
Genre : Drame
Nationalité : Egypte

2025، المدة :10د السنة : 
إخراج : سيف عبد النبي

تمثي�ل : مصطفى عماد، السيد هجرس، 
حني�ن الدمرداش، أحمد حازم، ملك النجار

سين�اريو : سيف عبد النبي
منتج  : نادر جمال

مونت�اج : مارك ديري
صوت : مصطفى متولي

الفئة   : درامي
البلد : مصر
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SYNOPSIS
«Offside» est un film dramatique léger qui explore la peur et les relations complexes entre des lycéens 
pendant un match de football. Rami, un garçon timide, tente d’attirer l’attention d’Alia en jouant au football, 
malgré son manque de talent. De son côté, Alia cherche l’attention de son amie Sara, absorbée par son 
petit ami Mido, qui l’ignore. Abdallah, la star de l’équipe, affiche sa confiance pour séduire Alia, tandis 
que Hamza, l’ami proche de Rami, essaie de le soutenir tout en se concentrant sur le match. Le film met en 
lumière comment l’hésitation peut nous freiner dans la poursuite de nos désirs.

ملخص الفيلم
ــن طلاب ثانويــة خلال مبــاراة كــرة قــدم. رامي الخجــول يحــاول  »تســلل« فيلــم درامي خفيــف يســت�رض الخــوف وال�لاقــات الم�قــدة بي�
لفــت نظــر عليــاء بل�ــب كــرة القــدم رغــم فشــله فيهــا. عليــاء تســ�ى بدورهــا لًاهتمــام صديقتهــا ســارة، المنشــغلة بحبيبهــا ميــدو، الــذي 
لًا يب�ادلهــا الًاهتمــام. عبــد الله، نجــم الفريــق، يســت�رض قوتــه لجــذب عليــاء، بينمــا حمــزة، صديــق رامي، يحــاول دعمــه مــع التركيــز علــى 

ط الضــوء علــى التــردد ك�ائــق أمــام تحقيــق مــا نرغــب بــه.
ث
المبــاراة. الفيلــم يســل

Seif Abdelnabi est un réalisateur égyptien, actuellement étudiant en cinéma à l’Université 
Américaine du Caire. Son style met l’accent sur la dimension psychologique des personnages 
à travers une narration fluide. Il débute avec de petits projets avant de se faire remarquer grâce 
à son court-métrage «Coming Soon», primé au Festival du film d’Al Ain et au Hollywood North 
Film Festival au Canada. Seif cherche à créer un cinéma visuel et émotionnel, convaincu que le 
7e art est un espace d’expression profonde et de questionnement sincère.

Abdullah Aljunibi عبدالله الجنيبي

ســيف عبــد النبــي هــو مــخرج مــصري يــدرس الســينما فــي الجام�ــة الأمريكيــة بالقاهــرة. يتميــز بأســلوب 
إخراجــي يركــز علــى الجانــب النــفسي للشــخصيات بســرد بســيط. بــدأ بمشــاريع صغيــرة وبرز بفيلمــه القصيــر 
»Coming Soon«، الحائــز علــى جوائــز منهــا أفضــل فيلــم فــي مهرجــان ال�يــن الســينمائي، وجائــزة الجمهــور 
فــي مهرجــان هوليــوود نــورث بكنــدا. يســ�ى ســيف لتقديــم أفلام بصريــة مشــحونة بال�اطفــة، ويؤمــن أن 

الســينما وســيلة للت�بيــر ال�ميــق وطرح الأســئلة الجوهريــة.
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FRÈ RES DE LAIT
Kenza Tazi

إخوة الرضاعة 
كنزة تازي

Date de sortie : 2024 (19min)
De : Kenza Tazi
Avec : Nadia Kounda, 
Farid Regragui, Oumaima Hajjouji
Scénario : Kenza Tazi
Producteur : Nader Gamal
Montage : Kenza Tazi, Mohamed 
El Azzouzi
Son : Hicham Amedrass
Genre : Drame
Nationalité : Maroc

2024، المدة :19د السنة : 
إخراج : كنزة تازي

تمثي�ل : نادية كوندا، فريد الركراكي، 
أميمة الحجوجي

سين�اريو : كنزة تازي
منتج  : نادر جمال

مونت�اج : كنزة تازي، محمد ال�زوزي
صوت : هشام أمدراس

الفئة   : درامي
البلد : المغرب
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SYNOPSIS
C’est dans un lieu où les liens se créent par l’allaitement que Meriem, jeune mère célibataire, verra son 
destin basculer à jamais en allaitant un orphelin Karam sous les yeux de son propre fils.

ملخص الفيلم
ــر مصيرهــا إلــى الأبــد حيــن ترضــع الطفــل اليتيــم كــرم  ن فيــه الروابــط عبــر الرضاعــة، ستشــهد مريــم، الأم الشــابة ال�ازبــة، تغيث فــي مــكان تتكــوث

أمــام أعيــن ابنها البيولوجــي.

Kenza Tazi obtient une double licence Cinéma-Gestion à Paris 1 - Panthéon Sorbonne, 
suivie d’un Master en Cinéma et Audiovisuel en 2021. Elle poursuit ses études à Berlin, où 
elle obtient un second Master en Cinematography à la MetFilm School. 
Diplômée en tant que directrice de la photographie, elle travaille sur plusieurs projets 
(courts-métrages, pubs, clips...). En 2024, elle réalise son premier film Frères de Lait, tout 
en assurant la direction photo. Le film remporte le prix du Scénario à Tanger et le prix d’Or 
à Alexandrie, et est sélectionné dans plusieurs festivals internationaux.

Kenza Tazi كنزة تا�ي

كنــزة تــازي حصلــت علــى إجــازة مزدوجــة فــي الســينما والتســيير مــن جام�ــة باريــس 1 - بانتيــون ســوربون، 
تلتهــا ماســتر فــي الســينما والســم�ي البــصري ســنة 2021. تاب�ــت دراســتها فــي برليــن حيــث حصلــت علــى 

 .MetFilm School ماســتر ثــانٍ فــي التصويــر الســينمائي مــن
ــو  ــات، وفيدي ــرة، إعلان ــا أفلام قصي ــن بينه ــاريع م ــدة مش ــى ع ــت عل ــر، عمل ــرة تصوي ــا كمدي ــد تخرجه ب�
ــإدارة  ــا ب

ع
ــت أيض ــة، وتكفل ــي الرضاع ــوة ف ــوان إخ ــا ب�ن ــم له ــت أول فيل ــنة 2024، أخرج ــي س ــات. ف كليب�

ــة  ــزة الذهبي� ــم الــوطني بطنجــة، وبالجائ ــزة الســين�اريو فــي مهرجــان الفيل ــم بجائ ــر فيــه. فــاز الفيل التصوي
ــة. ــات دولي ــدة مهرجان ــي ع ــاره ف ــم اختي� ــكندرية، وت ــان الإس ــي مهرج ف
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مخرجة وكاتب�ة سين�اريو - المغرب
MARYAM TOUZANIمريم توزاني

   Réalisatrice et scénariste - Maroc 
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تـــكـريــــــــم
CÉRÉMONIE

D’OUVERTURE
حفل الافتت�اح

Maryam Touzani est une réalisatrice, scénariste marocaine. 
Après des études de journalisme à Londres, elle commence 
sa carrière comme critique de cinéma avant de se tourner 
vers la réalisation, abordant des sujets sensibles de la société 
marocaine.

Son premier court-métrage, «Quand ils dorment» (2011), traite 
du deuil des femmes. En 2014, elle réalise le documentaire 
«Sous ma vieille peau», qui inspire «Much Loved» (2015) de 
Nabil Ayouch, coécrit avec elle. Elle signe aussi «Aya va à la 
plage», sur l’exploitation domestique des enfants.

En 2017, elle coécrit et joue dans «Razzia», réalisé par 
Nabil Ayouch. Son premier long-métrage, «Adam» (2019), 
sélectionné à Cannes (section «Un Certain Regard»), explore 
la condition des mères célibataires. Il est présélectionné aux 
Oscars pour le Maroc.

En 2022, elle réalise «Le Bleu du Caftan», également présenté à 
Cannes. Le film, sur l’homosexualité dans la société marocaine, 
remporte le prix FIPRESCI. En 2023, elle devient la première 
Marocaine membre du jury officiel du Festival de Cannes. Elle 
est aussi membre de l’Académie des Oscars depuis 2019.

مريــم التوزانــي مخرجــة وكاتب�ــة ســين�اريو مغربي�ــة. ب�ــد دراســتها للصحافــة 
فــي لنــدن، بــدأت كمُنتقــدة ســينمائي�ة قبــل أن تنتقــل إلــى الإخــراج، حيــث 

تن�اولــت قضايــا اجتماعيــة حساســة فــي المغــرب.

فيلمهــا القصيــر الأول »عندمــا ين�امــون« )2011( تن�ــاول الــحزن عند النســاء. 
ــا ب�نــوان »تحــت جلــدي القديــم«، ألهــم  ــا وثائقيع فــي 2014، أخرجــت فيلمع
ــة  ــي كتاب ــاركت ف ــذي ش ــوش ال ــل عي ــوع« )2015( لنبي� ــب ممن ــم »ح فيل
ــتغلال  ــول اس ــاطئ« ح ــى الش ــب إل ــة تذه ــم »آي ــت فيل ــا أخرج ــه. كم نص

الأطفــال فــي الخدمــة المنزليــة.

ــل  ــم طوي ــا«. أول فيل ــم »رازي ــل فيل ــة وتمثي� ــي كتاب ــاركت ف ــي 2017، ش ف
لهــا، »آدم« )2019(، تــم عرضــه فــي مهرجــان كان، وتن�ــاول أوضــاع الأمهات 

ال�ازبــات، وتــم ترشــيحه لتمثي�ــل المغــرب فــي الأوســكار.

 فــي مهرجــان كان 
ع
فــي 2022، أخرجــت »أزرق القفطــان«، الــذي عُــرض أيضــا

 .FIPRESCI وتن�ــاول موضــوع المثليــة فــي المجتمــع المغربــي، وفــاز بجائــزة
وفــي 2023، أصبحــت أول مغربي�ــة فــي لجنــة تحكيــم مهرجــان كان، وهــي 

عضــوة فــي أكاديميــة الأوســكار منــذ 2019.
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مخرج - فرنسا
LADJ LYلادج لي

                        Réalisateur - France
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تـــكـريــــــــم
Ladj Ly se passionne tôt pour la caméra et rejoint dans les 
années 1990 le collectif «Kourtrajmé», fondé par Romain 
Gavras et Kim Chapiron. 

Il débute comme comédien dans «Sheitan» (2005), mais se 
distingue rapidement comme documentariste, notamment 
avec «365 jours à Clichy-Montfermeil», sur les révoltes 
urbaines. Il coréalise ensuite «À voix haute – La Force de 
la parole» avant d’impressionner avec «Les Misérables», 
court métrage nommé aux César 2018, qu’il adapte en long 
métrage. Ce film, couronné par le Prix du Jury à Cannes 
et quatre César, rencontre un immense succès critique et 
public (2,2 millions d’entrées en France). Parallèlement, Ladj 
Ly ouvre une école de cinéma gratuite à Montfermeil.

Il participe ensuite aux scénarios «d’Athena» (Netflix) et «Le 
Jeune Imam» de Kim Chapiron. En 2023, il réalise «Bâtiment 5», 
centré sur la crise du logement social.

ا بالإخــراج، وانضــم فــي تســ�يني�ات الــقرن المــاضي إلــى  لًادج لــي اهتــم مبكــرع
جماعــة »كورتــرامي« التي أسســها رومــان غافــراس وكيم شــابيرون. 

تميــز  لكنــه   ،)2005( »شــيطان«  فيلــم  فــي  كممثــل  مســيرته  بــدأ 
ــيشي  ــي كل ــا ف ــه »365 يومع  بفيلم

ع
ــة ــة، خاص ــخرج أفلام وثائقي ــا كم سري�ع

إخــراج  فــي  ــا 
ع

لًاحق شــارك  بالمــدن.  الًانتفاضــات  حــول  مونتفيرمــاي« 
ــر  »بصــوت عــالٍ – قــوة الكلمــة«، قبــل أن يلفــت الأنظــار بفيلمــه القصي
»البؤســاء«، الــذي رُشــح لجوائــز ســيزار 2018، ثــم قــام بتحويلــه إلــى فيلــم 
روائــي طويــل. حــاز هــذا الفيلــم علــى جائــزة لجنــة التحكيم فــي مهرجــان كان 
ا )2.2 مليــون  ــا كبيــرع ــا وجماهيريع ــا نقديع وأربــع جوائــز ســيزار، وحقــق نجاحع
ــة  ــي مدرس ــح لًادج ل ــك، افتت ــع ذل ــوازي م ــا(. بالت ــي فرنس ــة ف ــرة مباع تذك

ــاي.  ــي مونتفيرم ــينما ف ــة للس مجاني�

ي »أثين�ــا« )علــى نتفليكــس( و »الإمام  ــا فــي كتابــة ســين�اريوهف
ع

شــارك لًاحق
الشــاب« لكيــم شــابيرون. وفــي عــام 2023، أخرج فيلــم »المــبنى 5« الــذي 

تن�ــاول أزمــة الســكن الًاجتماعي.

CÉRÉMONIE
D’OUVERTURE

حفل الافتت�اح
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ممثلة - المغرب
LATEFA AHRRAREلطيفة أحرار

                        Actrice - Maroc 
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تـــكـريــــــــم
CÉRÉMONIE

D’OUVERTURE
حفل الافتت�اح

Comédienne, metteur en scène, activiste culturelle et Directrice 
à l’ISADAC. Latefa Ahrrare artiste pluridisciplinaire, elle s’est fait 
connaitre dans de nombreux rôles tant sur le petit que le grand 
écran. Elle a également joué et mise en scène au théâtre plusieurs 
spectacles : «Last Night» , «Parle-moi de la pluie», «Capharnaüm» , 
«1.2.3 , Don Quichohe, Hammam La3yalate et Raïss Covid’Anse …

Latefa Ahrrare, présidente de la section marocaine de l›ITI, est, 
depuis septembre 2023, membre élue du Conseil exécutif 
de l’Institut International du Théâtre (ITI), placé sous l’égide de 
l’UNESCO.

Actrice dans des films comme Exils (Tony Gatlif), Aïda (Driss Mrini), 
Cheval du Vent (Daoud Oulad Sayed), Hayat (Raouf Sebbahi) ou 
encore Starve your dog et Headbang Lullaby (Hicham Lasri), Latefa 
Ahrrare est aussi fondatrice de festivals tels que Volubilis, Rawafid 
et Ahidouss.

Elle a reçu de nombreux prix au Maroc et à l›international 
(Pologne, Égypte, Canada…). En 2018, elle obtient un Master en 
cinéma documentaire à Tétouan. Ses films Le Dernier Voyage et 
Thabat’N’Wadoo sont primés aux JCC, FIDADOC et FIFFS. Elle 
prépare actuellement un doctorat en études cinématographiques 
et scéniques.

ممثلــة، مخرجــة، ناشــطة ثقافيــة، ومديــرة الم�هــد ال�الــي للفــن المســرحي 
والتنشــيط الثقافــي. فنانــة مت�ــددة التخصصــات، اشــتهرت لطيفــة أحــرار 
بــأدوار عديــدة علــى شاشــة التلفزيــون، الســينما وخشــبة المــسرح. قامــت 
ــة  ــرحيات ك »الليل ــن المس ــد م ــراج ال�دي ــن الأدوار واخ ــة م ــأداء مجموع ب
الأخيــرة«، و »حــدثني عــن المطــر« ، و »كفــر ناعــوم«، و »3 ، 2 ، 1«، و 

ــس«... ــس كزفيدون ــالًات«، و »الراي ــام ال�ي ــوح«، و »حم »دون قيش
تتــرأس لطيفــة أحرار » الم�هــد الدولي للمــسرح« فرع المغرب و منذ شــتنبر 2023 ، 
تــم انتخابها عضوة في المكتب التنفيذي للم�هد الدولي للمسرح التابع لليونســكو.
غاتليــف،  لتونــي  »المنفــى«  مثــل  أفلام  فــي  أحــرار  لطيفــة  شــاركت 
»عايــدة« لدريــس الــمريني، »حصــان الريــح« لــداوود أولًاد الســيد، »حيــاة« 
لــراوف الصباحــي، و Starve your dog و Headban g Lullaby لهشــام ال�ــسري.
ــدوس.  ــد، وأحي ــس، رواف ــل فولوبيل ــات مث ــدة مهرجان ــة ل� ــي مؤسس وه

ــدا...(.  ــر، كن ــدا، مص ــه )بولن ــرب وخارج ــي المغ ــز ف ــى جوائ ــت عل حصل
سنة 2018، نالت ماستر في السينما الوثائقية من كلية الآداب بتطوان. 

أفلامهــا الرحلــة الأخيــرة وثب�ــات ن واضــو حــازت جوائــز فــي أيــام قرطــاج 
الســينمائي�ة، فيــدادوك، وفيفــس. وهــي الآن باحثــة بســلك الــد كتــوراه 

بوحــدة » الدراســات الســينمائي�ة، الســم�ية البصريــة والمســرحية« .
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Le Film “La Règle du jeu” de Jean Renoir (1939)
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Le Festival International du Film de Dakhla a l’immense plaisir de placer 
cette 13ème  édition sous le signe d’un hommage vibrant au cinéma 
français, invité d’honneur de cette année. Par cette reconnaissance, le 
festival souhaite saluer une cinématographie majeure, dont la richesse 
artistique, la puissance narrative et la diversité esthétique ont marqué 
l’histoire du septième art à l’échelle mondiale.

De la Nouvelle Vague aux écritures contemporaines, des maîtres 
reconnus comme Jean Renoir, Agnès Varda ou François Truffaut, aux 
voix singulières d’aujourd’hui telles que Céline Sciamma, Ladj Ly ou Alice 
Diop, le cinéma français n’a cessé d’interroger le réel, de questionner les 
rapports humains et de renouveler les formes du récit filmique. Il est à la 
fois mémoire et laboratoire, espace d’engagement et de poésie, miroir 
critique d’une société en mouvement.

Célébrer le cinéma français à Dakhla, c’est aussi affirmer la vocation du 
festival : faire de la création cinématographique un espace d’échange, 
de circulation et de rencontre des imaginaires et renforcer les ponts 
culturels déjà profonds entre le Maroc et la France.

س دورتــه الثالثــة عشــرة لتكريــم مــشرق  يســ�د مهرجــان الداخلــة الدولــي للفيلــم أن يُكــرث
للســينما الفرنســية، ضيــف الشــرف لهــذه الســنة. ومــن خلال هــذا التكريــم، يــودث 
المهرجــان أن يحتفــي بواحــدة مــن أهــم الســينمات فــي ال�الــم، ســينما تتميــز بغناهــا 
تهــا الســردية، وتنوعهــا الجمالــي، وقــد تركــت بصمــة بــارزة فــي تاريــخ الفــن  الــفني، وقوث

ــى الص�يــد ال�ــالمي. الســابع عل
ــار  ــن كب ــن مخرجي ــرة، وم ــينمائي�ة الم�اص ــات الس ــى الكتاب ــدة« إل ــة الجدي ــن »الموج م
ــزة  ــينمائي�ة متمي ــوات س ــى أص ــو، إل ــوا تروف ــاردا، وفرانس ــس ف ــوار، أنيي ــان رين ــل ج مث
فــي الوقــت الراهــن مثــل ســيلين ســياما، لًاج لــي، وأليــس ديــوپ، لــم تتوقــف الســينما 
ــكال  ــد أش ــاني�ة، وتجدي ــات الإنس ــاف ال�لاق ــع، واستكش ــاءلة الواق ــن مس ــية ع الفرنس
�ــا، مســاحة للالتــزام والشــ�ر،  الســرد الســينمائي. إنهــا تمثــل فــي آنٍ واحــد ذاكــرة وتجريبع

ل. ومــرآة نقديــة لمجتمــع متحــوث
ــان  ــة المهرج ــى هوي ــد عل ــا تأكي

ع
ــو أيض ــة ه ــي الداخل ــية ف ــينما الفرنس ــاء بالس الًاحتف

ــل، ولقــاء الخيــالًات، وت�زيــز 
ث

 للتب�ــادل، والتنق
ع

ورســالته: ج�ــل الإبــداع الســينمائي مجــالًا
ــا. ــرب وفرنس ــن المغ ــع بي� ــة التي تجم ــة ال�ميق ــور الثقافي الجس

Le cinéma français, 
invité d’honneur 
de la 13ème édition 
du Festival
International du 
Film de Dakhla  السينما

الفرنسية، 
ضيف الشرف 
للدورة الثالثة 

عشرة من 
ا�مهرجان 

الدو�ي للفيلم 
بالداخلة
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 Hommage posthume à Souleymane 
      Cissé, une édition dédiée à une   
         conscience du cinéma africain

La 13ème édition du Festival International du Film de Dakhla est empreinte 
d’émotion et de recueillement : elle est dédiée à la mémoire du grand 
cinéaste malien Souleymane Cissé, disparu le 19 février 2025 alors 
que le Fespaco s’apprêtait à l’avoir comme président du jury de la 
compétition officielle. Ce geste symbolique s’inscrit dans la continuité 
des valeurs portées par le festival : rendre hommage à ceux qui ont 

bâti, avec force et intégrité, les fondations d’un cinéma africain 
libre, lucide et visionnaire.

Souleymane Cissé n’était pas seulement un réalisateur 
d’exception. Il était une conscience cinématographique 
du continent, un penseur de l’image, un artisan du récit, 
un homme profondément engagé dans la défense des 
cultures africaines, de leur dignité, de leur spiritualité et de 

leur humanisme. Ses œuvres majeures : Baara (1978), Finye 
(1982), Yeelen (1987) ou encore Waati (1995) sont autant de 
jalons dans l’histoire du cinéma mondial, salués dans les plus 
grands festivals et inscrits dans la mémoire collective.

Dakhla célèbre cette figure avec gratitude et fidélité. Le 
festival souhaite raviver le souffle d’un homme qui croyait 
que « le cinéma devait aider les peuples à se connaître, à se 
comprendre et à se libérer ». En lui rendant hommage, nous 
saluons un bâtisseur de sens, un passeur de mémoires, un 

poète de l’Afrique debout.

ــا مــن  تحمــل الــدورة الثالثــة عشــرة لمهرجــان الداخلــة الدولــي للفيلــم طاب�ع
هــدى إلــى روح المــخرج المالــي الكبيــر ســليمان سيســيه، 

ُ
التأثــر والوفــاء، إذ ت

الــذي رحــل عــن عالمنــا فــي 19 فبرايــر 2025، بينمــا كان »فيســباكو« يســت�د 
لًاســتقباله كرئيــس للجنــة تحكيــم المســابقة الرســمية. ويأتــي هــذا التكريــم الــرمزي 

ــة فــي الًاحتفــاء بمــن شــيدوا، بقــوة ونزاهــة، أســس  ا للقيــم التي يحملهــا المهرجــان، والمتمثل امتــدادع
ة، واعيــة، وبصيــرة. ســينما إفريقيــة حــرث

ــورة،  ــي الص ا ف ــرع ــارة، ومفك �ا للق ــينمائيع ا س ــرع ــل كان ضمي ــتثن�ائي، ب ــخرج اس ــرد م ــيه مج ــليمان سيس ــن س ــم يك ل
ــا ب�مــق فــي الدفــاع عــن الثقافــات الإفريقيــة، وكرامتهــا، وروحانيتهــا، وإنســانيتها.   ملتزمع

ع
ــا للســرد، ورجلا وصان�ع

�ــد أعمالــه البــارزة مثــل Baara )1978(، Finye )1982(، Yeelen )1987( وWaati )1995( محطــات مهمــة فــي تاريخ 
ُ
وت

الســينما ال�الميــة، وقــد حظيــت بالتكريــم فــي أعرق المهرجانــات، واســتقرت فــي الذاكــرة الجماعيــة.
تحتفــي الداخلــة بهــذه القامــة الســينمائي�ة بــكل امتن�ــان ووفــاء. ويأمــل المهرجــان فــي أن يُ�يــد إشــ�ال وهــج ذلــك الرجــل 

الــذي كان يؤمــن بــأن »الســينما يجــب أن تســاعد الشــ�وب علــى أن ت�ــرف ب�ضهــا الب�ــض، أن تتفاهــم، وأن تتــحرر.« مــن 
ا لإفريقيــا الواقفــة شــامخة. خلال هــذا التكريــم، نــحيي صانــع مــ�نى، وناقــل ذاكــرة، وشــاعرع

Souleymane Cissé - Réalisateur malien (1940-2025)

تــكريـــم ب�د الوفاة لسليمان سيسيه، 
      دورة مهداة إلى ضمير السينما الإفريقية.
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PANORAMA DU
CINÉMA MAROCAIN

بـــانــورامـــا 
              الـفيـــلـم  الــمـغـربــــي

PANORAMA DUPANORAMA DU
CINÉMA MAROCAIN
PANORAMA DU
CINÉMA MAROCAIN
PANORAMA DU

بـــانــورامـــا 
              الـفيـــلـم  الــمـغـربــــي
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PANORAMAPANORAMA DU
CINÉMA MAROCAIN
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Date de sortie : 2024 (117min)
De : Rabii Chajid
Avec : Oussama Ramzi, Mohamed 
Bassou, Ezzoubir Hilal, Karima Gouit
Scénario : Mohamed Bassou
Producteur : Khalid Maimouni
Genre : Comédie 

ZA3ZOU3 
Rabii Chajid

السنة :  2024، المدة : 117 د
إخراج : ربيع شجيد

تمثي�ل : أسامة رمزي، محمد باسو، الزبير 
هلال، كريمة قويت

سين�اريو : محمد باسو
منتج  : خالد ميموني
نوع الفيلم : كوميديا

زعزوع
ربيع شجيد
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SYNOPSIS
Dans le paisible village de Zagora, Jawhar, un guide touristique, et son ami Faraji découvrent un manuscrit 
ancien renfermant Za3zou3, un djinn espiègle doté de 100 vœux. En le libérant accidentellement, ils 
déclenchent une série d’aventures imprévisibles, poursuivis par des chasseurs de trésors et la police. Cette 
comédie fantastique marocaine mêle humour, folklore et magie, offrant un voyage trépidant à travers les 
paysages du sud du Maroc.

ملخص الفيلم
فــي قريــة زاكــورة الهادئــة، يكتشــف جوهــر، المرشــد الســياحي، وصديقــه فــراج مخطوطــة قديمــة تحتــوي علــى الجــن المشــاكس زعزوع، 
الــذي يملــك 100 أمني�ــة. بمجــرد إطلاقــه عــن غيــر قصــد، يــدخلان فــي مغامــرات غيــر متوق�ــة، مطارديــن مــن قبــل صيــادي الكنوز والشــرطة. 

 رحلــة مثيــرة عبــر مناظــر الجنــوب المغربــي.
ع
هــذا الفيلــم الكوميــدي الفانت�ــازي المغربــي يــمزج بي�ــن الفكاهــة والفولكلــور والســحر، مقدمــا

Rabii Chajid est un réalisateur et monteur marocain actif dans le cinéma comique. Il s’est fait connaître 
avec «30 Millions» (2020), un succès au box-office. En 2023, il réalise «Jouj», une comédie fantastique 
sur un cahier magique. En 2024, il poursuit avec «Za3zou3», mêlant humour et culture marocaine. Ses 
films se distinguent par leur authenticité et leur portée universelle.

Rabii Chajid ربيع شجيد

ربيــع شــجيد هــو مــخرج ومونتيــر مغربــي بــارز فــي الســينما المغربي�ــة الم�اصــرة، خاصــة فــي الكوميديــا. اشــتهر بفيلمــه 
ا. فــي 2023، أخرج »جــوج«، كوميديــا فانت�ازيــة حــول دفتــر ســحري  ــا كبيــرع الأول »30 مليــون« )2020( الــذي حقــق نجاحع
ــال.  ــة والخي ا الفكاه ــتخدمع ــم »زعزوع«، مس ــة بفيل ــة المغربي� ــاف الثقاف ــل استكش ــي 2024، واص ــات. ف ــق الأمني� يحق

ــن الثقافــة المحليــة والمواضيــع ال�الميــة. تتميــز أعمالــه بأصالــة الــطرح ودمجهــا بي�
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Date de sortie : 2025 (90min)
De : Raouf Sebbahi
Avec :  Abdellah Ajil, Yassar 
Lemghari, Israe Benkrara, Tarik 
Boukhari, Rafi k Boubker, Ayoub 
Abounnasr
Scénario : Raouf Sebbahi
Producteur : Ahmed ben Lamin
Genre : Comédie

MY FRIEND
Raouf Sebbahi

90د 2025، المدة : السنة : 
إخراج : رؤوف الصباحي

تمثي�ل : عبد الله عجيل، يسار المغاري، 
إسراء بنكرارة، طارق البخاري، رفيق بوبكر، 

أيوب أبو النصر
سين�اريو : رؤوف الصباحي

منتج  : أحمد بن لًامين
نوع الفيلم : كوميدي

ماي فراند 
رؤوف الصباحي
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SYNOPSIS
My friend est un jeune homme d’une trentaine d’années qui travaille dans la réparation des Antennes 
paraboliques et de téléviseurs.Il vit dans un quartier populaire avec sa mère, atteinte une déficience 
auditive.Youssef, ou comme tout le mondeappelle « My friend », est obsédé par, Amérique et la Civilisation 
américaine. Il est en relation amoureuse avec une jeune Américaine et communique avec elle sur les 
Réseaux sociaux depuis 5 ans. Il attend avec impatience qu’elle vienne au Maroc pour qu’elle Lui règle ses 
papiers ; immigration pour ; emmener avec elle en Amérique. En route pour la Recevoir à l’aéroport, il va 
vivre des aventures incroyables.

ملخص الفيلم
صديقــي »My friend« هــو شــاب فــي الثلاثي�ــن مــن عمــره ي�مــل فــي إصلاح الأطبــاق الهوائي�ــة وأجهــزة التلفــاز. ي�يــش فــي حــي شــ�بي مــع 

والدتــه التي ت�انــي مــن ض�ــف فــي الســمع. يوســف، أو كمــا ين�اديــه الجميــع »My friend«، مهــووس بأمريــكا وبالحضــارة الأمريكيــة.
يرتبــط ب�لاقــة حــب مــع شــابة أمريكيــة ويتواصــل م�هــا عبــر وســائل التواصــل الًاجتماعي منــذ خمــس ســنوات، وينتظر بفــارغ الصبــر قدومها 

ســوي لــه أوراق الهجــرة وتأخــذه م�هــا إلــى أمريــكا. وأثن�ــاء توجهــه لًاســتقبالها فــي المطار، يخــوض مغامــرات مذهلة.
ُ
إلــى المغــرب لت

Raouf Sebbahi est un réalisateur, scénariste et producteur marocain né en 1983. Après des débuts 
à la radio, il se forme au cinéma au Maroc et au Caire. Il travaille avec la SNRT sur plusieurs formats 
(documentaires, fictions). Son premier long métrage «Lferdi» (2013) est suivi de «Hayat» (2017) et de 
«L’Oasis des eaux gelées», primé en 2023. Il co-dirige la société Yaz’Image avec son épouse Khaoula 
Assebab Benomar.

Raouf Sebbahi رؤوف الصْباحي

ــى  ــم تلق ــة، ث ــي الإذاع ــيرته ف ــدأ مس ــنة 1983. ب ــد س ــي، وُل ــج مغرب ــين�اريو ومنت ــب س ــخرج وكات ــو م ــي ه رؤوف الصباح
�ــا فــي الســينما بالمغــرب والقاهــرة. ت�ــاون مــع الشــركة الوطني�ــة للإذاعــة والتلفــزة )SNRT( فــي عــدة أعمــال منهــا 

ع
تكوين

الوثائقيــات والدرامــا. أخرج أول أفلامــه الطويلــة »الفــردي« ســنة 2013، وتب�ــه فيلــم »حيــاة« ســنة 2017، ثــم »واحــة 
الميــاه المتجمــدة« الــذي حصــل علــى جائــزة فــي مهرجــان خريبكــة ســنة 2023. وهــو يديــر شــركة الإنت�ــاج Yaz’Image إلــى 

جانــب زوجتــه خولــة أســباب بن�مــر.
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Date de sortie : 2024 (102min)
De : Omar Lotfi 
Avec :  Fehd Benchemsi, Rafi k 
Boubker, Aziz Dadas, Omar Lotfi , 
Farah El Fassi
Scénario : Omar Lotfi 
Producteur : RedOne
Genre : Comédie

L’BATAL
Omar Lotfi 

102 د 2024، المدة : السنة : 
إخراج : عمر لطفي

تمثي�ل : فهد بنشمسي، رفيق بوبكر، عزيز 
داداس، عمر لطفي، فرح الفاسي

سين�اريو : عمر لطفي
منتج  : ريد ون

نوع الفيلم : كوميدي

البطل
عمر لطفي
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SYNOPSIS
Ali, un acteur amateur, se retrouve mêlé à une situation étrange après avoir publié un selfie compromettant 
sur les réseaux sociaux. La photo montre Sam avec sa maîtresse, Ibtissam. Pour protéger Sam, on demande 
à Ali de se faire passer pour l’amant d’Ibtissam. Trompé en croyant qu’il passe une audition pour un film, Ali 
accepte de jouer ce «rôle». Mais Ibtissam est kidnappée par un gang, entraînant Ali et ses amis dans une 
aventure périlleuse.

ملخص الفيلم
ظهر الصورة سام مع 

ُ
علي، ممثل هاوٍ، يجد نفسه في موقف غريب ب�د أن نشر صورة سيلفي مُحرجة على وسائل التواصل الًاجتماعي. ت

عشيقته ابتسام. ولحماية سام، يُطلب من علي أن يتظاهر بأنه حبيب ابتسام. يُخدع علي وي�تقد أنه في تجربة أداء لفيلم، فيوافق على أداء 
ختطف من قبل عصابة، ما يجر علي وأصدقاءه إلى مغامرة خطيرة.

ُ
»الدور«. لكن ابتسام ت

Omar Lotfi est un acteur et réalisateur marocain né le 8 novembre 1983 à Casablanca. Issu du quartier 
Derb Sultane, il a étudié la cuisine avant de se former au théâtre. Il se fait remarquer avec le film 
«Casanegra» (2008), qui lui vaut plusieurs prix. Il joue ensuite dans «L’Amante du Rif», «Les Mécréants» 
ou encore «Achoura», et apparaît dans plusieurs séries télévisées. En 2018, il devient directeur 
artistique chez Clubcities.

Omar Lotfi عمر لطفي

عمــر لطفــي هــو ممثــل ومــخرج مغربــي، وُلــد فــي 8 نوفمبــر 1983 فــي الــدار البيضــاء، بحــي درب الســلطان. بــدأ مشــواره 
فــي فــن الطبــخ قبــل أن يتجــه إلــى التمثي�ــل المســرحي. برز اســمه مــن خلال فيلــم »كازانيغــرا« )2008( الــذي حصــد مــن 
ــا فــي أفلام مثــل »عاشــقة الريــف«، »الضالــون«، و »عاشــوراء«، وظهــر فــي مســلسلات 

ع
خلالــه عــدة جوائــز. شــارك لًاحق

.»Clubcities« تلفزيوني�ــة متنوعــة. فــي 2018، تولــى منصــب المديــر الــفني لــدى
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Date de sortie : 2025 (101min)
De : Khaled Brahimi
Avec : Fatima Ezzahra Baladi, Rita 
Berrada,  Mohamed Bouchait, 
Ghali Graimiche, Youssef 
Benhayoune, Youssef Arabi 
Scénario : Abdelilah Hamdouchi
Producteur : als media
Idée originale : Zine Charaf
Genre : Romance

UN AMOUR À DAKHLA
Khaled Brahimi

السنة :  2025، المدة : 101د
إخراج : خالد براهيمي

تمثي�ل : فاطمة الزهراء بلدي، ريت�ا برادة، 
محمد بوشيت، غالي قرايمش، يوسف بن 

حيون، يوسف عربي
سين�اريو : عبد الإله حمدوشي

als media :  منتج
الفكرة الأصلية : زين شرف 

نوع الفيلم : رومانسي

حب في الداخلة 
خالد براهيمي



83

SYNOPSIS
Majda est une jeune femme récemment guérie de sa maladie cancéreuse. Quant à Hasna, c’est une femme 
meurtrie dans son amour propre par un mari infidèle.
Ces deux amies que la vie n’a pas trop gâté recherchent la tranquillité spirituelle à Dakhla, pour soigner 
leurs deux âmes blessées.

ملخص الفيلم
ا من مرض السرطان. أما حسنى، فهي امرأة مجروحة في كرامتها بسبب خيانة زوجها. فيت مؤخرع

ُ
ماجدة شابة ش

هما تداويان جراح روحيهما.
ث
ا، تبحثان عن السكين�ة الروحية في الداخلة، عل نصفهما الحياة كثيرع

ُ
هاتان الصديقتان، اللتان لم ت

Khalid Brahimi est un réalisateur marocain actif dans le cinéma et la télévision. Il a réalisé «Un amour à 
Dakhla» (2024), qui suit deux femmes en quête de reconstruction dans la ville de Dakhla. On lui doit 
aussi «L’ultime romantique» (2012) et les documentaires «On ne chante plus» et «On ne conte plus», 
diffusés sur la SNRT. Brahimi mêle récits intimes et enjeux sociaux, offrant un regard sincère sur la 
société marocaine.

Khaled Brahimi خالد براهيمي

ــة« )2024(  ــي الداخل ــب ف ــم »ح ــون. أخرج فيل ــينما والتلفزي ــال الس ــي مج ــط ف ــي ينش ــخرج مغرب ــو م ــراهمي ه ــد ب خال
ــا »الرومــانسي الأخيــر« 

ع
الــذي يتن�ــاول قصــة امرأتي�ــن تســ�يان لإعــادة بن�ــاء حياتهمــا فــي مدين�ــة الداخلــة. مــن أعمالــه أيض

�ــا علــى قنــاة SNRT. يتميــز بــراهمي بقدرتــه علــى مزج 
ث
)2012( والوثائقيــان »لــم ن�ــد نــغني« و »لــم ن�ــد نحكــي«، اللــذان بُث

ــا رؤيــة صادقــة للمجتمــع المغربــي. الســرد الشــخصي بالقضايــا الًاجتماعيــة، مقدمع
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SÉANCE
        DE FILMS
   ET DÉBAT 

فــقــــــرة افــــــلام
                    و نــــقــــــــاش
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SÉANCE
        DE FILMS
   ET DÉBAT 

ــا  ــا، يليه ــور مخرجيه ــينمائي�ة بحض ــن الأفلام الس ــة م ــرض مجموع ــيتم ع ــاش«، س ــم ونق ــرة »فيل ــار فق ــي إط ف
ــة  ــرة فرص ــذه الفق ــح ه ــينيفيليي�ن. تتي ــن وس ــاد وصحافيي� ــن نق ــن، م ــور والمهتمي ــع الجمه ــوح م ــاش مفت نق
للتفاعــل المباشــر مــع مخرجــي الأفلام وتب�ــادل الآراء حــول التجــارب الفني�ــة الم�روضــة. الأفلام التي ســيتم عرضها 

ــل، والتدريــب الأخيــر. هــي: جبــل مــوسى، عصافيــر الني�

Dans le cadre de la section « Film et débat », une sélection de films sera projetée en 
présence de leurs réalisateurs, suivie d’un débat ouvert avec le public et les passionnés, 

notamment des critiques, des journalistes et des cinéphiles. Cette rencontre offre une 
occasion d’échange direct avec les créateurs et de réflexion partagée autour des œuvres 

présentées. Les films au programme sont : Mont Moussa, Les moineaux du Nil, et La dernière 
répétition.
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Date de sortie : 2022 (108min)
De : Driss Mrini
Avec : Saadia Azgoun, Younes Bouab, Siham Assif, 
Abdelnabi Benoui, Hassan Foulane, Omar Azzouzi, 
Hajar Bouzaouit, Abdel Latif Chekra, Faiza Yahyaoui
Scénario : Abderrahim Bahir
Montage : Maryam Al-Shadli
Musique : Youssef Al-Saddiki
Genre : Drame 
Nationalité : Maroc

108 د 2022، المدة : السنة : 
إخراج : إدريس المريني

تمثي�ل : الس�دية أزكون، يونس بواب، سهام أسيف، عبد 
النبي البنيوي، حسن فولًان، عمر عزوزي، هاجر بوزاويت، عبد 

اللطيف الشكرة، فايزة يحياوي
سين�اريو : عبد الرحيم بهير

مونت�اج : مريم الشادلي
موسيقى : يوسف الصديقي

نوع الفيلم : درامي
البلد : المغرب
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SYNOPSIS
Dans des circonstances tout à fait ordinaires, Marouane rencontre Hakim, un jeune homme en fauteuil 
roulant qui a choisi de vivre isolé du monde, seul face à ses propres démons. Cependant, l’intrusion dans 
son univers intime ne se fait pas sans lourdes conséquences pour lui.

ملخص الفيلم
فــي ظروف عاديــة جــدا، يلتقــي مروان مــع حكيــم، وهــو شــاب حبيــس كــرسي متحــرك اختــار أن ي�يــش من�ــزلًا عــن ال�الــم، وحيــدا رفقــة 

مواجهــة هواجســه الداخليــة. غيــر أن اقتحــام عوالمــه الخاصــة لــم يمــر دون عواقــب وخيمــة عليــه.

Date de sortie : 2022 (108min)Date de sortie :

جبل موسى 
إدريس المريني

LE MONT MOUSSA 
Driss Mrini
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Date de sortie : 2009 (120min)
De : Magdy Ahmed Ali
Avec : Fathy Abdel Wahab, Abeer Sabry, Dalal Abdel 
Aziz, Mahmoud El Gendy, Saeed El Saleh, Ahmed Magdy, 
Laila Nasr, Maha Sabry, Mona Hussein, Lotfy Labib..
Scénario : Magdy Ahmed Ali, Ibrahim Aslan
Montage : Ahmed Dawood
Musique : Rajih Daoud
Genre : Drame 
Nationalité : Egypte

120 د 2009، المدة : السنة : 
إخراج : مجدي أحمد علي

تمثي�ل : فتحي عبدالوهاب، عبير صبري، دلًال عبدال�زيز، 
محمود الجندي، س�يد الصالح، أحمد مجدي، ليلى نصر، مها 

صبري، منى حسين، لطفي لبيب..
سين�اريو : مجدي أحمد علي، إبراهيم أصلان

مونت�اج : أحمد داود
موسيقى : راجح داوود

نوع الفيلم : درامي
البلد : مصر

SÉANCE DE FILMS ET débat
ش

فــقــــــرة افــــــلام و نــــقــــــــا

SYNOPSIS
Abderrahim, un campagnard simple, émigre vers la ville pour intégrer la fonction publique. Il s’installe 
chez sa sœur Narjiss et son mari dans un quartier populaire. Là, il se retrouve impliqué dans plusieurs 
relations amoureuses, jusqu’à être renvoyé de son travail à cause de l’une d’elles. Plus tard, il est atteint 
d’une maladie grave et admis à l’hôpital, où il s’attache à une patiente souffrant de la même maladie.

ملخص الفيلم
ــة كــي يلتحــق بالوظيفــة الحكوميــة، ويقيــم فــى مــنزل شــقيقته نرجــس وزوجهــا فــي إحــدى  عبدالرحيــم قروي بســيط يهاجــر إلــى المدين�
المناطــق ال�شــوائي�ة، وهنــاك يتــورط فــي ال�ديــد مــن ال�لاقــات النســائي�ة، حتى يفصــل مــن ال�مــل بســبب إحداهــن، وب�دهــا يصــاب 

بالمــرض الخبيــث وينقــل إلــى المستشــفى، وهنــاك يرق قلبــه لمريضــة يجمــع بينهمــا نفــس المــرض.

عصْافير الني�ل 
مجدي أحمد علي

BIRDS OF THE NILE 
Magdy Ahmed Ali
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« DU NATIONAL À L’UNIVERSEL : LE CINÉMA, 
CARREFOUR DES DIVERSITÉS CULTURELLES »

Modération : Cherqui Ameur
Intervenants : Dani Kouyaté, Gaël Morel, Abderrahman Sissako, Mohamed Chouika, Angèle Diabang

COLLOQUE
Depuis sa naissance, le cinéma a toujours été à la fois un art national et un médium transfrontalier. Chaque pays, 
chaque culture, chaque époque a cherché à s’approprier cet outil d’expression visuelle pour raconter ses histoires, 
ses luttes et ses imaginaires. Pourtant, au-delà des particularités locales, l’image en mouvement a toujours franchi 
les frontières, que ce soit à travers les festivals, les plateformes numériques, les diasporas ou les coproductions 
internationales. C’est dans cette tension féconde entre l’enracinement national et l’ouverture universelle que s’inscrit 
l’essence de cette conférence.

Le cinéma se révèle ainsi comme un véritable carrefour de diversités culturelles, un espace où se croisent les langues, 
les mémoires, les esthétiques et les valeurs. Il ne se limite pas à représenter des identités multiples, mais participe 
activement au dialogue interculturel, en tissant des ponts entre les peuples, les continents et les imaginaires. Ce rôle 
devient d’autant plus crucial dans un monde marqué par les crispations identitaires, les fractures postcoloniales et 
les défis de la mondialisation culturelle qui tend parfois à uniformiser la création.

Dans le cadre de la 13e édition du Festival International du Film de Dakhla, plusieurs questions essentielles sont 
posées :

Comment le cinéma local capte-t-il les diversités internes et les traduit-il dans un langage universel ?  Dans 
quelle mesure les échanges cinématographiques Sud-Sud permettent-ils d’enrichir la production mondiale 
? Et comment le film peut-il servir de levier pour relire l’histoire collective et en interroger les échos 
contemporains ?

Le cinéma mondial contemporain nous offre de nombreux exemples de ce métissage créatif :

• Des cinéastes africains réinventent les codes du documentaire pour raconter l’exil ou la mémoire, en 
s’appuyant sur les plateformes numériques pour élargir leur audience.

• Des réalisateurs asiatiques donnent une portée universelle à des récits intimes, chargés de significations 
politiques ou sociales.

• Des films nés dans des contextes postcoloniaux revisitent les questions de langue, d’histoire et d’image pour 
redéfinir les identités.

À l’inverse, certaines industries cinématographiques nationales tendent à se replier dans une logique identitaire 
ou commerciale, au détriment de la diversité. Le colloque aborde donc également les moyens de renforcer les 
coopérations internationales et de dépasser les obstacles liés au financement ou à la censure pour promouvoir un 
cinéma de développement enraciné dans la pluralité.

Le programme de la conférence inclut des ateliers avec des critiques et des producteurs, des projections de films 
exemplaires suivies de débats ouverts, ainsi que la participation de spécialistes en études culturelles et en droits 
humains. L’objectif est d’ouvrir un espace de réflexion sur le rôle du cinéma comme outil de transformation sociale 
et de compréhension mutuelle entre les peuples.

En clôture, la colloque proposera une série de recommandations pour favoriser la coopération entre festivals du 
Sud, encourager les initiatives locales de diffusion, et garantir une meilleure visibilité aux œuvres abordant des 
thématiques marginalisées, donnant ainsi aux cinéastes arabes et africains les moyens de faire rayonner leurs voix 
sur la scène internationale.
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»بي�ن المحلي والكوني : السينما ملتقى التنوع الثقافي«

ا�مسير : شرقي عامر
ا�متدخلون :  داني كوياتي، جايل موريل، عبد الرحمن سيساكو، محمد شويكة، أنجيل ديابانغ

نــــدوة
ــة،  ــة، وكل ثقاف ــ�ت كل دول ــد س ــد. فق ــي آنٍ واح ــدود ف ا للح ــرع ا عاب ــيطع ــا ووس � ــا وطنيع

ًّ
ــينما فن ــت الس ــأتها، كان ــذ نش من

ــك،  ــع ذل ــا. وم ــا، ومخيلاته ــا، ونضالًاته ــرد حكاياته ــل س ــن أج ــصري م ــر الب ــذه الأداة للت�بي ــك ه
ث
ــى تمل ــة إل ــة زمني� وكل حقب

كــة تتجــاوز الحــدود علــى الــدوام، وذلــك عبــر المهرجانــات،  ــت الصــورة المتحرث
ث
وبغــض النظــر عــن الخصوصيــات المحليــة، ظل

والمنصــات الرقميــة، والدياســبورا، أو مــن خلال الإنت�اجــات المشــتركة الدوليــة. وفــي هــذه ال�لاقــة الجدليــة الخصبــة بي�ــن 
ــة والًامتــداد الكونــي، يكمــن جوهــر هــذا المؤتمــر. الجــذور الوطني�

عــات الثقافيــة، حيــث تت�داخــل اللغــات والذاكــرات والجماليــات والقيــم. فهــي لًا  ــى الســينما، بذلــك، كمفــترق طرق للتنوث
ث
تتجل

ــا فــي ت�زيــز الحــوار بي�ــن الشــ�وب، عبــر نســج جســور بي�ــن القــارات 
ع

تتيــح فقــط تمثي�ــل الهويــات المت�ــددة، بــل تســهم أيض
ــة، والًانقســامات مــا  ــرات الهوياتي� ــز بالتوت ــدور فــي ســياق عــالمي يتمي ــزداد أهميــة هــذا ال والمجتم�ــات والمخــيلات. وت

ا علــى الإبــداع الــفني. ــا وحيــدع ب�ــد الكولوني�اليــة، وتحديــات ال�ولمــة الثقافيــة التي قــد تفــرض نمطع

في الدورة الثالثة عشرة لمهرجان الداخلة الدولي للفيلم، نطرح أسئلة محورية : 

�يــد ترجمتهــا إلــى ســياق كونــي؟ وإلــى أي مــدى يتيــح التب�ــادل 
ُ
عــات الداخليــة وت كيــف ترصــد الســينما المحليــة التنوث

 لإعــادة 
ع

ــم أن يكــون مــدخلا ــراء الإنت�اجــات ال�الميــة؟ وكيــف يمكــن للفيل ــدان الجنــوب فرصــة لإث ــن بل الســينمائي بي�
قــراءة التاريــخ الجماعــي وإســقاطه علــى الحاضــر؟

م لنا السينما ال�المية الم�اصرة ال�ديد من الأمثلة على هذا التهجين الإبداعي: وتقدث

مخرجــون أفارقــة ي�يــدون تأويــل قواعــد الفيلــم الوثائقــي لســرد حكايــات المنفــى والذاكــرة الجماعيــة، مســتفيدين • 
مــن المنصــات الرقميــة لتوســيع دائــرة المشــاهدين.

ــ�ا علــى ســرديات شــخصية، شــاحني�ن ال�مــل بــدلًالًات سياســية واجتماعيــة •  ــا كونيع مخرجــون آســيويون يضفــون طاب�ع
تتجــاوز الإطــار القــومي.

ــادة •  ــالًات لإع ــورة كمج ــخ والص ــة والتاري ــا اللغ ــرح قضاي ــد ط ــت�مار، ت�ي ــد الًاس ــا ب� ــياقات م ــي س ــت ف ــلام أنتج أف
ــتركة. ــاني�ة مش ــم إنس ــو عوال ــة نح ــص محلي ــن قص ــق م ــة، وتنطل ــكيل الهوي تش

 إلــى الًانــغلاق فــي منطــق هوياتــي حــصري أو تســلي�ي، ممــا يحــدث 
ع

وفــي المقابــل، ت�كــس ب�ــض الصناعــات الوطني�ــة مــيلا
ــا اســتراتيجيات تف�يــل الشــراكات الدوليــة، وكيفيــة تجــاوز حواجــز 

ع
مــن فــرص التلاقــح الثقافــي. لــذا، يتن�ــاول الملتقــى أيض

التمويــل والرقابــة مــن أجــل إنت�ــاج ســينما تنمويــة تنســجم مــع تنــوع المجتمــع.

ــية  ــات نقاش ــا حلق ــة، تليه ــا لأفلام نموذجي
ع

ــينمائيي�ن، وعروض ــن س ــاد ومنتجي ــع نق ــل م ــدوة ورش عم ــج الن ــيتضمن برنام س
ــي  ــر ف ــاحة للتفكي ــح مس ــان لفت ــوق الإنس ــة وحق ــات الثقاف ــي دراس ــون ف ــارك مختص ــا سيش ــور. كم ــع الجمه ــة م مفتوح

ــ�وب. ــن الش ــم بي� ــر للتفاه ــي وجس ــر الًاجتماع ــينما كأداة للتغيي ــة الس أهمي

فــي ختــام النــدوة، نتطلــع إلــى صياغــة توصيــات لت�زيــز الت�ــاون بي�ــن مهرجانــات الجنــوب، وتوظيــف الخبــرات المحليــة فــي 
ــا أوســع   أوســع للقضايــا الهامشــية وتمنــح صنــاع الأفلام ال�ــرب والأفارقــة فرصع

ع
ــاء منصــات عــرض بديلــة، تضمــن تمثــي�لا بن�

ل�ــرض أعمالهــم علــى الســاحة الدوليــة.
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ATELIERS

ــة علــى الصــورة. فمــن خلال  ــا فــي مجــال التربي� ــة آنــيسي، المتخصصــة فــي ســينما التحريــك، مرج�ع ت�ــد ورشــة AAA  بمدين�
ــي  ــلمي التحريك ــوان »في ــا ب�ن ــدم برنامجع ــياق، تق ــذا الس ــي ه ــك. ف ــينما التحري ــن س ــف بف ــى الت�ري ــ�ى إل ــطتها، تس أنش
الصغيــر: الإبــداع مــن أجــل الحلــم«، الــذي يتضمــن ورشــة عمــل جماعيــة لإنشــاء فيلــم تحريــك قصيــر. وذلــك بهــدف ت�ريــف 

ــك.  ــينما التحري ــيات س ــال بأساس الأطف

تخصــص الجلســة الأولــى لًاكتشــاف ســينما التحريــك من خلال عــرض تفاعلــي، ومشــاهدة أفلام قصيــرة مناســبة لأعمارهم، ثم 
حصــة توليــد أفــكار جماعيــة لًابتــكار قصــة بســيطة. فــي الجلســة الثاني�ــة، يقــوم الأطفــال بتصميــم الشــخصيات والديكــورات. 
خصــص الجلســة الثالثــة للرســوم المتحركــة والتصويــر، حيــث يتولــى كل طفــل تحريــك عنصــر م�يــن.  تلــي ذلــك جلســة راب�ــة 

ُ
ت

لإنهــاء التصويــر ودمــج الأصــوات. ويُخطــط لجلســة إضافيــة ل�ــرض المــشروع ب�ــد توليــف الفيلم.

ورشات

L’Atelier AAA d’Annecy, spécialisé dans le cinéma d’animation et plus particulièrement dans l’éducation 
à l’image, œuvre à faire découvrir cet art. Dans ce cadre, il propose un parcours intitulé « Mon petit film 
animé : créer pour rêver », consistant en la réalisation collective d’un court-métrage d’animation au cours 
d’un atelier. Ce projet vise à initier les enfants aux bases du cinéma d’animation. Il s’agit également de leur 
permettre de passer de l’écrit à l’image et de découvrir les différentes étapes de création d’un film animé. 

La première séance est consacrée à la découverte du cinéma d’animation, avec une présentation interactive, 
le visionnage de courts-métrages adaptés et un brainstorming collectif pour imaginer une histoire simple. 
Lors de la deuxième séance, les enfants conçoivent les personnages et les décors. La troisième séance est 
dédiée à l’animation image par image et au tournage, où chaque enfant manipule un élément. La quatrième 
séance finalise le tournage et intègre la sonorisation, avec enregistrements des voix et bruitages. Une 
séance supplémentaire est prévue pour la restitution du projet en fin de journée, après le montage du film.

PARCOURS FILM ANIMÉ
avec l’atelier aaa d’annecy

مسار فيلم تحريك
مع ورشة aaa في أنيسي
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: Atelier aaa ورشة سينما التحريك مع مؤسسة
منــذ عــام 1971، تلتــزم مؤسســة Atelier aaa الفرنســية بت�زيــز فن ســينما التحريك 
ــة موجهــة لمختلــف الفئــات ال�مريــة، مــن الأطفــال  عبــر برامــج تربويــة وتكويني�
إلــى البالغيــن. بخبرتهــا الطويلــة وفريقهــا المتخصــص، اســتطاعت المؤسســة أن 

تج�ــل مــن فــن التحريــك أداة للت�بيــر والت�لــم والإبــداع.

فــي إطــار هــذه الورشــة المتميــزة، تســهر كل مــن ناديــة تالــه وإلــودي مارشــال، 
ــى مواكبــة المشــاركين لًاكتشــاف  ــان مــن المؤسســة، عل ــان مؤطرت وهمــا فنانت�
ــوض  ــترك لخ ــكل مش ــة ل ــة فرص ــتمنح الورش ــد. س ــينمائي الفري ــن الس ــذا الف ه
ــاج فيلــم   إلــى إنت�

ع
ــن الجانــب النــظري والتطبيقــي، وصــولًا ــة تجمــع بي� تجربــة فني�

ــل. ــر متكام قصي

ــجام  ــملان بانس ــة، وت� ــة التقني� ــفني والم�رف ــس ال ــن الح ــان بي� ــع المؤطرت تجم
ا 

ع
لتأطيــر المشــاركين بأســلوب يجمــع بي�ــن المت�ــة والت�ليــم. ســواء كنــت شــغوف

ــة  ــذه الورش ــدة، ه ــة جدي ــوض تجرب ــي خ ــب ف ــة أو ترغ ــوم المتحرك ــم الرس ب�ال
ــا جديــدة لفهــم ســينما التحريــك مــن الداخــل، والت�بيــر عــن 

ع
ســتفتح أمامــك آفاق

ــوت. ــورة والص ــكارك بالص أف

ATELIERS

Nadia Talah
Directrice

Elodie Maréchal
Résponsable Chargée de projets

ورشات
Atelier de Cinéma d’Animation avec l’Atelier aaa :

Depuis 1971, l’Atelier aaa s’engage à promouvoir l’art du cinéma 
d’animation à travers des programmes éducatifs et formatifs destinés 
à tous les publics, des enfants aux adultes. Grâce à son expertise et à 
une équipe passionnée, l’atelier a su faire du cinéma d’animation un 
formidable outil d’expression et d’apprentissage.

Dans le cadre de cet atelier unique, Nadia Talah et Élodie Maréchal, 
deux artistes et formatrices issues de l’Atelier aaa, accompagneront 
les participant·e·s dans la découverte de cet art cinématographique 
singulier. De l’initiation aux techniques de base jusqu’à la réalisation 
d’un court-métrage, chaque participante vivra une expérience 
immersive, à la fois ludique et enrichissante.

Alliant savoir-faire artistique et compétences techniques, les deux 
animatrices mettent leur complémentarité au service d’un objectif 
commun : transmettre leur passion et permettre à chacun·e de créer, 
s’exprimer et expérimenter le langage visuel du cinéma d’animation.
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ATELIERS ورشات

ــينمائي،  ــداع الس ــل الإب ــف مراح ــاب بمختل ــور الش ــف الجمه ــى ت�ري ــخرج، إل ــا الم ــرف عليه ــة التي يش ــذه الورش ــ�ى ه تس
 إلــى إخــراج الفيلــم إلــى الوجــود. وذلــك مــن خلال تحليــل أعمالــه، التي هــي »المغضــوب 

ع
 مــن انبث�ــاق الفكــرة ووصــولًا

ع
انطلاقــا

ــي  ــدر ال�اطف ــة المص ــذ مرحل ــة، من ــخصية والمهني� ــه الش ــصري بتجربت� ــارك الب ــل«. يش ــح الكي ــزة« و »طف ــم« و »ل�زي عليه
ــاج، حتى مرحلــة تلقــي الجمهــور للفيلــم.  ــاج، والتصويــر، ومــا ب�ــد الإنت� ا بكتابــة الســين�اريو، والإنت� ــد الأفــكار، ومرورع

ث
الــذي ول

 بنقــاش، ثــم جلســة يُدعــى فيهــا المشــاركون إلــى الت�بيــر عــن مشــاري�هم 
ع
 متبوعــا

ع
 ســينمائي�ا

ع
 عرضــا

ع
وتتضمــن الورشــة أيضــا

الخاصــة، مــع تقديــم النصائــح والتشــجي�ات الواجبــة فــي هــذا المجــال. والمســ�ى مــن هــذا اللقــاء هــو إلهــام الشــباب، 
وتبســيط مهنــة الإخــراج، وإيقــاظ رغبــات صادقــة فــي هــذا المجــال.

Cet atelier animée par le réalisateur, propose à un jeune public de découvrir les différentes étapes de la 
création cinématographique, depuis l’émergence d’une idée jusqu’à la sortie d’un film. À travers l’analyse 
de ses œuvres «Les Mécréants», «Laaziza» et «Une Urgence Ordinaire», Besri partage son expérience 
intime et professionnelle. À savoir l’origine émotionnelle des idées, l’écriture scénaristique, la production, 
le tournage, la postproduction et la réception publique. 

L’atelier inclut également une projection suivie d’un échange, puis une séance où les participants sont 
invités à exprimer leurs projets, recevant conseils et encouragements. Ce moment de transmission vise à 
inspirer les jeunes, démystifier le métier de réalisateur et éveiller des vocations sincères.

LE PARCOURS D’UNE ÉMOTION :
DE LA PAGE BLANCHE À L’ÉCRAN

Avec le réalisateur Mohcine BESRI

مسار عاطفة : من الصْفحة البيضاء إلى الشاشة
 تنشيط المخرج محسن البصْري
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ورشات ATELIERS

تقــترح هــذه الورشــة، التي يشــرف عليهــا المــخرج عبــد الواحــد المجاهــد، مقاربــة ل�الــم الفيلــم القصيــر. وقــد صُممــت لفائــدة 
ــذا  ــات ه ــم بخصوصي ــى ت�ريفه ــدف إل ــن، وته ــن الطموحي ــينما، والمخرجي ــد الس ــة م�اه ــينما، وطلب ــاق الس ــباب عش الش

 كنقطــة انــطلاق، لكنــه يســتحق أن يُ�تــرف بــه كفــن مســتقل بحــد ذاتــه. 
ع
النــوع الســينمائي، الــذي يُنظــر إليــه غالبــا

ــن النــظري والتطبيقــي، ســيت�رف المشــاركون علــى مختلــف مراحــل إبداعــه.  وهكــذا ومــن خلال برنامــج مســطر يجمــع بي�
 بالإخــراج، وإدارة الممثليــن، والمونت�ــاج، ثــم التوزيــع وال�ــرض. 

ع
بــدءا مــن بروز فكــرة مناســبة، إلــى كتابــة ســين�اريو مركــز، مرورا

 لتحفيــز الإبــداع والًابتــكار. 
ع
 علــى التحديــات التقني�ــة ومحدوديــة الميزاني�ــة، باعتب�ارهــا فرصــا

ع
ســلط الورشــة الضــوء أيضــا

ُ
وست

كمــا ســيتم عــرض وتحليــل فيلــم قصيــر مــن توقيــع المــخرج لت�ميــق النقــاش بشــكل جماعــي، قبــل أن يُطلــب مــن كل مشــارك 
تخيــل مشروعــه الخــاص. الهــدف مــن هــذه الورشــة هــو تشــجيع المشــاركين علــى استكشــاف طاقتهــم الإبداعيــة، والت�امــل 

ــر عــن رؤى ذات مــغزى. ، ومبتكــر، وم�بث مــع الفيلــم القصيــر كفضــاء حــرث

Cet atelier propose une approche de l’univers du court métrage. Conçu pour les jeunes cinéphiles, les 
étudiants en cinéma et les aspirants réalisateurs, il vise à faire découvrir les spécificités de ce format, souvent 
perçu comme un tremplin mais qui mérite d’être reconnu pour sa spécificité. 

À travers un programme mêlant théorie et pratique, les participants seront initiés aux différentes étapes 
de création : de l’émergence d’une idée percutante à l’écriture d’un scénario concis, en passant par la 
mise en scène, la direction d’acteurs, le montage et la diffusion. L’atelier mettra également l’accent sur les 
contraintes budgétaires et techniques comme des leviers d’inventivité. 

La projection et l’analyse d’un court métrage réalisé par le réalisateur permettront de nourrir la réflexion 
collective, avant que chacun soit invité à imaginer son propre projet. L’objectif est d’encourager les 
participants à explorer leur créativité personnelle et à s’emparer du court métrage comme d’un espace 
d’expression libre, innovant et porteur de sens.

LE COURT-MÉTRAGE,
UN ART À PART ENTIÈRE

Avec le réalisateur Abdelouahed MJAHED

الفيلم القصْير كفن قائم بذاته
مع المخرج عبد الواحد لمجاهد



Le livre met en évidence que si le style figuratif en arts plastiques est l’art de la comparaison, de la 
représentation et parfois de la mise en image, le style abstrait, quant à lui, est l’art de l’expression 
indirecte des sujets, des objets, des scènes et des significations. C’est un art qui exprime l’absence 
et la négation : l’absence du sujet et du sens directs.

Il est vrai qu’il existe une image dans l’abstraction, qu’il y 
a bien une forme d’expression, mais il s’agit d’une image 
non incarnée, d’une expression indirecte prenant pour 
point de départ le moi, utilisant les couleurs, les matériaux 
et les formes comme moyens d’expression. L’œuvre d’art 
abstraite ne cherche pas à imiter la réalité à proprement 
parler, car l’artiste plasticien ne vise pas à représenter ou 
à figurer ce qu’il voit autour de lui de manière manifeste.

Il représente les formes et utilise les couleurs en toute 
liberté, qu’elles soient primaires ou secondaires. Ainsi, 
l’art abstrait ne s’inspire pas des éléments de la réalité 
(plantes, animaux, personnes, etc.) comme modèles, 
car l’œuvre ne met pas en valeur les formes naturelles 
autant qu’elle peut reposer sur des formes géométriques 
et des couleurs porteuses de sensations particulières — 
contrairement à l’art figuratif, dans lequel l’artiste cherche 
à imiter les formes et les thèmes du réel et à les reproduire.

SIGNATURE
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صْْوير التشكيليّ الحديث: العلاقة بي�ن التجريد والتشخيص« 
ّ

توقيع كتاب »الت
للكاتب مصطفى النحال

عن المؤلف
الدكتــور مصطفــى النحــال، باحــث ومترجــم مغربــي، حاصــل 
علــى شــهادة الدكتــوراه فــي الأدب ال�ربــي، وعلــى شــهادة 
التبريــز فــي الترجمــة. أصــدر عــددا مــن المؤلفــات مــن 
بينهــا فــي مجــال الترجمــة: »ال�يــن والإبــرة« ل�بــد الفتــاح 
كيليطــو ســنة 1996، وكتــاب »إعــادة القــرآن«، لجــاك 
ــي  ــد الناج ــة« لمحم ــد والرعي ــم »ال�ب ــنة 2003، ث ــرك س بي
ســنة 2009. أمــا فــي مجــال النقــد فقــد صــدر لــه: »ســلطة 
الثقافــة  الحكايــة«، عــن منشــورات وزارة  الآيــة وفتن�ــة 
ســنة 2011، »القــدسي والدنيــوي فــي الســرد ال�ربــي« 
ــي  ــل الروائ ــن المتخي ــنة 2014، و«م ــراق س ــي رق ــن دار أب ع
ــاب  ــنة 2015، وكت ــدار س ــس ال ــن نف ــك« ع ــى الرومانيس إل
»الواق�ــي والمتخيــل عــن نســاء الرســول« عــن منشــورات 
الزمــان ســنة 2015، ثــم عملــه الأخيــر الموســوم ب »طيــف 
ــنة 2016،  ــك س ــراق كذل ــي رق ــن دار أب ــادر ع ــليمان« الص س
ــى  ــة إل ــي، بالإضاف ــردي ال�رب ــوروث الس ــة للم ــي دراس وه
مجموعــة مــن المقــالًات والدراســات والترجمــات فــي عــدد 
ــر  ــارا« بقط ــزة »كت ــى جائ ــل عل ــة. حاص ــر الإعلامي ــن المناب م
ــارقة  ــكيلي بالش ــد التش ــزة النق ــنتْي 2017 و2020، وجائ س

ســنة 2022.

 الأســلوبف 
ث

، فــإن
ع
 التشــبي�ه والتمثي�ــل والتصويــر أحيانــا

ث
ــكيلِ هُــوف فــن

ْ
ش

ث
شــخيصُي فــي الت

ث
ــه إذا كان الأسْــلوبُ الت

ث
يُــبرز الكتــاب أن

بِ 
ْ
ــل ــن السث �بيــرِ عف

ث
 الت

ث
شــاهِدِ والم�انــي، هــو فــن �بيــر غيْــر المُباشِــرِ عــن الموضوعــات والأشــياء والمف

ث
 الت

ث
جْريــديَ هــو فــن

ث
الت

 
ٌ

هــا صــورة
ث
، غيــر أن

ع
 ت�بيــرا

ف
 هنــاك

ث
 فــي التجريــد، وأن

ع
 صــورة

ف
 هنــاك

ث
ــوع والمــ�نى المُباشريْــن. صحيــحٌ أن

ُ
وْض والغِيــابِ، غيــابِ المف

جْريــدِيث 
ث
 الت

ث
ني

ف
ــلف الــف مف . فال�ف  والمــوادَ والأشــكالف وســائلف

ف
، والألــوان

ع
قــا

ف
ل طف

ْ
 مُن

ف
ات

ث
خــذ الــذ

ث
ةٍ، وت�بيــرٌ غيــرُ مباشــر يت غيْــرُ مجسَــدف

 
ع
وْلــه مــاثلا  الفنــان التشــكيلي لًا يســ�ى إلــى تمثي�ــل وتشــخيصِ مــا يــراه مــن حف

ث
لًا يُحاكــي الواقــع فــي حقيقــةِ الأمْــر، ذلــك أن

 
ث

ــن  الف
ث

ــإن ، ف ــمث  ث
ْ

ــن ــة. وم ــة أمْ ثانوي ليث  أوث
ع
ــا  ألوان

ْ
ــت ــواءٌ أكان ــة، س يث ــكلث حُرث ــوان ب ــتخدم الأل ــكالف ويس

ْ
ــل الأش

ث
ــه يمث

ث
ــانِ. إن لل�ي

ــبْرز   لًا يُ
ث

ني
ف

ــف ــلف ال مف  ال�ف
َ

ــه، لأن  ل
ع
ــا ــخ( نموذج ــخاص، ال ــات والأش ــات والحيوان ب�ات

ث
ــع )كالن ــرِ الواق  عناص

ْ
ــن ــذ م خ

ث
ــديث لًا يت التجري

 
ث

 للفــن
ع
�ــة، خلافــا

ف
ن  ي�تمــد علــى أشــكالٍ هندســية وعلــى ألــوانٍ حاملــةٍ لأحاســيس م�يث

ْ
بي�يــة بقــدْر مــا يُمْكــن أن ــكالف الطث

ْ
الأش

ــان إلــى محــاكاة أشــكال الواقــع وموضوعاتِــه وإعــادة إنت�اجهــا. 
ث
التشــخيصيث الــذي يســ�ى فيــه الفن

À PROPOS DE L’AUTEUR 

Le Dr. Mustapha Nahal est un chercheur et 
traducteur marocain, titulaire d’un doctorat 
en littérature arabe ainsi que d’un agrégation 
en traduction. Il a publié plusieurs ouvrages, 
notamment dans le domaine de la traduction :

L’Œil et l’Aiguille d’Abdelfattah Kilito en 1996, 
Relecture du Coran de Jacques Berque en 2003, 
puis L’Esclave et le Sujet de Mohamed Ennaji en 
2009.

En critique littéraire, il a publié : Le Pouvoir du 
verset et la séduction du récit, aux Éditions du 
Ministère de la Culture en 2011, Le Sacré et le 
Profane dans le récit arabe chez les Éditions Abou 
Raqraq en 2014, De l’imaginaire romanesque au 
romanesque chez le même éditeur en 2015, et 
Le Réel et l’Imaginaire à propos des femmes du 
Prophète aux Éditions Az-Zaman en 2015. Son 
dernier ouvrage, Le Spectre de Salomon, est 
également paru chez Abou Raqraq en 2016 ; il 
s’agit d’une étude du patrimoine narratif arabe.

Il a aussi publié de nombreux articles, études et 
traductions dans différents médias. Lauréat du prix 
« Katara » au Qatar en 2017 et 2020, il a également 
reçu le Prix de la critique artistique à Sharjah en 
2022.
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ــج  ــود برنام ــى، ي� ــدورة الأول ــه ال ــذي حققت ــاح ال ــد النج ب�
»الداخلــة بروجيكــت« فــي نســخته الثاني�ــة ليواصــل دعمــه 
ــة والوثائقيــة الطويلــة، مــع تركيــز  لمشــاريع الأفلام الروائي�
خــاص هــذه الســنة علــى المخرجيــن والمخرجــات فــي بدايــة 
مســيرتهم المهني�ــة، ممــن يســ�ون لإنجــاز فيلمهــم الأول أو 

الثانــي.

تــم إطلاق هــذه المنصــة فــي إطــار مهرجــان الداخلــة الدولــي 
للفيلــم، وهــي تهــدف إلــى احتضــان مواهــب جديــدة تنــتمي 
إلــى ال�الــم ال�ربــي، القــارة الإفريقيــة، والشــتات، مــن خلال 
انتقــاء عشــرة مشــاريع أفلام طويلــة قيــد التطويــر، موزعــة 
بشــكل متــوازن بي�ــن خمســة مشــاريع مغربي�ــة وخمســة 
ــذ  ــا يأخ ــط. كم ــشرق الأوس ــا وال ــن دول إفريقي ــاريع م مش
ــاء  ــاره مبــدأ المناصفــة بي�ــن الجنســين أثن� البرنامــج فــي اعتب�
التمثي�ــل  بأهميــة  منــه  ــا 

ع
إيمان الأولــي،  الًانتقــاء  عمليــة 

ــوع. ــز التن ــادل وت�زي ال�

نــادرة  فرصــة  للمشــاركين  بروجيكــت«  »الداخلــة  يتيــح 
للاســتفادة مــن تكويــن احترافــي مكثــف، يؤطــره نخبــة 
ــرب  ــل المغ ــن داخ ــينمائيي�ن م ــن الس ــراء والمهنيي� ــن الخب م
ــي  ــارة ف ــاريع المخت ــة المش ــى مرافق ــدف إل ــه، ويه وخارج
ــي.  ــفني والإنت�اج ــور ال ــج والتبل ــو النض ــى نح ــا الأول مراحله
الجوانــب  لتقويــة  عمليــة  أدوات  التدريــب  هــذا  يقــدم 
ــل،  ــات عم ــن خلال ورش ــاريع، م ــة للمش ــة والإنت�اجي الإبداعي

لقــاءات فرديــة، وجلســات استشــارية م�مقــة.

ــام  ــا أم ــج مفتوحع ــل البرنام ــابقة، يظ ــدورة الس ــي ال ــا ف وكم
ــين،  ا أو متمرس ــددع ــوا ج ــواء كان ــن، س ــن والمنتجي المخرجي
مــع التأكيــد علــى أهميــة توافــق المــشروع مــع الرؤيــة 
الســينمائي�ة التي يســ�ى البرنامــج إلــى اكتشــافها ودعمهــا. 
يتــم اســتقبال الطلبــات مــن طــرف صنــاع الأفلام بغــض 
ــي  ــد الأصل ــس أو البل ــة أو الجن ــر أو الخلفي ــن ال�م ــر ع النظ
أو مــكان الإقامــة، شــرط أن تكــون الأفلام قيــد التطويــر، 

ــة. ــة وأصيل ــينمائي�ة صادق ــة س ــل رؤي وتحم

يطمــح »الداخلــة بروجيكــت« إلــى أن يكــون منصــة حقيقيــة 
مــن  الجديــد  للجيــل  ــا  قويع ــا  وداف�ع الخبــرات،  لتب�ــادل 
الســينمائيي�ن ال�ــرب والأفارقــة، نحــو تجســيد أفكارهــم 
علــى الشاشــة، والمســاهمة فــي تجديــد لغــة الســينما فــي 

المنطقــة.

Après le succès de sa première édition, le programme 
«Dakhla Project» revient pour une deuxième édition 
prometteuse, toujours dans le cadre du Festival 
International du Film de Dakhla. Il poursuit son 
engagement à soutenir des projets de films longs, 
fictionnels ou documentaires, en mettant cette année 
l’accent sur les cinéastes émergents souhaitant réaliser 
leur premier ou deuxième long-métrage

Ouvert aux réalisateurs et producteurs issus du monde 
arabe, du continent africain ou de la diaspora, «Dakhla 
Project» sélectionne chaque année dix projets de 
films en développement : cinq projets marocains et 
cinq projets venus d’Afrique ou du Moyen-Orient. 
Le principe de parité hommes-femmes est pris en 
compte dès l’étape de présélection, afin d’encourager 
une représentation équilibrée et inclusive.

Ce programme offre une formation intensive et 
exclusive encadrée par des professionnels du 
cinéma marocains et internationaux. Il permet aux 
participants de bénéficier de conseils personnalisés, 
d’ateliers pratiques et de sessions de mentorat, afin 
d’approfondir à la fois l’écriture, le développement 
artistique et la faisabilité de leur projet.

À l’image de la première édition, les candidatures sont 
ouvertes à tous, sans restriction d’âge, d’expérience ou 
d’origine. La sélection se base principalement sur la 
qualité artistique et la pertinence cinématographique 
des projets. Chaque producteur ou réalisateur ne peut 
soumettre qu’un seul projet.

«Dakhla Project» se veut un espace de rencontre, 
d’échange et de réflexion pour les voix émergentes du 
cinéma arabe et africain. Il ambitionne de contribuer 
activement à l’émergence d’un nouveau regard 
cinématographique, enraciné dans des réalités 
multiples et des imaginaires puissants.

SOUTIEN AU DÉVELOPPEMENT DU SCÉNARIO 
دعـــم لـــتـــطويــــــر السـيـــنـــاريـــو
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JURY DAKHLA PROJECT لجنة تحكيم الداخلة بروجيكت

Après des études en littérature 
anglaise à la Sorbonne, elle fonde en 
1995 «Nomadis Images» avec Ibrahim 
Letaïef. En 1997, elle crée et dirige 
«Sud Écriture» pour former des auteurs 
africains et arabes. Elle initie en 1992 
l’Atelier des projets des Journées 
cinématographiques de Carthage, 
qu’elle dirige entre 2008 et 2015. 
Présente dans de nombreux festivals, elle 
siège dans des jurys comme la Berlinale 
2017. En 2017, elle rejoint le comité de 
«CineMart» à Rotterdam, puis en 2018 la 
Commission des libertés individuelles et 
de l’égalité. La même année, l’Academy 
of Motion Picture Arts and Sciences 
l’invite à devenir membre.

Après des études en gestion de 
la communication audiovisuelle à 
Valenciennes, Lamia Chraibi débute 
sa carrière dans des productions 
parisiennes. Elle fonde « La Prod » en 
2007 à Casablanca et « Moon a Deal 
Films » en 2011 à Paris. Elle coproduit 
«Mimosas» (primé à Cannes) et produit 
«Tegnap» et «Achoura» (primés à 
Locarno et Sitges). En 2021, elle participe 
au programme «Global Media Makers» 
et crée la Fondation «Tamayouz» 
pour soutenir les femmes du cinéma 
marocain. Elle suit les programmes EAVE 
et ACE avec de nouveaux projets. Sa 
filmographie compte plus de vingt films 
et séries produits entre 2009 et 2025.

Lamia CHRAIBI
Productrice - Maroc

Dora BOUCHOUCHA
Productrice - Tunisie

لمياء الشرايبي

درة بوشوشة

منتجة - المغرب  

منتجة - تونس 

جام�ــة  فــي  الإنجلــيزي  للأدب  دراســتها  ب�ــد 
شــركة   1995 ســنة  أسســت  الســوربون، 
ــي  ــف. وف ــم لطي ــع إبراهي ــاج« م ــس إم »نومادي
»كتابــة  مبــادرة  وأدارت  أنشــأت   ،1997 عــام 
ــا  ــرب. كم ــة وع ــاب أفارق ــن كت ــوب« لتكوي الجن
المشــاريع  ورشــة   1992 عــام  فــي  أطلقــت 
ــام قرطــاج الســينمائي�ة، والتي تولــت  الخاصــة بأي

و2015.  2008 عــامي  بي�ــن  إدارتهــا 
المهرجانــات  مــن  ال�ديــد  فــي  شــاركت 
الســينمائي�ة الدوليــة، وكانــت عضــوة فــي لجــان 
ــي  ــينمائي الدول ــن الس ــان برلي ــل مهرج ــم مث تحكي
ســنة 2017. وفــي نفــس الســنة، التحقــت بلجنــة 
»ســينيمارت« فــي روتــردام، ثــم فــي عــام 2018
باللجنــة الخاصــة بالحريــات الفرديــة والمســاواة. 
وفــي ال�ــام ذاتــه، وجهــت إليهــا أكاديميــة فنــون 
وعلــوم الســينما دعــوة للانضمــام إلــى عضويتهــا.

ب�ــد دراســتها فــي مجــال إدارة الًاتصــال الســم�ي 
البــصري فــي مدين�ــة فالنســيان، بــدأت لميــاء 
شــركات  فــي  المهني�ــة  مســيرتها  الشــرابي 
ــركة »لًا  ــنة 2007 ش ــت س ــس. أسس ــاج بب�اري إنت�
ديــل  أ  ثــم »مــون  البيضــاء،  الــدار  برود« فــي 
فيلمــز« ســنة 2011 فــي باريــس. شــاركت فــي 
ــي  ــزة ف ــى جائ ــز عل ــوزا« )الحائ ــم »ميم ــاج فيل إنت�
»تيغنــاب«  فيــلمي  وأنتجــت  كان(،  مهرجــان 
فــي  جوائــز  علــى  )الحائزيــن  »عاشــوراء«  و 
ســنة  فــي  وســيتجيس(.  لوكارنــو  مهرجانــي 
الإعلام  ــاع 

ث
»صُن برنامــج  فــي  شــاركت   ،2021

ــز« لدعــم  ال�ــالمي« وأطلقــت مؤسســة »تميث
ــا 

ع
النســاء فــي الســينما المغربي�ــة. تاب�ــت أيض

برامــج التدريــب المــهني »EAVE« و »ACE« مــن 
ــن  ــر م ــيرتها أكث ــمث مس ــدة. تض ــاريع جدي خلال مش
 تــم إنت�اجهــا بي�ــن عــامي 

ع
ــا ومســلسلا عشريــن فيلمع

و2025  2009
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JURY DAKHLA PROJECT لجنة تحكيم الداخلة بروجيكت
Kessen TALL
Scénariste - Mauritanie

كاسين تال
كاتب�ة سين�اريو - موريت�اني�ا 

Jana WAHBE
productrice - Liban

جانا وهبه
منتجة - لبن�ان 

Elle est connue pour avoir co-écrit 
les scénarios de «Timbuktu» (2014), 
d’Abderrahmane Sissako, qui a obtenu 
le César du meilleur scénario. 
Elle aussi co-écrit celui de «Black Tea» 
(2024) du même réalisateur. 
Elle figure dans le casino du film  
«Femmes, entièrement femmes» (2014) 
de Philippe Baqué et Dani Kouyaté.

Elle a étudié la réalisation à l’Université 
Saint-Joseph de Beyrouth et le chant 
oriental moderne au Conservatoire 
national du Liban. Elle débute la 
production avec 1 et demi, primé 
au Festival international du film de 
Dubaï (FIPRESCI, 2010). Elle enchaîne 
ensuite les documentaires, fictions et 
coproductions.
En 2009, elle cofonde El-aalyeh 
Production et rejoint en 2011 la Doha 
Film Institute. Elle enseigne également 
dans des instituts libanais et représente 
l’Arab Film Institute au Liban.
Récemment, elle a été sélectionnée par le  
fonds AFAC/Netflix pour les réalisatrices 
arabes, et dirige aujourd’hui le festival 
RÉF (Journées environnementales et 
cinématographiques).

عُرفــت بمشــاركتها فــي كتابــة ســين�اريو فيلــم 
الرحمــن  عبــد  للمــخرج   )2014( »تومبكتــو« 
عديــدة،   جوائــز  علــى  حصــل  الــذي  سيســاكو، 

ســين�اريو.  لأفضــل  ســيزار  جائــزة  ومنهــا 
ــا فــي كتابــة ســين�اريو فيلــم 

ع
كمــا شــاركت أيض

المــخرج.  لنفــس   )2024( أســود«  »شــاي 
وظهــرت فــي كاســتينغ فيلــم »نســاء، ونســاء 
بالتمــام والكمــال« )2014( مــن إخــراج فيليــب 

باكــي ودانــي كوياتــي.

درســت الإخــراج الســينمائي فــي جام�ــة القديــس 
ــث  ــرقي الحدي ــاء الش ــيروت، والغن ــي ب ــف ف يوس
فــي الم�هــد الــوطني ال�الــي للموســيقى فــي 
لبن�ــان. بــدأت مســيرتها الإنت�اجيــة بفيلــم واحــد 
ونــص، الحائــز علــى جائــزة النقــاد )FIPRESCI( فــي 
مهرجــان دبــي الســينمائي الدولــي ســنة 2010، 
ثــم واصلــت إنت�ــاج الأفلام الوثائقيــة والروائي�ــة 

ــتركة. ــات مش ــدة إنت�اج ــي ع ــاركة ف والمش
شــاركت فــي تأســيس شــركة الإعليــة للإنت�ــاج ســنة 
للأفلام  الدوحــة  م�هــد  إلــى  وانضمــت   ،2009
ســت فــي م�اهــد لبن�اني�ــة  ســنة 2011. كمــا درث

ــان.  ــي لبن� ــينما ف ــي للس ــد ال�رب ــت الم�ه ل
ث
ومث

ــات  ، اختيــرت ضمــن خمــس مخرجــات عربي�
ع
مؤخــرا

ــن  ــترك بي� ــم مش ــدوق دع ــن أول صن ــتفادة م للاس
 منصــب المديــرة 

ع
AFAC وNetflix، وتشــغل حاليــا

التنفيذيــة لمهرجــان RÉF )أيــام البيئ�ة والســينما(.
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Réalisateur : Hamza Aatifi 
Producteur : Meriame Essadak
Genre : Fiction  
Budget estimé :    16.482.000 MAD // 1.532.826 €
Contact :    Meriame.essadak@gmail.com  / +212 625 932 483

POTES
Maroc 

مخرج : حمزة عاطفي 
منتج : مريم الصادق

نوع الفيلم : روائي
الميزاني�ة التقديرية :

اتصْال :

أصدقاء
المغرب

SYNOPSIS
POTES est un film choral qui suit le passage à l’âge adulte de cinq jeunes Marocains vivant entre l’Europe 
et le Maroc. À travers les trajectoires croisées de DOUAE, HIBA, YEZZA, SALIM et MOUNIR, le film explore 
les failles de l’exil, la force de l’amitié et les tiraillements entre héritage et liberté. Leur amitié. Fragile, 
chaotique, mais vitale est leur dernier refuge dans un monde où rien ne semble stable. C’est une autopsie 
d’une génération qui veut tout : liberté, amour, succès, mais qui se heurte à des frontières invisibles.

ملخص الفيلم
ــن خلال  ــرب. م ــا والمغ ــن أوروب ــون بي� ــم ي�يش ــد وه ــن الرش ــى س ــة إل ــبان مغارب ــة ش ــال خمس ــع انتق ــي يتب ــم كورال ــو فيل ــاء« ه »أصدق
ــن الإرث  ــرات بي� ــة، والتوت ــوة الصداق ــى، ق ــرات المنف ــم ثغ ــف الفيل ــر، يستكش ــليم، ومني ــزا، س ــة، ي ــاء، هب ــة لدع ــارات المتقاط� المس
والحريــة. صداقتهــم. هشــة، فوضويــة، ولكنهــا حيويــة وهــي ملاذهــم الأخيــر فــي عالــم لًا يب�ــدو فيــه أي شيء مســتقرا. إنهــا تشريــح لجيــل 

ــة. ــر مرئي� ــدود غي ــدم بح ــه يصط ــاح، لكن ــب، النج ــة، الح ــد كل شيء: الحري يري

Hamza ATIFI, né en 1992 à Casablanca, grandit dans le milieu du cinéma. Il 
commence comme acteur dans Casablanca by Nights et assiste à Exils de Tony 
Gatlif. Formé à l’ESAV Marrakech et à l’INSAS Bruxelles, il se fait remarquer à 23 ans 
comme directeur de la photographie sur de nombreux projets.
Il réalise Souhlifa pour la télévision, puis Lotfi n7ayla en 2023. Ses courts métrages, 
dont Les yeux de ton père et Phone Breaker, sont primés au Maroc et à l’international.

Hamza ATIFI حمزة عاطفي 

حمــزة عطيفــي، مــن مواليــد 1992 فــي الــدار البيضــاء، نشــأ فــي وســط ســينمائي. بــدأ مســيرته كممثل 
وشــارك فــي فيلــم Exils لتونــي غاتليــف. تلقــى تكوين�ــه فــي المدرســة  Casablanca by Nights فــي فيلــم
ــل  ــي بروكس ــينمائي�ة ف ــون الس ــي للفن ــد ال�ال ــش )ESAV( والم�ه ــة بمراك ــون البصري ــا للفن ال�لي

)INSAS(، ولفــت الأنظــار فــي ســن الثالثــة وال�شريــن كمديــر تصويــر فــي عــدد مــن المشــاريع. 
أخرج مسلســل ســوحليفة للتلفزيــون، ثــم مسلســل لطفــي نحييلــة ســنة 2023. وحــازت أفلامــه 
القصيــرة، مــن بينهــا عيــون والــدك وPhone Breaker، علــى جوائــز فــي المغــرب وعلــى الص�يــد الدولــي.
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Réalisateur : Oumaima Trablesi 
Producteur : Erige Sehiri 
Genre : Documentaire   
Budget estimé :                        216.908,68 €
Contact :     heniaproduction@gmail.com  / +221 652 215 985 

SADOK EST SES FRERES
Tunisie 

مخرج : أميمة طرابلسي   
منتج : أريج سهيري

نوع الفيلم : وثائقي
الميزاني�ة التقديرية :

اتصْال :

صادوق وإخوانه  
تونس

SYNOPSIS
Quelques années après la révolution, Sadok (59) et son frère Amor (57) ont été expulsés depuis l’Italie vers 
la Tunisie, retournant dans leur ville natale, Mohammedia, banlieue populaire à quelques kilomètres de 
Tunis, après vingt ans d’une vie clandestine dans les circuits de la mafia italienne. Leur frère Karim (50), lui, 
y vit toujours au rythme de ses séjours en prison. Entre les regrets et la nostalgie, cette fratrie nous plonge 
dans les secrets et les répercussions d’un passé mystérieux, et d’un avenir qui peine à se construire. 

ملخص الفيلم
ــة،  ــا الأصلي ــى مدينتهم ــادا إل ــس، وع ــى تون ــا إل ــن إيطالي ــر )57( م ــه عام ــادوق )59( وأخي ــل ص ــم ترحي ــورة، ت ــن الث ــنوات م ــع س ــد بض ب�
ــا  ــر المافي ــي دوائ ــة ف ــاة سري ــن حي ــا م ــن عامع ــد عشري ــة. ب� ــس ال�اصم ــن تون ــرات ع ــة كيلومت ــد بض� ــ�بي�ة تب� ــة ش ــة، ضاحي المحمدي
ــا هــذه الأخــوة فــي أســرار  ــن، تغمرن ــن النــدم والحني� ــا علــى إيقــاع فتــرات ســجنه. بي� الإيطاليــة. أخوهــم كريــم )50( ي�يــش هنــاك دائمع

ــه. ــح لبن�ائ ــتقبل يكاف ــض، ومس ــاضٍ غام ــات م وتب�

Elle débute sa formation d’actrice au théâtre El Teatro avec Taoufik Jbali, puis à l’École 
du Théâtre National dirigée par Fadhel Jaibi. En 2022, elle est diplômée en écriture 
et réalisation de l’ESAD de Tunis. Elle réalise deux courts métrages :  Le Silence 
du passé et La Mort du couscous. Elle travaille aussi comme assistante réalisation/
production sur des projets tunisiens et internationaux, dont Sous les figues (Cannes 
2022), Les Enfants rouges (Locarno 2024) et Promis le ciel (Cannes 2025).

Oumaima TRABLESI  أميمة طرابلسي

ــاترو تحــت إشــراف توفيــق الجبالــي، ثــم  ــة بت�دريبهــا كممثلــة فــي مــسرح إل تي� بــدأت مســيرتها الفني�
ــي 2022،  ــي. ف ــل الج�يب ــت إدارة فاض ــوطني تح ــسرح ال ــل بالم ــة الممث ــي مدرس ــتها ف ــت دراس تاب�

ــة والتصميــم بتونــس. ــا للســم�يات والبصري ــة ال�لي ــن المدرس ــراج م ــة وإخ ــي كتاب ــت ف تخرج
أخرجــت فيلميــن قصيريــن : صمــت المــاضي ومــوت الكســكس. كمــا عملــت كمســاعدة مخرجــة ومنتجة 
ــو 2024(  ــر )لوكارن ــال الحم ــن )كان 2022(، الأطف ــت التي� ــل تح ــة، مث ــية ودولي ــاريع تونس ــي مش ف

ووعــدت بالســماء )كان 2025(.
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Réalisateur : MOhamed Bouhari 
Producteur : Alae Eddine Aljem
                         Imad Benomar
Genre : Fiction  
Budget estimé :       1.000.000 MAD // 400.000 €
Contact :         alaa.e.aljem@gmail.com  / +212 656 343 075

LE CHAMP 
Maroc 

مخرج : محمد بوحاري  
منتج : علاء الدين الجم

              عماد بن�مر
نوع الفيلم : روائي

الميزاني�ة التقديرية :
اتصْال :

الحقل
المغرب

SYNOPSIS
Cinq protagonistes en situation de peur se réfugient, séparément, dans un immense champ de maïs aux 
confins de leur petit village.
Le champ de maïs devient le théâtre vivant où la peur de l’un alimente ou dissipe la peur de l’autre.
Ces trajectoires qui finissent par se réunir dans une célébration qui va permettre les règlements de compte 
avec soi et avec les autres.

ملخص الفيلم
ــل  ــح الحق ــرة. يصب ــم الصغي ــراف قريته ــى أط ــع عل ــل ذرة شاس ــى حق ــل، إل ــكل منفص ــأون، بش ــوف يلج ــن الخ ــة م ــي حال ــال ف ــة أبط خمس

ــن. ــع الآخري ــذات وم ــع ال ــابات م ــوية الحس ــمح بتس ــال سيس ــي احتف ــاع ف ــي بالًاجتم ــة تنته ــارات متقاط� ــي لمس ــسرح الح الم

Mohamed Bouhari débute comme journaliste autodidacte au Niger, puis rejoint 
l’INSAS à Bruxelles en 2005. Diplômé en réalisation et scénario, son premier 
court métrage Abandon de poste est sélectionné à la Mostra de Venise et dans 
de nombreux festivals. Il travaille entre la Belgique et le Maroc, où il réalise séries, 
documentaires et courts métrages. Également coach d’acteurs, son film Story 
remporte une vingtaine de prix, dont deux en festivals qualifiants aux Oscars.

Mohamed BOUHARI محمد بوحاري

بــدأ محمــد بوحــاري مســيرته كصحفــي عصــامي فــي النيجــر، ثــم التحــق بم�هــد INSAS فــي بروكســل 
ســنة 2005. حاصــل علــى دبلــوم فــي الإخــراج وكتابــة الســين�اريو، وقــد تــم اختي�ــار فيلمــه القصيــر الأول 

التخلــي عــن المنصــب فــي مهرجــان البن�دقيــة وعــدد مــن المهرجانــات الدوليــة.
 قصيــرة. 

ع
يُقســم نشــاطه المــهني بي�ــن بلجيــكا والمغــرب، حيــث أخرج مســلسلات، وثائقيــات، وأفلامــا

 للممثليــن، وفــاز فيلمــه Story بحوالــي عشريــن جائــزة، بينهــا جائزتــان فــي مهرجانــات 
ع
كمــا عمــل مدربــا

مؤهلــة لجوائــز الأوســكار.
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Réalisateur : Foulematou Natalia Silla 
Producteur : Amanou Yelebo
Genre : Documentaire  
Budget estimé :      62.315.915 CFA  // 95.000 €
Contact :           amanouy@gmail.com   / +228 98 159 635

LA PETITE FILLE D’UNE RUSSE 
Mali 

مخرج : فوليماتو ناتاليا سيلا   
منتج : أمانو يليبو

نوع الفيلم : وثائقي
الميزاني�ة التقديرية :

اتصْال :

حفيدة الروسية  
مالي

SYNOPSIS
Foulématou Natalia Sylla, une cinéaste malienne, entreprend un voyage profondément personnel en 
Russie pour réconcilier les deux facettes de son identité : son héritage africain, transmis par son grand-père 
malien Birama Togola, et ses racines russes, incarnées par sa grand-mère Natalia Stepanovna Emilianova. 
Le voyage est semé de défis : une langue qu’elle ne maîtrise pas parfaitement, une famille russe peu à 
l’aise avec la caméra, et la confrontation avec ses propres traumatismes.

ملخص الفيلم
فوليماتــو ناتاليــا ســيلا، مخرجــة ســينمائي�ة ماليــة، تقــوم برحلــة شــخصية عميقــة إلــى روســيا لتصالــح بي�ــن جانبــي هويتهــا: تراثهــا الأفريقــي، 
ــة  ــه عــن جدهــا المالــي بيرامــا توغــولًا، وجذورهــا الروســية، التي تجســدها جدتهــا ناتاليــا ســتيفانوفنا إميليانوفــا. الرحلــة مليئ� الــذي ورثت�

ــا، عائلــة روســية غيــر مرتاحــة أمــام الكاميــرا، ومواجهــة صراعاتهــا الداخليــة. بالتحديــات: لغــة لًا تتقنهــا تمامع

Foulématou Natalia Sylla, scénariste et réalisatrice malienne née en novembre 
1996 à Bamako, découvre le théâtre au lycée. En 2015, elle se forme à la réalisation 
cinématographique aux Ateliers du Regard et réalise son premier court-métrage, 
La Lame Rouge. En 2016, elle obtient un certificat en Réalisation Télévisée au 
Canada. Depuis, elle accumule les expériences en tant que réalisatrice, scénariste 
et assistante réalisatrice.

Foulematou NATALIA SILLA فوليماتو ناتاليا سيلا

هــي كاتب�ــة ســين�اريو ومخرجــة ماليــة ولــدت فــي نوفمبــر 1996 فــي بــا ماكــو. تكتشــف المــسرح فــي 
المدرســة الثانويــة. فــي عــام 2015، التحقــت بــدورة فــي الإخــراج الســينمائي مــع ورشــات »نظــرة« 
وأخرجــت أول فيلــم قصيــر لهــا  »الشــفرة الحمــراء«. فــي عــام 2016، حصلــت علــى شــهادة فــي الإخــراج 
ــال  ــي مج ــا ف ــت تجاربه ــن، تضاعف ــك الحي ــذ ذل ــدا. من ــي كن ــور« ف ــيني ك ــج »س ــر برنام ــي عب التلفزيون

ــة ســين�اريو، أو مســاعدة مخرجــة، مت�اونــة مــع الإنت�اجــات الكــبرى. الســينما، ســواء كمخرجــة، كاتب�
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Réalisateur : Chadi Kelaï 
Producteur : Abdeslam Kelaï
Genre : Fiction  
Budget estimé :    9.000.000 MAD // 1.000.000 $
Contact :  moutonrougefi lms@gmail.com   / +212 662 888 840

RESONNANCE 
Maroc 

مخرج : شادي كلاعي  
منتج : عبد السلام كلاعي

نوع الفيلم : روائي
الميزاني�ة التقديرية :

اتصْال :

رني�ن 
المغرب

SYNOPSIS
OMAR est un jeune chanteur passionné, qui se produit dans un petit cabaret en rêvant de gloire. Soutenu 
par son père, lui aussi musicien méconnu et travaillant comme menuisier. OMAR est découvert par un 
producteur de musique qui l’aide à lancer sa carrière. Rapidement, OMAR devient une star, mais il est 
confronté aux défis et aux pressions de la célébrité. Sa relation intense avec HIND, une artiste énigmatique, 
le pousse vers un mode de vie de plus en plus autodestructeur, marqué par les excès et la dépendance.

ملخص الفيلم
ا غيــر  ــا موســيقيع

ع
ــا مــن والــده، الــذي كان أيض ــر مــغني شــاب شــغوف، يقــدم عروضــه فــي كاباريــه صغيــر وهــو يحلــم بالمجــد. مدعومع عُمف

ــه  ــه يواج ــا، لكن ــر نجمع ــح عم ــا يصب ــرعان م ــة. س ــيرته الفني� ــي إطلاق مس ــاعده ف ــيقي ويس ــج موس ــفه منت ــار. يكتش ــل كنج ــ�روف ي�م م
ــز  ــي، يتمي ــر الذات ــد التدمي ــاة متزاي ــط حي ــو نم ــه نح ــة، تدف� ــة الغامض ــد، الفنان ــع هن ــة م ــه المكثف ــهرة. علاقت ــوط الش ــات وضغ تحدي

ــان. ــراط والإدم بالإف

Né le 18 septembre 2000, Chadi Kelai est un jeune réalisateur et scénariste, étudiant 
en Communication et Production Médias à l’Université Al Akhawayn.
Il a travaillé comme assistant réalisateur ou de production sur une série, quatre 
téléfilms et deux longs-métrages, et réalisé plusieurs clips musicaux.
Depuis 2015, il crée des courts-métrages amateurs, une expérience qui mène à son 
premier film professionnel, L’été dernier, en 2020.

Chadi KELAÏ  شادي كلاعي

 الًاتصــال وإنت�ــاج 
ع
ولــد شــادي كلاعــي فــي 18 ســبتمبر 2000، وهــو مــخرج وكاتــب شــاب يــدرس حاليــا

الوســائط فــي جام�ــة الأخويــن.
ــة وفيلميــن ســينمائيي�ن،  ــاج فــي سلســلة، أرب�ــة أفلام تلفزيوني� عمــل كمســاعد مــخرج أو مســاعد إنت�

ــات موســيقية. كمــا أخرج عــدة كليب�
 قصيــرة هاويــة، قادتــه تجربت�ــه فيهــا إلــى إخــراج أول فيلــم قصيــر احترافــي لــه 

ع
منــذ 2015، أنجــز أفلامــا

ب�نــوان الصيــف المــاضي ســنة 2020.
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Réalisateur : Meriem Abid 
Producteur : Aymane Hammou
Genre : Fiction  
Budget estimé :                       1.500.000 €
Contact :                             aymane@laprod.ma

DORIGINE 
Maroc 

مخرج : مريم عبي�د   
منتج : أيمن حمو

نوع الفيلم : روائي
الميزاني�ة التقديرية :

اتصْال :

دوريجين  
المغرب

SYNOPSIS
Nia, artiste casablancaise en crise, traverse une période de flottement. Enceinte sans l’avoir dit et en panne 
d’inspiration, elle n’arrive plus à créer pour Baudouin, son curateur belge, inquiet de ses silences. Alors 
qu’elle s’enferme dans un mutisme créatif, une annonce la secoue : Khalid, chauffeur de taxi et figure 
paternelle, vend sa vieille Mercedes 240D pour prendre sa retraite, poussé par la réforme des «grands 
taxis». Touchée, Nia y voit enfin l’élan pour créer : transformer ce taxi chargé de mémoire en œuvre d’art.

ملخص الفيلم
، وت�انــي مــن انقطــاع الإلهــام، لــم ت�ــد 

ع
ت. حامــل دون أن تخبــر أحــدا

ث
ــا، فنانــة مــن الــدار البيضــاء تمــرث بأزمــة، ت�يــش حالــة مــن التشــت ني�

هــا: خالــد، ســائق 
ث
ــم الــفني البلجيكــي القلــق لصمتهــا. فــي خضــم هــذا الجمــود، يصلهــا خبــر يهز قــادرة علــى الإبــداع لصالــح بــودوان، القيث

التــاكسي وشــخصية أبويــة فــي حياتهــا، يــقرر بيــع ســيارته القديمــة مرســيدس 240D والتقاعــد، بســبب قانون جديــد يُقصي »الطاكســيات 
الكبيــرة«. تت�أثــر ني�ــا بالقــرار، وتجــد فيــه الشــرارة التي كانــت تنتظرهــا: تحويــل هــذا التــاكسي الملــيء بالذكريــات إلــى عمــل فني.

Meriem Abid débute en 2010 avec Karousa, court-métrage sélectionné à Cannes. 
En 2011-2012, elle co-réalise Switchers, première web-série marocaine. En 2016, 
elle signe Mahjouba, en collaboration avec Eric Van Hove, autour d’une mobylette 
électrique artisanale. Ensemble, ils réalisent aussi une Mercedes 240 reconstituée, 
exposée au Centre Pompidou. Son film Janna (2019) reçoit plusieurs prix. En 2024, 
elle co-réalise Le Reste on s›en fout, actuellement en post-production.

Meriem ABID مريم عبي�د

ــاره فــي ركــن الأفلام  ــد مســيرتها فــي 2010 بفيلــم قصيــر ب�نــوان Karousa، تــم اختي� بــدأت مريــم عبي�
.Switchers القصيــرة بمهرجــان كان. فــي 2012-2011، شــاركت فــي إخــراج أول ويب-سلســلة مغربي�ــة

ــة  ــم Mahjouba بالت�ــاون مــع إريــك فــان هــوف، حــول دراجــة ناريــة كهربائي� فــي 2016، أخرجــت فيل
ــيدس 240،  ــيارة مرس ــب س ــادة تركي ــشروع إع ــي م ــه ف ــت م� ــا ت�اون ــة. كم ــون مغارب ــا حرفي صن�ه

ــدو. ــز بومبي�  بمرك
ع
ــا ــة حالي الم�روض

Le Reste on s’en fout، وهــو  ب�ــدة جوائــز، وفــي 2024 شــاركت فــي إخــراج Janna (2019) فــاز فيلمهــا
 فــي مرحلــة مــا ب�ــد الإنت�ــاج.

ع
حاليــا
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Réalisateur : Sagou Banou 
Producteur : Sakinatou Seydou
Genre : Fiction  
Budget estimé :   600.000.000 CFA // 914.694,10 €
Contact :       bannouasagou@gmail.com  / +226 56 984 800

EN  ATTENDANT LA RECOLTE  
Mali

و بانو  
ث
مخرج : ساك

منتج : سكين�اتو سايدو
نوع الفيلم : روائي

الميزاني�ة التقديرية :
اتصْال :

في انتظار الحصْاد 
مالي

SYNOPSIS
Dans un village du nord du Burkina Faso rongé par l’insécurité, Timba, 14 ans, jeune Peulh, vit dans une 
société où son identité le rend suspect. Après que son père soit accusé à tort de terrorisme et forcé de 
fuir, Timba, sa mère et sa sœur deviennent des parias. Devenu le seul soutien de sa famille, il accepte 
un emploi prometteur, sans savoir qu’il s’agit d’un piège terroriste. Face à l’endoctrinement, Timba doit 
choisir entre céder à la haine ou rester fidèle aux valeurs de ses parents.

ملخص الفيلم
ج�لــه 

ُ
، فــي مجتمــع ت

ع
فــي قريــة بشــمال بوركين�ــا فاســو ت�انــي مــن ان�ــدام الأمــن، ي�يــش تيمبــا، فتى مــن قبيلــة الفولًانــي يبلــغ 14 عامــا

صبــح تيمبــا ووالدتــه وشــقيقته منبوذيــن ويضــطرون للفــرار.
ُ
 بالإرهــاب وهروبــه، ت

ع
 بشــكل دائــم. ب�ــد اتهــام والــده ظلمــا

ع
هويت�ــه مشــبوها

 أنــه فــخ مــن شــبكة إرهابي�ــة. أمــام محــاولًات غســيل 
ع
، لكنــه يكتشــف لًاحقــا

ع
 يب�ــدو واعــدا

ع
يصبــح تيمبــا الم�يــل الوحيــد لأســرته، فيقبــل عــملا

الدمــاغ، يجــد نفســه أمــام خياريــن: الًاســتسلام للكراهيــة أو التمســك بالقيــم التي ورثهــا عــن والديــه.

Réalisateur malien né à Bamako, il s’installe en 2018 au Burkina Faso pour étudier 
à l’Institut Supérieur de l’Image et du Son. Diplômé en 2021, il poursuit un 
Master en réalisation. Son film Mon Jour de Chance (2020) remporte le 1er prix 
au FESPACO2021. Le Serment de Boukary (2023), son film de fin de licence, est 
sélectionné au FESPACO 2025. En 2023, son projet de long métrage En attendant la 
récolte est retenu au Ouaga Film Lab.

Sagou BANOU و بانو 
ّ

ساك

ــي  ــد ال�ال ــاق بالم�ه ــو للالتح ــا فاس ــى بوركين� ــام 2018 إل ــل ع ــو، انتق ــد باماك ــن موالي ــي م ــخرج مال م
 دراســاته 

ع
للصــورة والصــوت فــي واغادوغــو. حصــل علــى إجــازة فــي الإخــراج عــام 2021، ويت�ابــع حاليــا

فــي الماســتر بنفــس الم�هــد.
فيلمــه يــومي المحظــوظ )2020( فــاز بالجائــزة الأولــى فــي مهرجــان فESPACO 2021. أمــا فيلمــه 
ــم  ــي 2023، ت ــان. وف ــس المهرج ــن نف ــخة 2025 م ــي نس ــاره ف ــم اختي� ــوكاري )2023(، فت ــم ب قسف

.Ouaga Film Lab ــر ــن مختب ــاد ضم ــار الحص ــل بانتظ ــي الطوي ــه الروائ ــشروع فيلم ــار م اختي�
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Réalisateur : Sofi a Alaoui
Producteur : Sofi a Alaoui
Genre : Fiction   
Budget estimé :                   20.000.000 MAD
Contact :         sofi ajalaoui@icloud.com  / +212 615 301 111 

TARFAYA
Maroc 

مخرج : صوفيا علوي   
منتج : صوفيا علوي

نوع الفيلم : روائي
الميزاني�ة التقديرية :

اتصْال :

طرفاية  
المغرب

SYNOPSIS
Meryem, médecin brillante et solitaire, affronte une épidémie mystérieuse où les patients sombrent 
dans un sommeil éternel après des rêves intenses. Elle noue une relation complexe avec Adel, jeune 
médecin récemment arrivé à Tarfaya. Tandis qu’elle se consacre à sa mission, Adel rêve de Casablanca.
Lorsque ce dernier tombe malade à son tour et tombe dans le coma, Meryem se lance dans une quête 
désespérée pour le sauver.

ملخص الفيلم
ــدة  ــة م�ق ــم علاق ــدي. تقي ــوم أب ــى ن ــم إل ــة تقوده ــأحلام واق�ي ــرضى ب ــب الم  يصي

ع
ــا ــاءع غامض ــه وب ــة، تواج ــة ومن�زل ــة لًام� ــم، طبيب� مري

 إلــى طرفايــة. وبينمــا تنغمــس مريــم فــي عملهــا، يحلــم عــادل بحيــاة جديــدة فــي الــدار البيضــاء.
ع
ــا مــع عــادل، طبيــب شــاب وصــل حديث�

وحين يُصاب عادل هو الآخر ويدخل في غيبوبة، تنطلق مريم في رحلة يائسة لإنقاذه.

Née à Casablanca, Sofia Alaoui a grandi entre le Maroc et la Chine. De retour à 
Casablanca en 2015 après des études à Paris, elle fonde Jiango Film et réalise 
documentaires et fictions. Son court-métrage Qu’importe si les bêtes meurent 
remporte le Grand Prix du Jury à Sundance 2020 et un César en 2021.
En 2023, elle réalise son premier long-métrage, ANIMALIA, primé au Festival de 
Sundance.

Sofi a ALAOUI صوفيا علوي

ولــدت صفيــة ال�لــوي فــي الــدار البيضــاء وترعرعــت بي�ــن المغــرب والصيــن. ب�ــد دراســتها فــي باريس، 
 
ع
ــا ــت أفلام ــث أخرج ــاج Jiango Film، حي ــركة الإنت� ــت ش ــنة 2015 وأسس ــاء س ــدار البيض ــى ال ــادت إل ع

ــة. وثائقيــة وروائي�
ــس 2020،  ــان صاندان ــي مهرج ــبرى ف ــزة الك ــوش بالجائ ــت الوح ــاذا إن مات ــر وم ــا القصي ــاز فيلمه ف

ــنة 2021. ــيزار س ــزة س وجائ
ــان  ــم بمهرج ــة التحكي ــزة لجن ــى جائ ــل عل ــا ANIMALIA، وحص ــل له ــم طوي ــت أول فيل ــي 2023، أخرج ف

ــس. صاندان
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Réalisateur : Ghali Kabbaj
Producteur : Ghali Kabbaj
Genre : Fiction  
Budget estimé :                   10.500.000 MAD
Contact :                        ghali.kabbaj2@edu.escp.eu

THE WANDERED 
Maroc 

مخرج : غالي قباج
منتج : غالي قباج

نوع الفيلم : روائي
الميزاني�ة التقديرية :

اتصْال :

المسافر 
المغرب

SYNOPSIS
Ben Bato, analyste de données marocain de 30 ans, menait une vie monotone, rythmée par les écrans 
et les machines de bureau. Fils de scientifiques, il avait développé un esprit d’analyse, accentué par un 
drame familial à l’âge de douze ans. À trente ans, l’appel de l’océan et son besoin d’authenticité devinrent 
irrésistibles.

ملخص الفيلم
، عــاش حيــاة رتيب�ــة وســط شاشــات الحواســيب وضجيــج الآلًات المكتبي�ــة. كونــه 

ع
بــن باتــو، محلــل بي�انــات مغربــي يبلــغ مــن ال�مــر 30 عامــا

ــة عشــرة. فــي الثلاثي�ــن مــن عمــره، أصبــح نــداء المحيــط  يــن، نشــأ ب�قــل تحليلــي، زاد عمقــه ب�ــد مأســاة عائليــة فــي ســن الثاني� ابــن عالمف
 لًا يُقــاوم.

ع
ورغبت�ــه فــي حيــاة أكثــر أصالــة أمــرا

Ghali Kabbaj est un acteur et cinéaste d›origine marocaine. Depuis son enfance 
sur les scènes locales jusqu›à ses formations professionnelles à travers le monde, 
notamment au Togo, à Singapour, à Londres et en Italie, il s›est immergé dans 
diverses cultures et traditions narratives. Actuellement étudiant au prestigieux 
Cours Florent à Paris, la plus grande école de théâtre et de cinéma de France, Ghali 
peaufine son art auprès de grands noms du théâtre et du cinéma européens.

Ghali KABBAJ غالي قباج

غالــي قبــاج هــو ممثــل وصانــع أفلام مــن أصــل مغربــي. منــذ طفولتــه علــى خشــبات المــسرح المحليــة، 
 بتكوين�ــات مهني�ــة فــي بلــدان مت�ــددة مثــل توغــو، وســنغافورة، ولنــدن، وإيطاليــا، انغمس في 

ع
مرورا

ثقافــات وأســاليب ســرد مختلفة.
 فــي مدرســة كــور فلــوران الشــهيرة بب�اريس، وهــي أكبــر مدرســة للمسرح والســينما 

ع
وهــو يــدرس حاليــا

فــي فرنســا، حيــث يصقــل موهبت�ــه على يــد كبــار الأســماء فــي المــسرح والســينما الأوروبي�ة.
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Réalisateur : Mommar Talla Kanji 
Producteur : Mommar Talla Kanji  
Genre : Fiction    
Budget estimé :                        1.061.556 €
Contact :       momartkandji@gmail.com  / +221 775 299 932 

CHAMBRE 9
Sénégal 

مخرج : م�مر تالًا كانجي   
منتج : م�مر تالًا كانجي

نوع الفيلم : روائي 
الميزاني�ة التقديرية :

اتصْال :

الغرفة رقم 9
السنغال

SYNOPSIS
Condamné à perpétuité pour meurtre, Yaggya passe vingt-cinq ans à la prison de Reubeuss, à Dakar.
 A cinquante ans, il est libéré à la suite d’une grâce présidentielle et revient dans une société qui a changé 
sans lui. 
De retour dans son quartier, il affronte l’hostilité des siens, le poids du passé, et le regard accusateur des 
proches de sa victime.

ملخص الفيلم
ا وعشرين سنة في سجن رُوبُس بداكار. محكوم بالسجن المؤبد بتهمة القتل، قضى ياغيا خمسع
ر في غيابه. ، لي�ود إلى مجتمع تغيث

ع
 رئاسيا

ع
طلق سراحه ب�د أن نال عفوا

ُ
وفي سن الخمسين، أ

عند عودته إلى حيه، يواجه عداء المحيطين به، وثقل الماضي، ونظرات الًاتهام من أقارب ضحيت�ه.

Momar Talla Kandji est un scénariste et réalisateur sénégalais, formé à l›école Ciné 
Banlieue de Dakar. Il a été 1er assistant réalisateur sur des films tels que Les tissus 
blancs (Poulain d’or FESPACO 2021) et La plaie (Cannes 2018), tous deux réalisés 
par Moly Kane. En 2014, il co-réalise Linguere comme film de fin d’études. En 2018, 
il signe son premier court métrage de fiction, Ordure.

Mommar TALLA KANJI معمر تالا كانجي

ج مــن مدرســة »ســيني بانليــو« فــي داكار.   كانجــي، كاتــب ســين�اريو ومــخرج ســينغالي، تــخرث
ث

م�مــر تــالًا
ــي  ــي ف ــان الذهب ــزة الحص ــز بجائ ــاء )الفائ ــة البيض ــل الأقمش ــي أفلام مث ــخرج أول ف ــاعد م ــل كمس عم
ــي كيــن. فــي  ــار فــي مهرجــان كان 2018(، وكلاهمــا مــن إخــراج مول ــجُرح )المُخت فيســباكو 2021( وال
م أول فيلــم روائــي قصيــر لــه ب�نوان  ج. وفــي 2018، قــدث 2014، شــارك فــي إخــراج لينغيــر كمــشروع تــخرث

نفايــات.
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MASTERCLASS
مـاستركـلاس
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REGARD SUR LE CINÉMA ET LA SOCIÉTÉ 
LE PARCOURS DE NABIL AYOUCH

MASTERCLASS  

Cette masterclass avec le réalisateur Nabil Ayouch a pour objectif de s’approcher en profondeur 
de son univers artistique et de son engagement militant. Destinée aux étudiants en cinéma, aux 
professionnels de l’audiovisuel et aux cinéphiles, elle s’attarde sur sa filmographie audacieuse, 
de «Mektoub» à Haut et Fort, en passant par «Ali Zaoua», «Much Loved» et «Les Chevaux de 
Dieu», «Evrybody loves Touda». 

À travers une présentation et un échange avec le public, cette rencontre aborde les enjeux de 
la création, de la censure, de la liberté d’expression, de la production cinématographique au 
Maroc, ainsi que l’impact social du cinéma. L’accent est mis sur la représentation des marges, 
l’éthique de la mise en scène du réel et la narration engagée. La masterclass met également en 
lumière le rôle de la Fondation Ali Zaoua dans la transformation sociale par l’art. 

Enfin, des conseils concrets seront proposés aux jeunes cinéastes désireux de s’exprimer avec 
sincérité et engagement.

نظرة على السينما والمجتمع
مسار المخرج نبي�ل عيوش

يهــدف هــذا الماســتر كلاس مــع المــخرج نبي�ــل عيــوش إلــى الت�مــق فــي عالمــه الــفني والتزامــه النضالــي. وهــي 
موجهــة لطلبــة الســينما، ومحترفــي الســم�ي البــصري، وعشــاق الفــن الســابع، حيــث يتــم  التــطرق بالبحــث 
ــة، فــي أعمالــه الســينمائي�ة، »مكتــوب« و »علــي زاوا« و »فــي حــب  والمقاربــة لمســيرته الســينمائي�ة الجريئ�

ــي صوتــك« و »الزيــن اللــي فيــك« و »يــا خيــل الله«. 
ِّ
تــودا« و »عل

وفــي تــوازٍ مــع حــوار مباشــر مــع الجمهــور، يتن�ــاول هــذا اللقــاء قضايــا الإبــداع والرقابــة وحريــة الت�بيــر وإنت�ــاج 
الســينما فــي المغــرب، بالإضافــة إلــى الأثــر الــذي يخليــه اجتماعيــا الفــن الســابع. كمــا يركــز علــى آليــات تمثي�ــل 
ــا علــى دور مؤسســة 

ع
ــر الواقــع، والســرد الســينمائي الملتــزم. ويســلط الضــوء أيض الهامــش، وأخلاقيــات تصوي

علــي زاوا فــي إحــداث التحــول الًاجتماعــي مــن خلال الفــن. 

ــدق  ــهم بص ــن أنفس ــر ع ــي الت�بي ــن ف ــباب الراغبي� ــن الش ــة للمخرجي ــح عملي ــم نصائ ــيتم تقدي ــام، س ــي الخت وف
ــزام. والت
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Biographie du superviseur سيرة ذاتي�ة للمؤطرسيرة ذاتي�ة للمؤطر

مـاستركـلاس
Nabil Ayouch est un réalisateur, scénariste et producteur franco-
marocain né en 1969 à Paris. Il débute sa carrière dans la publicité 
et la télévision avant de se tourner vers le cinéma avec «Mektoub» 
(1997), un film remarqué qui représente le Maroc aux Oscars. Son 
œuvre se caractérise par un engagement fort envers les réalités 
sociales du Maroc, en donnant voix aux exclus et en abordant des 
sujets sensibles comme la pauvreté, l’extrémisme religieux «Les 
Chevaux de Dieu», (2012) ou la condition des femmes «Much 
Loved», (2015), ce dernier ayant été interdit dans son pays.

Parallèlement à sa carrière de cinéaste, Nabil Ayouch est très actif 
dans le développement culturel. Il fonde la société de production 
«Ali n’ Productions» et co-crée la Fondation «Ali Zaoua», qui vise 
à promouvoir l’éducation artistique et l’inclusion sociale à travers 
l’ouverture de centres culturels dans les quartiers défavorisés, 
comme celui de Sidi Moumen à Casablanca. Son travail, salué à 
l’international, fait de lui une figure centrale du cinéma arabe 
contemporain, mêlant création artistique et action sociale.

Nabil AYOUCH - Maroc
RÉALISATEUR, SCÉNARISTE ET PRODUCTEUR

 نبي�ل عيوش  - المغرب 
مخرج وكاتب سين�اريو ومنتج

ــام  ــد ع ــي وُل ــج فرنسي-مغرب ــين�اريو ومنت ــب س ــخرج وكات ــو م ــوش ه ــل عي نبي�
ــل أن  ــون قب ــات والتلفزي ــال الإعلان ــي مج ــيرته ف ــدأ مس ــس. ب ــي باري 1969 ف
ا  ــرع ــا كبي ــال اهتمامع يتوجــه إلــى الســينما بفيلمــه »مكتــوب« )1997(، الــذي ن
ــي  ــوي ف ــراط الق ــه بالًانخ ــز أعمال ــكار. تتمي ــز الأوس ــي جوائ ــرب ف ــل المغ

ث
ومث

ــاول  ــين ويتن� ــا للمهمش
ع
ــح صوت ــث يمن ــرب، حي ــي المغ ــة ف ــا الًاجتماعي القضاي

مواضيــع حساســة مثــل الفقــر، والتطــرف الــديني »خيــول الله«، )2012(، أو 
وض�يــة المــرأة »الزيــن اللــي فيــك«، )2015( الــذي مُنــع مــن ال�ــرض فــي بلده.

ــا، حيث  ــا مهمع  ثقافيع
ع

إلــى جانــب مســيرته الســينمائي�ة، يُ�ــد نبي�ــل عيــوش فــاعلا
ــة  ــيس مؤسس ــي تأس ــارك ف ــن« وش ــي ن برودكش ــاج »عل ــركة الإنت� ــس ش أس
»علــي زاوا«، التي تهــدف إلــى ت�زيــز التربي�ــة الفني�ــة والإدمــاج الًاجتماعــي عبــر 
ــاح مراكــز ثقافيــة فــي الأحيــاء المهمشــة، مثــل حــي ســيدي مومــن فــي  افتت�
ــة  ــينما ال�ربي� ــي الس ــوه ف ــن أبرز الوج ــوم م ــوش الي ــد عي ــاء. ويُ� ــدار البيض ال
الم�اصــرة، بفضــل أعمالــه التي تجمــع بي�ــن الإبــداع الــفني وال�مــل المجتم�ــي.
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ÉCRIRE POUR RÉVÉLER L’ÂME 
AVEC JACQUES FIESCHI

MASTERCLASS  

Cette masterclass donnée par le critique et scénariste reconnu Jacques Fieschi explore l’art de 
l’écriture scénaristique à travers son parcours et ses collaborations avec de grands réalisateurs. 

Elle met l’accent sur la construction de personnages complexes et de récits intimistes. Fieschi 
partage ses méthodes de travail, à partir de l’idée et jusqu’au au scénario, en insistant sur 
la justesse émotionnelle. Des extraits de films illustrent ses propos. La relation scénariste-
réalisateur est aussi abordée, entre collaboration et tension. L’objectif est de transmettre des 
clés concrètes pour écrire des histoires humaines. 

Et il est de rigueur, Une session d’échange clôture la rencontre.

الكتابة لكشف أعماق الروح
مع جاك فيسكي

يتن�ــاول هــذا اللقــاء الســينمائي، التي يقدمــه الناقــد وكاتــب الســين�اريو المــ�روف جــاك فيســكي، فــن الكتابــة 
ــة ومشــواره فــي الت�ــاون مــع كبــار المخرجيــن.  السين�اريســتي�ة الســينمائي�ة مــن خلال مســيرته المهني�

تركــز الجلســة علــى آليــات بن�ــاء شــخصيات م�قــدة وســرد قصــص حميمــة. يقتســم فيســكي تجربت�ــه وأســاليب�ه 
ــر ال�اطفــي. يتــم عــرض مشــاهد مــن  ــى الســين�اريو، مــع التأكيــد علــى دقــة الت�بي فــي ال�مــل، مــن الفكــرة إل
ن�اقــش ال�لاقــة بي�ــن كاتــب الســين�اريو والمــخرج، مــن حيــث لحظــات الت�ــاون 

ُ
أفلام كتبهــا لتوضيــح أفــكاره. كمــا ت

ولحظــات التوتــر التي تتخللهمــا.  ذلــك حتى يتــم التمكــن مــن تقديــم مفاتيــح عمليــة لكتابــة قصــص إنســاني�ة تمسث 
عمــق الوجــدان. 

ختتم الجلسة كال�ادة بحوار مفتوح مع الحضور.
ُ
وت
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مـاستركـلاس
Jacques Fieschi est un scénariste, réalisateur et romancier français 
né en 1948 en Algérie. Il commence sa carrière dans le journalisme 
et la critique de cinéma avant de devenir l’un des scénaristes les 
plus recherchés du cinéma français. Collaborateur fidèle de 
réalisateurs tels que Claude Sautet, André Téchiné ou Nicole 
Garcia, il est l’auteur de nombreux scénarios marquants, dont 
«Nelly et Monsieur Arnaud», «Les Égarés», ou «Le Corps de mon 
ennemi». Son style, à la fois subtil et profond, explore souvent la 
complexité des sentiments humains et les contradictions intimes.

En parallèle à son travail de scénariste, Jacques Fieschi est aussi 
écrivain et réalisateur. Il signe son premier long-métrage, « La 
Californie», en 2006, présenté au Festival de Cannes dans la 
section Un Certain Regard. Son goût pour les récits nuancés et les 
portraits psychologiques se reflète également dans ses romans. 
Figure discrète mais influente du cinéma d’auteur français, il 
incarne une écriture élégante et mélancolique, ancrée dans la 
tradition littéraire autant que cinématographique.

Jacques FIESCHI - France
SCÉNARISTE, RÉALISATEUR ET ROMANCIER

جاك فيسكي  - فرنسا 
 كاتب سين�اريو ومخرج وروائي

ــام 1948 ــد ع ــرنسي وُل ــي ف ــخرج وروائ ــين�اريو وم ــب س ــو كات ــكي ه ــاك فيس ج
ــل أن  ــينمائي قب ــد الس ــة والنق ــال الصحاف ــي مج ــيرته ف ــدأ مس ــر. ب ــي الجزائ ف
ــدد  ــع ع ــاون م ــية. ت� ــينما الفرنس ــي الس ــين�اريو ف ــاب الس

ث
ــد أبرز كت ــح أح يصب

ــول  ــيني�ه، ونيك ــه تيش ــوتي�ه، أندري ــود س ــل كل ــن مث ــن الم�روفي ــن المخرجي م
ــو«،  ــيد أرن ــي والس ــل »نيل ــهيرة مث ــين�اريوهات لأفلام ش ــب س ــيا، وكت غارس
ــث  ــق، حي ــة وال�م ــلوبه بالدق ــز أس ــدوي«. يتمي ــد ع ــون«، و »جس »الضائ�

ــة. ــات الداخلي ــاني�ة والتن�اقض ــاعر الإنس ــدات المش ــى ت�قي ــز عل يرك

ــا كروائي ومــخرج. 
ع

إلــى جانــب عملــه في كتابــة الســين�اريو، ي�مــل جاك فيســكي أيض
أخرج أول فيلــم طويــل لــه ب�نــوان »كاليفورني�ــا« عــام 2006، والــذي عُــرض ضمــن 
قســم »نظــرة مــا« فــي مهرجــان كان الســينمائي. يظهــر شــغفه بالســرد المركــب 
ا فــي رواياتــه الأدبي�ــة. يُ�د جاك فيســكي 

ع
وصناعــة بورتريهــات نفســية دقيقــة أيض

مــن الشــخصيات المؤثــرة فــي ســينما المؤلــف الفرنســية، بأســلوب كتابــي أنيــق 
ومليء بالحساســية، مســتوحى مــن التقاليــد الأدبي�ة والســينمائي�ة على حد ســواء.
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FILMS D’ANIMATION 
POUR LES JEUNES 

أفــلام الـرســوم 
     الـمتحــركة للشبــاب
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Date de production : 2024 (96min)
De : Kelsey Mann
Scénario : Meg LeFauve, Dave Holstein
Genre : Animation, Aventure
Nationalité : États-Unis

VICE-VERSA 2 - Kelsey Mann

SYNOPSIS
Fraîchement diplômée, Riley entre dans l’adolescence, 
provoquant un bouleversement au quartier général 
avec l’arrivée d’émotions inédites. Joie, Tristesse, 
Colère, Peur et Dégoût sont déstabilisées par l’arrivée 
d’Anxiété… qui n’est peut-être pas seule.

FILMS D’ANIMATION POUR LES JEUNES 
أفلام الرسوم ا�متحركة للشباب

السنة : 2024، المدة : 96 د
إخراج : كيسي مان

سين�اريو : ميج ليفوف، ديف هولشتاين
نوع الفيلم : رسوم متحركة ، مغامرات

البلد : الولًايات المتحدة

ملخص الفيلم
ا، تدخــل رايلــي مرحلــة المراهقــة، ممــا يســبب فــوضى  ب�ــد تخرجهــا مؤخــرع
فــي مركــز التحكــم بظهــور مشــاعر جديــدة. فرح، حزن، غضــب، خــوف 
ــون  ــا لًا يك ــذي ربم ــق... ال ــدوم القل ــد ق ــاك عن ــ�رون بالًارتب� ــمئزاز يش واش

ــد. الوحي

من الداخل إلى الخارج 2  - كيلسي مان
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Date de production : 2024 (84min)
De : Richard Claus, Karsten Kiilerich
Scénario : Richard Claus, Rob Sprackling
Genre : Animation, Aventure
Nationalité : Danemark, France, Allemagne, Pays-Bas

PETIT PANDA EN AFRIQUE - Richard Claus, Karsten Kiilerich

SYNOPSIS
Pang, un jeune panda vivant dans un village paisible en 
Chine, part en Afrique pour sauver sa meilleure amie 
Jielong, une dragonne enlevée pour être offerte à un 
roi lion capricieux. Avec l’aide d’un singe rusé, il fait de 
nouvelles rencontres et découvre un monde inconnu.

FILMS D’ANIMATION POUR LES JEUNES 

PETIT PANDA EN AFRIQUE - Richard Claus, Karsten Kiilerich

FILMS D’ANIMATION POUR LES JEUNES 
أفلام الرسوم ا�متحركة للشباب

السنة : 2023، المدة : 74 د
إخراج : ريتشارد كلوز، كارستن كيليريش

سين�اريو : ريتشارد كلوز، روب سبراكلينج
نوع الفيلم : رسوم متحركة ، مغامرات

البلد : الدنمارك، فرنسا، ألماني�ا، هولندا

ملخص الفيلم
ــن  ــن. حي ــط الصي ــة وس ــة هادئ ــي قري ــش ف ــاب ي�ي ــدا ش ــو بان ــغ ه بان
بــة جــي لونــغ، وهــي تني�ــن، ليتــم تقديمهــا هديــة  ختطــف صديقتــه المقرث

ُ
ت

ــرة  ــي مغام ــطلاق ف ــي الًان ــغ ف ــردد بان ــب، لًا يت ــاب ومتقل ــد ش ــك أس لمل
ن صداقــات جديــدة  تقــوده حتى إفريقيــا. بمســاعدة قــرد ماكــر، يكــوث

ــل. ــن قب ــدا م ــا البان ــم ي�رفه ــارة ل ــع ق ــف روائ ويكتش

الباندا الصْغير في أفريقيا - ريتشارد كلوز، كارستن كيليريش



Aux abords de l’embouchure de Oued Eddahab (Rio de Oro), la ville de Dakhla 
fut fondée en 1884 par les Espagnols. Sous l’administration espagnole, elle était 
connue sous le nom de « Villa Cisneros ». C’est un petit port de pêche situé sur 
les rives d’un magnifique lagon aux eaux turquoise. En plus d›accueillir des milliers 
d’oiseaux migrateurs, dont les flamants roses, le golfe abrite une grande colonie de 
phoques. Des raies et des dauphins fréquentent également ses eaux, notamment 
autour du site de « Punta Sarga », à l’extrémité sud de la péninsule, un lieu idéal 
pour les observer.
Le site est considéré par les amateurs de surf comme l’un des plus beaux au monde. 
Le golfe se prête à toutes les formes de sports de glisse nautique… et même sur 
les dunes de sable ! Ceux qui souhaitent se reconnecter à la nature peuvent passer 
la nuit dans des tentes traditionnelles sahariennes, dans les camps de surf. Il est 
aussi possible de profiter des bains d’eau sulfureuse des sources chaudes d’Asmaa, 
à 38°C, reconnues pour leurs bienfaits sur la peau, les voies respiratoires et les os.
Par ailleurs, le lagon de Oued Eddahab (Rio de Oro) est classé parmi les zones les 
plus riches au monde en ressources halieutiques. Le courbine y est l’espèce la plus 
abondante. Même les amateurs de pêche côtière à la ligne peuvent y capturer des 
poissons pouvant atteindre deux mètres de long et peser jusqu’à 80 kilos.
Dakhla et sa baie comptent parmi les rares lieux où l’on peut encore vivre en parfaite 
harmonie avec une nature encore vierge.

DAKHLA, LA 
PERLE DU SUD 
MAROCAIN



ــبان،  ــل الأس ــن قب ــنة 1884 م ــة  س ــة الداخل ــيدت مدين� ــو دي أورو( ش ــب )ري ــب وادي الذه ــارف مص ــى مش عل

واشــتهرت آن كانــت تحــت الحكــم الأســباني باســم »فــيلا سيســنيروس«. و هــي مين�ــاء صغيــر للصيــد  يمتــد علــى 

شــاطئ بحيــرة رائعــة مياههــا فيروزيــة اللــون. وبالإضافــة إلــى اســتقبالها  لآلاف الطيــور المهاجــرة، بمــا في ذلك 

طيــور النحــام الــوردي، يــأوي الخليــج مســتعمرة كبيــرة مــن حيوانــات الفقمــة. كمــا تتــردد علــى مياهــه مجموعــة 

ــبه  ــي لش ــرف الجنوب ــع بالط ــاركا« الواق ــا س ــع »بونت� ــد موق ــن، ويع ــحري والدلافي ــفني�ن الب ــماك الش ــن أس م

الجزيــرة المــكان الأمثــل لمراقبتهــا.

المــكان يعتبــره أبطــال راكــوب الأمــواج  مــن أجمــل المواقــع فــي العالــم، إذ يعــد الخليــج مكانــا مناســبا لممارســة 

كافــة أنــواع رياضــات التزلــج علــى المــاء )3.6.1(... وعلــى الكثبــ�ان الرمليــة أيضــا! وإذا كنتــم ترغبــون في الانســجام 

ــة(  ــة صحراوي ــة تقليدي ــام جماعي ــة  )خي ــام الصحراوي ــل الخي ــت داخ ــم المبي ــة، فيمكنك ــع الطبيع ــل م والتواص

ــ�ة لين�ابيــع »أســماء« الحــارة الــي  بمعســكر ركــوب الأمــواج. كمــا يمكنكــم تجربــة الاســتحمام بالميــاه الكبريتي

تبلــغ حرارتهــا 38 درجــة مئويــة، وذلــك لمــا لهــا مــن منافــع للجلــد ولإضطرابــات الجهــاز التنفــي والعظــام. و مــن 

جانــب آخــر، تصنــف بحيــرة وادي الذهــب »ريــو دي أورو« ضمــن الأماكــن العالميــة المعروفــة بتوفرها علــى ثروة 

ســمكية هامــة جــدا. و يعــد ســمك الكوربيــ�ن أكثــر الأســماك توفــرا فــي المنطقــة. و حــي إذا مــا كنتــم تمارســون 

الصيــد الســاحلي بالصنــارات فيمكنكــم إصطيــاد أســماك قــد يصــل طولهــا إلــى متريــن ووزنهــا إلــى 80 كيلوغرامــا.

الداخلــة وخليجهــا  مــن الأماكــن النــادرة الــي مــا زال بإمــكان الإنســان أن يعيــش مــع  عناصــر الطبيعــة العــذراء في 

وئــام قــل نظيره.

الداخـلـة 
لــؤلـؤة جنــوب 

المغـــرب
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ــة. لقــد كان  ــم بالداخل ــي للفيل ــاء، مــن رعــاة وشــركاء المهرجــان الدول ــا الأوفي ــى كافــة داعمين� ــارات الشــكر وال�رفــان إل نتوجــه بــأسمى عب
ــتويات. ــى كل المس �ا عل ــتثن�ائيع ــا اس ــا طاب�ع ــدورة، ومنحه ــذه ال ــاح ه ــي إنج ــية ف ــزة أساس ــخ ركي ــم الراس ــل والتزامك ــم المتواص دعمك

ــن صنــاع الأفلام مــن مختلــف أنحــاء ال�الــم، وأتــاح لهــم فرصــة  بفضــل عطائكــم الســخي، تمكنــا مــن خلــق فضــاء ســينمائي فريــد، جمــع بي�
ــا فــي النهــوض بالثقافــة الســينمائي�ة، وت�زيــز   محوريع

ع
ــة الملهمــة. لقــد كانــت مســاهماتكم عــاملا عــرض أعمالهــم ومشــاركة رؤاهــم الفني�

مكانــة الداخلــة كمنــارة للفــن والإبــداع.

نشــ�ر بفخــر عميــق وامتن�ــان صــادق لشــراكتكم، ونتطلــع إلــى مواصلــة هــذا الت�ــاون المثمــر فــي المســتقبل، لج�ــل كل دورة مــن المهرجــان 
جســد أسمى قيــم الفــن والثقافــة.

ُ
ــنسى ت

ُ
تجربــة لًا ت

ا لكم على دعمكم الثمين وثقتكم الغالية. شكرع

Nous exprimons notre profonde gratitude à l’ensemble de nos précieux soutiens, partenaires et sponsors 
du Festival International du Film de Dakhla. Votre engagement constant et votre fidélité ont grandement 

contribué à faire de cette édition un succès à tous les niveaux.

Grâce à votre appui généreux, nous avons pu offrir une plateforme unique aux cinéastes du monde entier pour 
partager leurs œuvres et visions artistiques. Votre contribution a joué un rôle essentiel dans la promotion du 

cinéma, de la culture et de l’art dans notre belle région de Dakhla.

C’est un véritable honneur de collaborer avec vous. Nous vous remercions sincèrement pour la confiance que vous 
nous accordez et pour votre soutien indéfectible. Nous espérons que cette relation fructueuse se renforcera au fil des 
années, afin de faire de chaque édition un moment inoubliable.

Merci encore pour votre précieux soutien.






